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สัญญาก่อตัง้ทรัสต์ 

ทรัสต์เพื่อการลงทุนในอสังหาริมทรัพย์และสิทธิการเช่าไทยแลนด์ ไพร์ม พร็อพเพอร์ตี ้
(Thailand Prime Property Freehold and Leasehold Real Estate Investment Trust) 

 

สญัญาก่อตัง้ทรัสต์ ("สัญญา") ฉบบันีท้ าขึน้เมื่อวนัท่ี [●] ระหวา่ง  

(1) บริษัท เอสซีซพีี รีทส์ จ ากดั ("บริษัทฯ") ซึง่เป็นนิติบคุคลประเภทบริษัทจ ากดั จดทะเบยีนจดัตัง้ขึน้ตาม
กฎหมายไทย ส านกังานตัง้อยูเ่ลขที่ 388 อาคารเอ็กเชน ทาวเวอร์ ชัน้ 17 ห้อง 1701-2 ถนนสขุมุวิท แขวง
คลองเตย เขตคลองเตย กรุงเทพมหานคร 10110 ในฐานะผู้ก่อตัง้ทรัสต์ซึง่จะเข้าเป็นผู้จดัการกองทรัสต์เมื่อมีการ
ก่อตัง้กองทรัสต์แล้ว และ  

(2) บริษัทหลักทรัพย์จัดการกองทุน กสิกรไทย จ ากัด ("ทรัสตี") ซึ่งเป็นนิติบุคคลประเภทบริษัทจ ากัด  
จดทะเบียนจดัตัง้ขึน้ตามกฎหมายไทย ส านกังานตัง้อยู่เลขที่  400/22 อาคารธนาคารกสิกรไทย ชัน้ 6 และ 12 
ถนนพหลโยธิน แขวงสามเสนใน เขตพญาไท กรุงเทพมหานคร 10400 ในฐานะทรัสตี  

โดยที่ 

(ก) บริษัทฯ มีเจตนาจะจดัตัง้ทรัสต์เพื่อการลงทนุในอสงัหาริมทรัพย์ เรียกว่า ทรัสต์เพื่อการลงทนุในอสงัหาริมทรัพย์
และสิทธิการเช่าไทยแลนด์ ไพร์ม พร็อพเพอร์ตี ้(Thailand Prime Property Freehold and Leasehold Real 
Estate Investment Trust: TPRIME) 

(ข) บริษัทฯ ตกลงที่จะโอนเงินที่ได้จากการจ าหน่ายหน่วยทรัสต์ด้วยความไว้วางใจให้ทรัสตีจัดการทรัพย์สินเพื่อ
ประโยชน์ของผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ของกองทรัสต์ 

(ค) ทรัสตี ตกลงที่จะด าเนินการเป็นทรัสตีเพื่อกองทรัสต์ (ตามที่ได้นิยามด้านลา่ง) ตามข้อตกลงและเง่ือนไขที่ก าหนด
ไว้ในสญัญานี ้และ 

(ง) บริษัทฯ และทรัสตีได้ตกลงเข้าท าสญัญานีโ้ดยมีเนือ้ความและสาระส าคญัเป็นไปตามพระราชบญัญัติทรัสต์ 
(ตามที่ได้นิยามด้านลา่ง) ประกาศ สร. 26/2555 (ตามที่ได้นิยามด้านลา่ง) รวมทัง้ประกาศ กฎ และค าสัง่ที่ออก
ตามกฎหมายดงักลา่วและหลกัเกณฑ์ที่ก าหนดในประกาศ ทจ. 49/2555 (ตามที่ได้นิยามด้านลา่ง) 

คู่สัญญาจึงตกลงกันเข้าท าสัญญาโดยมีข้อตกลงและเงื่อนไขดังต่อไปนี ้

1 ค าจ ากัดความ 

เว้นแตข้่อความในสญัญานีจ้ะก าหนดไว้เป็นอยา่งอื่น ถ้อยค าที่ใช้ในสญัญานีใ้ห้มีค าจ ากดัความดงัตอ่ไปนี  ้

“กฎหมายและประกาศที่เกี่ยวข้อง” หมายความวา่ พระราชบญัญตัิทรัสต์ พระราชบญัญตัิหลกัทรัพย์ ประกาศ
ของส านกังาน ก.ล.ต. ประกาศของคณะกรรมการ ก.ล.ต. และ/หรือประกาศหลกัเกณฑ์ของตลาดหลกัทรัพย์ 
แล้วแตก่รณี  

"กลุ่มบุคคลเดียวกัน" ให้มีความหมายตามที่ก าหนดในประกาศ ทจ. 49/2555 รวมถึงประกาศอื่นๆ ของ
คณะกรรมการ ก.ล.ต. หรือส านกังาน ก.ล.ต. ที่เก่ียวข้องทัง้ที่มีอยู่ในปัจจุบนัหรือที่จะมีการประกาศหรือแก้ไข
เพิ่มเติมในอนาคต 

"กองทรัสต์" หมายความวา่ ทรัสต์เพื่อการลงทนุในอสงัหาริมทรัพย์และสทิธิการเช่าไทยแลนด์ ไพร์ม พร็อพเพอร์
ตี ้(Thailand Prime Property Freehold and Leasehold Real Estate Investment Trust: TPRIME)  
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"การเพิ่มทุนแบบมอบอ านาจทั่วไป" (General Mandate) หมายความว่า การเพิ่มทนุของกองทรัสต์ตามมติที่
ประชุมผู้ ถือหน่วยทรัสต์ที่ให้อ านาจผู้จัดการกองทรัสต์ก าหนดหรือเห็นชอบวตัถุประสงค์การออกและจัดสรร
หนว่ยทรัสต์เพิ่มทนุแตล่ะคราวตามความเหมาะสม เช่น วตัถปุระสงค์การเพิ่มทนุ การก าหนดราคา วนัและเวลาที่
จะเสนอขาย หรือเง่ือนไขในการเสนอขายหนว่ยทรัสต์ เป็นต้น 

"คณะกรรมการ ก.ล.ต. " หมายความว่า คณะกรรมการก ากับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ และให้
หมายความรวมถึงคณะกรรมการก ากบัตลาดทนุด้วย 

"ค่าเช่า" หมายความว่า ค่าตอบแทนที่ได้จากการให้เช่า การให้เช่าช่วง การให้ใช้พืน้ที่หรือการให้บริการที่
เก่ียวเนื่องกบัการให้เช่าหรือให้ใช้พืน้ท่ี 

"ตลาดหลักทรัพย์" หมายความวา่ ตลาดหลกัทรัพย์แหง่ประเทศไทย  

"ทรัพย์สินหลัก" หมายความวา่ ทรัพย์สนิหลกัที่กองทรัสต์สามารถลงทนุได้ตามหลกัเกณฑ์ที่ก าหนดในประกาศ 
ทจ. 49/2555 รวมถึงประกาศอื่นๆ ของคณะกรรมการ ก.ล.ต. หรือส านกังาน ก.ล.ต. ที่เก่ียวข้องทัง้ที่มีอยู่ใน
ปัจจบุนัหรือที่จะมีการประกาศหรือแก้ไขเพิ่มเติมในอนาคต 

"ที่ปรึกษาทางการเงิน" หมายความว่า ที่ปรึกษาทางการเงินที่อยู่ในบญัชีรายช่ือที่ส านกังาน ก.ล.ต. ให้ความ
เห็นชอบ 

"ทุนช าระแล้ว" หมายความวา่ มลูคา่รวมของหนว่ยทรัสต์ที่ช าระเต็มจ านวนแล้ว 

“บริษัทประกัน” หมายความวา่ บริษัทประกนัภยัและบริษัทประกนัชีวิต 

"บุคคลที่เกี่ยวโยงกัน" หมายความว่า บคุคลที่เก่ียวโยงกนัตามประกาศคณะกรรมการก ากบัตลาดทนุว่าด้วย
หลกัเกณฑ์ในการท ารายการท่ีเก่ียวโยงกนั 

"ประกาศ กข. 1/2553" หมายความว่า ประกาศคณะกรรมการก ากับหลกัทรัพย์และตลาดหลกัทรัพย์ที่  
กข. 1/2553 เร่ือง ระบบงาน การติดต่อผู้ลงทนุ และการประกอบธุรกิจโดยทัว่ไปของทรัสตี (รวมถึงที่มีการแก้ไข
เพิ่มเติม) 

"ประกาศ กร. 14/2555" หมายความว่า ประกาศคณะกรรมการก ากับหลกัทรัพย์และตลาดหลกัทรัพย์ที่  
กร. 14/2555 เร่ือง หลกัเกณฑ์เก่ียวกับการเป็นผู้ ก่อตัง้ทรัสต์ และการเป็นทรัสตีของทรัสต์เพื่อการลงทุนใน
อสงัหาริมทรัพย์ (รวมถึงที่มีการแก้ไขเพิ่มเติม) 

"ประกาศ ทจ. 49/2555" หมายความว่า ประกาศคณะกรรมการก ากบัตลาดทนุที่ ทจ. 49/2555  เร่ือง การออก
และเสนอขายหนว่ยทรัสต์ของทรัสต์เพื่อการลงทนุในอสงัหาริมทรัพย์ (รวมถึงที่มีการแก้ไขเพิ่มเติม) 

“ประกาศ ทจ. 51/2555” หมายความว่า ประกาศคณะกรรมการก ากับตลาดทุนที่ ทจ. 51/2555 เร่ือง 
หลกัเกณฑ์ เง่ือนไข และวิธีการรายงานการเปิดเผยข้อมลูเก่ียวกบัฐานะการเงินและผลการด าเนินงานของทรัสต์
เพื่อการลงทนุในอสงัหาริมทรัพย์ (รวมถึงที่มีการแก้ไขเพิ่มเติม)  

"ประกาศ สช. 29/2555" หมายความวา่ ประกาศส านกังานคณะกรรมการก ากบัหลกัทรัพย์และตลาดหลกัทรัพย์
ที่ สช. 29/2555 เร่ือง หลกัเกณฑ์ เง่ือนไข และวิธีการในการให้ความเห็นชอบผู้จดัการกองทรัสต์และมาตรฐาน
การปฏิบตัิงาน (รวมถึงที่มีการแก้ไขเพิ่มเติม) 
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"ประกาศ สร. 26/2555" หมายความวา่ ประกาศส านกังานคณะกรรมการก ากบัหลกัทรัพย์และตลาดหลกัทรัพย์
ที่ สร. 26/2555 เร่ือง ข้อก าหนดเก่ียวกบัรายการและข้อความในสญัญาก่อตัง้ทรัสต์ของทรัสต์เพื่อการลงทนุใน
อสงัหาริมทรัพย์ (รวมถึงที่มีการแก้ไขเพิ่มเติม) 

“ประกาศ สร. 27/2557” หมายความวา่ ประกาศส านกังานคณะกรรมการก ากบัหลกัทรัพย์และตลาดหลกัทรัพย์
ที่ สร. 27/2557 เร่ือง หลกัเกณฑ์ที่เก่ียวข้องกบัการกระท าที่เป็นการขดัแย้งกบัประโยชน์ของทรัสต์เพื่อการลงทนุ
ในอสงัหาริมทรัพย์ (รวมถึงที่มีการแก้ไขเพิ่มเติม) 

“ผู้จัดการกองทรัสต์” หมายความว่า บริษัท เอสซีซีพี รีทส์ จ ากดั ซึ่งเป็นผู้ก่อตัง้ทรัสต์ตามสญัญานีแ้ละจะเข้า
เป็นผู้จดัการกองทรัสต์เมื่อมีการก่อตัง้ทรัสต์แล้ว และหมายความรวมถึงบคุคลอื่นซึ่งได้รับการแต่งตัง้และเข้ามา
บริหารจดัการกองทรัสต์ในฐานะผู้จดัการกองทรัสต์ในกรณีที่มีการเปลีย่นแปลงผู้จดัการกองทรัสต์ 

"พระราชบัญญัติทรัสต์" หมายความว่า พระราชบญัญัติทรัสต์เพื่อธุรกรรมในตลาดทนุ พ.ศ. 2550 (รวมถึงที่มี
การแก้ไขเพิ่มเติม)  

"พระราชบัญญัติหลักทรัพย์" หมายความวา่ พระราชบญัญัติหลกัทรัพย์และตลาดหลกัทรัพย์ พ.ศ. 2535 และ
ตามที่ได้มีการแก้ไขเพิ่มเติม  

"วันท าการ" หมายความวา่ วนั (นอกเหนือจากวนัเสาร์ และวนัอาทิตย์) ท่ีธนาคารพาณิชย์เปิดด าเนินการส าหรับ
ท ากิจกรรม หรือธุรกรรมทางการเงินโดยปกติในประเทศไทย 

"ศูนย์รับฝากหลักทรัพย์" หมายความวา่ บริษัท ศนูย์รับฝากหลกัทรัพย์ (ประเทศไทย) จ ากดั  

“สมาคมบริษัทจัดการลงทุน” หมายความว่า สมาคมที่เก่ียวเนื่องกบัธุรกิจหลกัทรัพย์ที่ได้รับอนญุาตให้จดัตัง้
และจดทะเบียนกบัส านกังาน ก.ล.ต. โดยมีวตัถปุระสงค์เพื่อท าการสง่เสริมและพฒันาธุรกิจหลกัทรัพย์ประเภทที่
เก่ียวกบัการจดัการลงทนุ 

"ส านักงาน ก.ล.ต." หมายความวา่ ส านกังานคณะกรรมการก ากบัหลกัทรัพย์และตลาดหลกัทรัพย์ 

"หน่วยทรัสต์" หมายความวา่ ใบทรัสต์ที่แสดงสทิธิของผู้ ถือในฐานะผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ของกองทรัสต์ 

“ให้เช่า” หมายความรวมถึง การให้เช่าใช้ประโยชน์ซึง่ทรัพย์สนิ ให้เช่าช่วง ให้ใช้พืน้ที่ หรือให้บริการที่เก่ียวเนื่อง
กบัการให้เช่า หรือให้ใช้พืน้ท่ี 

"อสังหาริมทรัพย์" ให้หมายความรวมถึงอสงัหาริมทรัพย์และสทิธิการเช่าอสงัหาริมทรัพย์ 

2 การก่อตัง้ทรัสต์ 

2.1 ลกัษณะของกองทรัสต์และกลไกการบริหาร 

ทรัสต์เพื่ อการลงทุนในอสังหาริมทรัพย์และสิทธิการเช่าไทยแลนด์ ไพร์ม พร็อพเพอร์ตี ้ ใช้ช่ือ
ภาษาองักฤษว่า Thailand Prime Property Freehold and Leasehold Real Estate Investment Trust หรือ 
TPRIME เป็นกองทรัสต์ตามพระราชบัญญัติทรัสต์ ที่ก่อตัง้ขึน้ด้วยผลของสญัญาก่อตัง้ทรัสต์นี ้และสมบรูณ์เมื่อ 
ผู้ก่อตัง้ทรัสต์โอนเงินท่ีได้จากการจ าหนา่ยหนว่ยทรัสต์ ด้วยความไว้วางใจให้ทรัสตีจดัการทรัพย์สินเพื่อประโยชน์
ของผู้ ถือหน่วยทรัสต์ กองทรัสต์นีไ้ม่มีสถานะเป็นนิติบุคคล โดยเป็นกองทรัพย์สินที่อยู่ในช่ือและอ านาจจดัการ
ของทรัสตี 
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การจัดการกองทรัสต์ จะกระท าโดยทรัสตีและผู้จัดการกองทรัสต์ที่ได้รับมอบหมายจากทรัสตี โดยมีขอบ เขต
อ านาจหน้าที่และความรับผิดชอบตามที่ก าหนดในสญัญานี ้และสญัญาแต่งตัง้ผู้ จัดการกองทรัสต์ ในการนี ้
ผู้จดัการกองทรัสต์มีอ านาจหน้าที่และความรับผิดชอบหลกัที่เก่ียวข้องกบัการดแูลจดัการกองทรัสต์ ซึง่รวมถึงการ
ลงทุนในทรัพย์สินหลกัของกองทรัสต์ สว่นทรัสตีมีอ านาจหน้าที่และความรับผิดชอบหลกัในการก ากบัดแูลการ
ปฏิบตัิหน้าที่ของผู้จดัการกองทรัสต์และผู้ รับมอบหมายรายอื่น (ถ้ามี) ให้เป็นไปตามสญัญาและตามกฎหมาย 
ตลอดจนการเก็บรักษาทรัพย์สนิของกองทรัสต์ ทัง้นี ้ในกรณีที่กองทรัสต์มีนโยบายการลงทนุในทรัพย์สนิอื่นที่มิใช่
ทรัพย์สนิหลกั การจดัการลงทนุในทรัพย์สินอื่นดงักลา่วอาจด าเนินการโดยทรัสตี ผู้จดัการกองทรัสต์  หรือบคุคล
อื่นท่ีทรัสตีหรือผู้จดัการกองทรัสต์มอบหมาย โดยจะเป็นไปตามที่ระบไุว้ในสญัญานี ้และแบบแสดงรายการข้อมลู
และหนงัสอืชีช้วนการเสนอขายหนว่ยทรัสต์ของกองทรัสต์ 

ผู้จดัการกองทรัสต์และทรัสตีตา่งฝ่ายต่างจะปฏิบตัิหน้าที่ในฐานะที่เป็นผู้ที่มีวิชาชีพซึ่งได้รับความไว้วางใจ ด้วย
ความระมดัระวงั ซื่อสตัย์สจุริต โดยต้องปฏิบตัิต่อผู้ ถือหน่วยทรัสต์อย่างเป็นธรรมเพื่อประโยชน์ที่ดีที่สดุของผู้ ถือ
หนว่ยทรัสต์โดยรวมและเป็นไปตามสญัญานีแ้ละกฎหมายและประกาศที่เก่ียวข้อง ตลอดจนข้อผกูพนัที่ได้ให้ไว้
เพิ่มเติมในเอกสารที่เปิดเผยเพื่อประโยชน์ในการเสนอขายหนว่ยทรัสต์แก่ผู้ลงทนุ และมติของผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ 

2.2 ช่ือ อาย ุประเภทและวตัถปุระสงค์ของกองทรัสต์ 

2.2.1 ช่ือ อาย ุและประเภท 

ช่ือของกองทรัสต์ซึ่งก่อตัง้ขึน้ตามสญัญานี ้คือ ทรัสต์เพื่อการลงทุนในอสังหาริมทรัพย์และสิทธิ
การเช่าไทยแลนด์ ไพร์ม พร็อพเพอร์ตี  ้และใช้ช่ือภาษาองักฤษว่า Thailand Prime Property 
Freehold and Leasehold Real Estate Investment Trust หรือ TPRIME อนึ่ง ช่ือของกองทรัสต์อาจ
เปลี่ยนแปลงได้ตามที่ผู้ จัดการกองทรัสต์จะก าหนดเป็นครัง้คราว โดยได้รับอนุมตัิจากทรัสตีและจาก  
ที่ประชมุผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ 

กองทรัสต์จัดตัง้ขึน้โดยไม่มีก าหนดอายุของกองทรัสต์ และเป็นกองทรัสต์ประเภทไม่รับซือ้คืน
หนว่ยทรัสต์จากผู้ ถือหนว่ยทรัสต์  

2.2.2 วตัถปุระสงค์ของกองทรัสต์ 

กองทรัสต์จัดตัง้ขึน้ตามพระราชบัญญัติทรัสต์ โดยมีวัตถุประสงค์ในการออกหลักทรัพย์ประเภท
หน่วยทรัสต์ของทรัสต์เพื่อการลงทุนในอสังหาริมทรัพย์ (REIT) เพื่อเสนอขายต่อประชาชนและมี
วตัถปุระสงค์ในการน าหนว่ยทรัสต์เข้าจดทะเบียนเป็นหลกัทรัพย์จดทะเบียนในตลาดหลกัทรัพย์   

โดยในการเสนอขายหน่วยทรัสต์นัน้ บริษัทฯ จะเสนอขายหน่วยทรัสต์ตามหลกัเกณฑ์ วิธีการ และ
เง่ือนไขที่ระบุไว้ในประกาศคณะกรรมการ ก.ล.ต. และตามที่ก าหนดไว้ในแบบแสดงรายการข้อมูลใน
การเสนอขายแต่ละครัง้โดยจะก าหนดให้ช าระค่าหน่วยทรัสต์ด้วยเงินสดหรือเทียบเท่าเท่านัน้ และ
ภายหลงัจากที่บริษัทฯ ได้โอนเงินที่ได้จากการจ าหน่ายหน่วยทรัสต์ให้ทรัสตีและกองทรัสต์ได้ก่อตัง้ขึน้
อยา่งสมบรูณ์ตามพระราชบญัญตัิทรัสต์ บริษัทฯ จะด าเนินการยื่นค าขอต่อตลาดหลกัทรัพย์ เพื่อขอให้
พิจารณารับหน่วยทรัสต์ของกองทรัสต์เป็นหลกัทรัพย์จดทะเบียนภายในสี่สิบห้า (45) วนันบัแต่วนัปิด
การเสนอขายหน่วยทรัสต์และเมื่อน าหน่วยทรัสต์ไปจดทะเบียนเป็นหลกัทรัพย์จดทะเบียนในตลาด
หลกัทรัพย์เรียบร้อยแล้ว ผู้ ถือหน่วยทรัสต์จะสามารถท าการซือ้ / ขายหน่วยทรัสต์ผ่านระบบ “การซือ้ / 
ขายหน่วยทรัสต์จดทะเบียนในตลาดหลกัทรัพย์” ได้ โดยปฏิบัติตามกฎ ระเบียบ และวิธีปฏิบัติของ
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ตลาดหลกัทรัพย์ ทัง้นี ้บริษัทฯ จะแจ้งให้ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์และผู้ลงทนุทราบถึงก าหนดเวลาดงักลา่วโดย
การเปิดเผยข้อมลูตอ่ตลาดหลกัทรัพย์โดยมิชกัช้า 

เมื่อกองทรัสต์น าเงินที่ได้จากการเสนอขายหน่วยทรัสต์ไปลงทุนในทรัพย์สินหลักของกองทรัสต์ 
กองทรัสต์โดยบริษัทฯ ในฐานะผู้จดัการกองทรัสต์ (รายละเอียดเก่ียวกบัการได้รับความเห็นชอบให้เป็น
ผู้จดัการกองทรัสต์ปรากฏตามเอกสารแนบ 1) จะน าทรัพย์สินหลกัดงักลา่วไปจดัหาผลประโยชน์โดย
การออกให้เช่า โดยผู้จัดการกองทรัสต์อาจมอบหมายหรือแต่งตัง้ผู้บริหารอสงัหาริมทรัพย์ (Property 
Manager) ทัง้นี ้ตามข้อก าหนดในสญัญาฉบบันี ้และตามกฎหมายและประกาศที่เก่ียวข้อง เพื่อให้
ด าเนินการปฏิบตัิหน้าที่หรือช่วยในการจดัหาผลประโยชน์ได้ 

รายได้ที่กองทรัสต์จะได้รับจากการด าเนินการจดัหาผลประโยชน์จากอสงัหาริมทรัพย์ ได้แก่ ค่าเช่าและ
เงินปันผลจากบริษัทท่ีกองทรัสต์เข้าลงทนุผา่นการถือหุ้น ทัง้นี ้การด าเนินงานของบริษัทฯ ในการบริหาร
จดัการทรัพย์สนิของกองทรัสต์ จะอยูภ่ายใต้การควบคมุและก ากบัดแูลโดยทรัสตี เพื่อให้การด าเนินงาน
ของผู้จดัการกองทรัสต์ และผู้บริหารอสงัหาริมทรัพย์ เป็นไปตามข้อตกลงและเงื่อนไขแห่งสญัญานี ้และ
หลักเกณฑ์ที่พระราชบัญญัติทรัสต์ รวมทัง้ประกาศอื่นๆ ที่เก่ียวข้องของคณะกรรมการ ก.ล.ต. 
ส านกังาน ก.ล.ต. และตลาดหลกัทรัพย์ก าหนด ทัง้นี ้กองทรัสต์จะไมด่ าเนินการในลกัษณะใดที่เป็นการ
ใช้กองทรัสต์เข้าด าเนินธุรกิจหรือประกอบธุรกิจเอง อีกทัง้กองทรัสต์จะไม่น าอสงัหาริมทรัพย์ของ
กองทรัสต์ออกให้เช่าแก่บคุคลที่มีเหตอุนัควรสงสยัว่าจะน าอสงัหาริมทรัพย์นัน้ไปใช้ประกอบธุรกิจที่ขดั
ตอ่ศีลธรรมหรือไมช่อบด้วยกฎหมาย 

นอกจากนี ้กองทรัสต์สามารถลงทุนในทรัพย์สินอื่นนอกเหนือจากการลงทุนในทรัพย์สินหลักได้ ทัง้นี ้
ตามหลกัเกณฑ์และสดัส่วนที่ก าหนดไว้ในประกาศของคณะกรรมการ ก.ล.ต. หรือประกาศส านกังาน 
ก.ล.ต. ที่เก่ียวข้อง 

ทัง้นี ้กองทรัสต์มีรอบระยะเวลาบญัชีประจ าปีสิน้สดุ ณ วนัท่ี 31 ธันวาคม ของทกุปี และรอบระยะเวลา
บญัชีแรกให้สิน้สดุ ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2559 

2.3 ผู้ก่อตัง้ทรัสต์ 

บริษัท เอสซีซีพี รีทส์ จ ากัด ตัง้อยูเ่ลขที่ 388 อาคารเอ็กเชน ทาวเวอร์ ชัน้ 17 ห้อง 1701-2 ถนนสขุมุวิท แขวง
คลองเตย เขตคลองเตย กรุงเทพมหานคร 10110 หมายเลขโทรศพัท์ 0-2258-4515 หมายเลขโทรสาร 0-2258-
4519 เป็นนิติบคุคลประเภทบริษัทจ ากดั จดทะเบียนจดัตัง้ขึน้เมื่อวนัท่ี 15 พฤศจิกายน พ.ศ. 2556 ตามกฎหมาย
ไทย รายละเอียดเก่ียวกบัโครงสร้างการถือหุ้นและโครงสร้างการบริหารจดัการของบริษัทฯ ปรากฏตามเอกสาร
แนบ 2 

บริษัทฯ ตกลงที่จะโอนเงินที่ได้จากการจ าหน่ายหน่วยทรัสต์ด้วยความไว้วางใจให้ทรัสตีจัดการทรัพย์สินเพื่อ
ประโยชน์ของผู้ ถือหน่วยทรัสต์ของกองทรัสต์ และเมื่อการก่อตัง้กองทรัสต์มีผลสมบูรณ์แล้ว บริษัทฯ ในฐานะ  
ผู้ก่อตัง้ทรัสต์จะเข้าเป็นผู้จดัการกองทรัสต์ 

อนึ่ง ในกรณีที่ผู้ก่อตัง้ทรัสต์ประสงค์จะถือหน่วยทรัสต์ของกองทรัสต์ ผู้ก่อตัง้ทรัสต์และกลุ่มบุคคลเดียวกนักับ 
ผู้ก่อตัง้ทรัสต์จะถือหน่วยทรัสต์รวมกันได้ไม่เกินร้อยละห้าสิบ (50) ของจ านวนหน่วยทรัสต์ที่จ าหน่ายได้แล้ว
ทัง้หมดของกองทรัสต์ หรือในสดัสว่นอื่นใดตามที่คณะกรรมการ ก.ล.ต. จะประกาศก าหนด 
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2.4 ทรัสตี 

บริษัทหลักทรัพย์จัดการกองทุน กสิกรไทย จ ากัด ตัง้อยู่เลขที่ 400/22 อาคารธนาคารกสิกรไทย ชัน้ 6 และ 
12 ถนนพหลโยธิน แขวงสามเสนใน เขตพญาไท กรุงเทพมหานคร 10400 หมายเลขโทรศพัท์ 0-2673-3999 
หมายเลขโทรสาร 0-2673-3900 เป็นนิติบคุคลประเภทบริษัทจ ากดัจดทะเบียนจดัตัง้ขึน้เมื่อวนัที่ 18 มีนาคม 
พ.ศ. 2535 ตามกฎหมายไทย ทรัสตีเป็นผู้มีคณุสมบตัิตามที่ก าหนดไว้ในพระราชบญัญัติทรัสต์ รวมทัง้ประกาศ
อื่นๆ ที่เก่ียวข้องของคณะกรรมการ ก.ล.ต. โดยทรัสตีได้รับอนุญาตให้ประกอบธุรกิจเป็นทรัสตี  ซึ่งรายละเอียด
เก่ียวกบัการได้รับอนญุาตให้ประกอบธุรกิจเป็นทรัสตีปรากฏตามเอกสารแนบ 3  

ทรัสตีตกลงที่จะปฏิบตัิหน้าที่เป็นทรัสตีของกองทรัสต์ โดยตกลงเข้าถือทรัพย์สินที่จะเป็นกองทรัสต์ซึ่งผู้ก่อตัง้  
ทรัสต์โอนให้แก่ทรัสตีด้วยความไว้วางใจให้จัดการทรัพย์สินดงักล่าวเพื่อประโยชน์ของผู้ ถือหน่วยทรัสต์ตาม
ข้อตกลงและเง่ือนไขแห่งสัญญานี ้โดยทรัสตีมีหน้าที่หลักในการก ากับดูแลการปฏิบัติหน้าที่ของผู้ จัดการ
กองทรัสต์และผู้ รับมอบหมายรายอื่น (ถ้ามี) ให้เป็นไปตามสญัญาและตามกฎหมาย และมีระบบงานเป็นไปตาม
หลกัเกณฑ์ของพระราชบัญญัติทรัสต์ รวมทัง้ประกาศอื่นๆ ที่เก่ียวข้องของคณะกรรมการ ก.ล.ต. และ/หรือ
หลกัเกณฑ์อื่นท่ีเก่ียวข้อง ตามที่ส านกังาน ก.ล.ต. จะได้ประกาศก าหนด หรือแก้ไขเพิ่มเติมตอ่ไป  

อนึ่ง ในกรณีที่ทรัสตีประสงค์จะถือหน่วยทรัสต์ของกองทรัสต์ ทรัสตีและกลุ่มบุคคลเดียวกันกับทรัสตีจะถือ
หน่วยทรัสต์รวมกนัได้ไม่เกินร้อยละห้าสิบ (50) ของจ านวนหน่วยทรัสต์ที่จ าหน่ายได้แล้วทัง้หมดของกองทรัสต์ 
หรือในสดัสว่นอื่นใดตามที่คณะกรรมการ ก.ล.ต. จะประกาศก าหนด 

2.5 ผู้จดัการกองทรัสต์ 

เมื่อได้รับความเห็นชอบจากส านกังาน ก.ล.ต. แล้ว บริษัทฯ ตกลงที่จะเข้ารับดแูลจดัการทรัพย์สินของกองทรัสต์
ในฐานะผู้จดัการกองทรัสต์ตามที่ได้รับมอบหมายจากทรัสตีโดยมีขอบเขต อ านาจ หน้าที่และความรับผิดชอบ
ตามที่ก าหนดไว้ในสญัญานี ้และกฎหมายที่เก่ียวข้อง ตลอดจนสญัญาแตง่ตัง้ผู้จดัการกองทรัสต์และข้อตกลงอื่น
ระหวา่งผู้จดัการกองทรัสต์และทรัสตี (ถ้ามี) 

อนึ่ง ในกรณีที่ผู้ จัดการกองทรัสต์ประสงค์จะถือหน่วยทรัสต์ของกองทรัสต์ ผู้จัดการกองทรัสต์และกลุ่มบุคคล
เดียวกนักับผู้จัดการกองทรัสต์จะถือหน่วยทรัสต์รวมกนัได้ไม่เกินร้อยละห้าสิบ (50) ของจ านวนหน่วยทรัสต์ที่
จ าหนา่ยได้แล้วทัง้หมดของกองทรัสต์ หรือในสดัสว่นอื่นใดตามที่คณะกรรมการ ก.ล.ต.จะประกาศก าหนด 

2.6 ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ของกองทรัสต์ และสทิธิของผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ 

ผู้ ถือหน่วยทรัสต์ตามที่ปรากฏช่ือในสมุดทะเบียนผู้ ถือหน่วยทรัสต์ซึ่งได้จัดท าตามหลกัเกณฑ์และขัน้ตอนที่
ก าหนดในสญัญานีเ้ป็นผู้ รับประโยชน์ของกองทรัสต์นี ้อนึง่ สทิธิและหน้าที่ของผู้ ถือหน่วยทรัสต์ของกองทรัสต์จะ
เป็นไปตามที่ข้อก าหนดและอยู่ภายใต้บงัคบัของสญัญานี ้พระราชบญัญัติทรัสต์ และหลกัเกณฑ์อื่นที่เก่ียวข้อง
ตามที่คณะกรรมการ ก.ล.ต. หรือ ส านกังาน ก.ล.ต. จะได้ประกาศก าหนด หรือแก้ไขเพิ่มเติมตอ่ไป 

2.7 ทรัพย์สนิท่ีจะให้เป็นกองทรัสต์ 

ในเบือ้งต้นเมื่อมีการก่อตัง้ทรัสต์ตามสญัญานี ้ทรัพย์สนิเร่ิมต้น (Initial Assets) ที่จะให้เป็นกองทรัสต์ได้แก่ เงินที่
ผู้ก่อตัง้ทรัสต์ได้รับจากการจ าหนา่ยหน่วยทรัสต์ในการเสนอขายหน่วยทรัสต์ครัง้แรก (“ทรัพย์สินเร่ิมต้น”) โดย
บริษัทฯ ในฐานะผู้ ก่อตัง้ทรัสต์มีหน้าที่ด าเนินการให้ผู้จัดจ าหน่ายหน่วยทรัสต์โอนเงินที่ได้จากการจ าหน่าย
หน่วยทรัสต์ให้แก่ทรัสตีเพื่อให้การก่อตัง้กองทรัสต์แล้วเสร็จภายในสิบห้า (15) วันนบัแต่วันปิดการเสนอขาย
หน่วยทรัสต์ และยื่นเอกสารหลกัฐานที่แสดงได้ว่ามีการโอนเงินดงักล่าว พร้อมกับรายงานผลการเสนอขาย
หนว่ยทรัสต์ตอ่ส านกังาน ก.ล.ต. 
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ภายหลงัจากที่กองทรัสต์โดยทรัสตีได้รับทรัพย์สนิเร่ิมต้น (Initial Assets) ดงักลา่ว กองทรัสต์จะลงทนุในทรัพย์สนิ
หลกัของกองทรัสต์ ได้แก่ ทรัพย์สนิท่ีปรากฏตามบญัชีทรัพย์สนิท่ีกองทรัสต์จะเข้าลงทนุ เอกสารแนบ 4 ซึง่ถือเป็น
สว่นหนึง่ของสญัญานี ้ทัง้นี ้ในการเข้าลงทนุทรัพย์สนิหลกัที่กองทรัสต์จะลงทนุครัง้แรก กองทรัสต์จะน าทรัพย์สิน
เร่ิมต้น และเงินกู้ยืมจากธนาคารพาณิชย์ สถาบนัการเงิน บริษัทประกนัภยั และ/หรือนิติบคุคลอื่นใดที่สามารถให้
สินเช่ือแก่กองทรัสต์ได้ มาใช้ในการลงทนุทรัพย์สินหลกัดงักลา่วและการช าระค่าใช้จ่ายที่เก่ียวข้อง โดยจ านวน
เงินกู้ และข้อก าหนดเก่ียวกบัการกู้ ยืมเงินให้เป็นไปตามแบบแสดงรายการข้อมูลการเสนอขายหน่วยทรัสต์ของ
กองทรัสต์และหนังสือชีช้วน แบบแสดงรายการข้อมูลประจ าปีของกองทรัสต์ และตามสญัญา เงินกู้ ที่ทรัสตี  
(ในนามของกองทรัสต์) จะเข้าท ากบัผู้ ให้กู้  นอกจากนี ้ทรัพย์สินที่จะให้เป็นกองทรัสต์ยงัรวมถึงทรัพย์สินอื่นใดที่
กองทรัสต์จะได้มาเพิ่มเติมตามข้อตกลงและเง่ือนไขแห่งสัญญานี ้ตลอดจนหลักเกณฑ์และประกาศของ
คณะกรรมการ ก.ล.ต. หรือส านกังาน ก.ล.ต. ท่ีเก่ียวข้อง 

2.8 วนัท่ีจดัตัง้กองทรัสต์ 

วันที่จัดตัง้กองทรัสต์ได้แก่วันที่ [●] ซึ่งเป็นวันที่ได้ท าสญัญานี ้และจะมีผลสมบูรณ์เมื่อบริษัทฯ ได้โอนหรือ
ด าเนินการให้ผู้จดัจ าหนา่ยหนว่ยทรัสต์โอนเงินซึง่เป็นคา่ขายหนว่ยทรัสต์ที่เสนอขายครัง้แรกทัง้หมดให้แก่ทรัสตี  

3 หน่วยทรัสต์ 

สิทธิในการได้รับประโยชน์จากกองทรัสต์แบ่งออกเป็นหน่วย หน่วยละเท่าๆ กันเรียกว่าหน่วยทรัสต์ ซึ่ง
หนว่ยทรัสต์จะให้สทิธิแก่ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์เทา่ๆ กนัในการเป็นผู้ รับประโยชน์ของกองทรัสต์ โดยมลูค่าที่ตราไว้ของ
หนว่ยทรัสต์คือ หนว่ยละ [●] บาท โดยผู้ ถือหน่วยทรัสต์จะได้รับประโยชน์ตอบแทนจากกองทรัสต์ตามข้อตกลง
และเง่ือนไขแห่งสญัญานี  ้ และกฎหมายที่เก่ียวข้อง นอกจากนี ้หน่วยทรัสต์ของกองทรัสต์นีม้ิได้ให้สิทธิแก่ผู้ ถือ
หนว่ยทรัสต์ในการขายคืนหรือไถ่ถอน 

หน่วยทรัสต์ของกองทรัสต์ มีคณุสมบตัิเป็นหน่วยทรัสต์ประเภทระบช่ืุอผู้ ถือและช าระเต็มมลูค่าทัง้หมดรวมทัง้  
ไมม่ีข้อจ ากดัการโอนหนว่ยทรัสต์ เว้นแตข้่อจ ากดัที่เป็นไปตามกฎหมาย 

ในการเสนอขายหน่วยทรัสต์ในครัง้แรกมีจ านวนหน่วยทรัสต์ทัง้สิน้ [●] หน่วย และมลูค่ารวมของหน่วยทรัสต์ 
ที่ออกและเสนอขายต่อประชาชนในครัง้แรกนี ้จะมีมูลค่ารวมกันทัง้สิน้ไม่เกิน [●] บาท ซึ่งค านวณตามมลูค่า 
ที่ตราไว้ 

4 การเพิ่มทุนของกองทรัสต์ 

4.1 อ านาจหน้าที่ของผู้จดัการกองทรัสต์ในการเพิ่มทนุ 

4.1.1 กองทรัสต์อาจเพิ่มทุนโดยออกหน่วยทรัสต์ใหม่เพื่อเสนอขายตามข้อตกลงและเง่ือนไขแห่งสญัญานี ้
ตลอดจนพระราชบญัญตัิทรัสต์ พระราชบญัญตัิหลกัทรัพย์ ประกาศ และข้อก าหนดที่เก่ียวข้อง ทัง้นี ้ให้
ผู้จัดการกองทรัสต์มีหน้าที่ด าเนินการต่างๆ ที่เก่ียวข้องกับการเพิ่มทุนของกองทรัสต์ ซึ่งรวมถึงแต่ไม่
จ ากัดเฉพาะการจัดประชุมผู้ ถือหน่วยทรัสต์เพื่อขอมติอนุมัติให้เพิ่มทุนและด าเนินการอื่นใดๆ ที่
เก่ียวข้องและให้เป็นไปตามสัญญานี ้พระราชบัญญัติทรัสต์ พระราชบัญญัติหลกัทรัพย์ ประกาศ 
ข้อก าหนดที่เก่ียวข้อง และมติที่ประชมุผู้ ถือหนว่ยทรัสต์  

4.1.2 กองทรัสต์อาจเพิ่มทุนโดยออกหน่วยทรัสต์ใหม่เพื่อ เสนอขายเป็นการทั่วไปต่อผู้ ลงทุน ต่อ  
ผู้ ถือหน่วยทรัสต์เดิมตามสดัส่วนการถือหน่วยทรัสต์ หรือเสนอขายเป็นการเฉพาะเจาะจงให้แก่ผู้ ถือ
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หน่วยทรัสต์บางรายก็ได้ โดยให้เป็นไปตามมติของที่ประชุมผู้ ถือหน่วยทรัสต์และข้อก าหนดในสญัญา
ฉบบันี ้

4.1.3 การออกหน่วยทรัสต์กรณีเพิ่มทุนให้ออกเป็นหน่วยเต็ม กองทรัสต์จะออกหน่วยทรัสต์ที่เป็นเศษมิได้  
ในการออกหน่วยทรัสต์ให้แก่ผู้ ถือหน่วยทรัสต์ตามจ านวนเงินค่าจองซือ้นัน้ ให้ผู้ ถือหน่วยทรัสต์ได้รับ
หนว่ยทรัสต์เป็นจ านวนเต็มเทา่นัน้  

4.1.4 การออกหน่วยทรัสต์เพื่อเพิ่มทุนของกองทรัสต์ให้กระท าเฉพาะวันท าการเท่านัน้ เว้นแต่ผู้ จัดการ
กองทรัสต์จะก าหนดเป็นประการอื่นใดโดยได้รับความเห็นชอบจากทรัสตีก่อน 

4.1.5 หากการเพิ่มทนุของกองทรัสต์จะก่อให้เกิดความขดัแย้งทางผลประโยชน์ระหวา่งผู้จดัการกองทรัสต์และ
บคุคลที่เก่ียวโยงกนัของผู้จดัการกองทรัสต์ ให้ผู้จดัการกองทรัสต์และบคุคลที่เก่ียวโยงกนัของผู้จดัการ
กองทรัสต์งดออกเสยีงในวาระท่ีเก่ียวกบัการเพิ่มทนุของกองทรัสต์และการออกหนว่ยทรัสต์ 

4.1.6 ผู้จดัการกองทรัสต์มีหน้าที่ด าเนินการตามที่สมควรเพื่อให้หน่วยทรัสต์ที่ออกใหม่ในแต่ละคราวสามารถ
เข้าเป็นหลกัทรัพย์จดทะเบียนในตลาดหลกัทรัพย์ภายในสามสิบวนั (30) นบัแต่วนัปิดการจองซือ้และ
ช าระเงินคา่หนว่ยทรัสต์เพิ่มทนุนัน้ 

4.2 เหตใุนการเพิม่ทนุ 

เหตใุนการเพิ่มทนุของกองทรัสต์ให้มีได้เฉพาะในกรณีดงัตอ่ไปนี ้

4.2.1 เพิ่มทนุเพื่อลงทนุในอสงัหาริมทรัพย์ หรือสทิธิการเช่าอสงัหาริมทรัพย์เพิ่มเติมจากทรัพย์สินที่กองทรัสต์
ลงทนุครัง้แรกหรือเพิ่มเติมจากทรัพย์สนิหลกัของกองทรัสต์ที่มีอยูเ่ดิม 

4.2.2 เพิ่มทุนเพื่อปรับปรุงหรือซ่อมแซมทรัพย์สินของกองทรัสต์ซึ่งรวมถึงอสงัหาริมทรัพย์ของกองทรัสต์หรือ
อสงัหาริมทรัพย์ที่กองทรัสต์มีสทิธิการเช่าให้อยูใ่นสภาพดีและมีความพร้อมที่จะใช้หาผลประโยชน์  

4.2.3 เพิ่มทนุเพื่อตอ่เติมหรือก่อสร้างอาคารเพิ่มเติมบนที่ดินท่ีมีอยูแ่ล้วซึง่เป็นของกองทรัสต์หรือที่กองทรัสต์มี
สทิธิการเช่าเพื่อประโยชน์ในการจดัหาผลประโยชน์ของกองทรัสต์ 

4.2.4 เพิ่มทนุเพื่อช าระเงินกู้ยืมหรือภาระผกูพนัของกองทรัสต์ 

4.2.5 เหตอุื่นใดที่ผู้จดัการกองทรัสต์เห็นสมควร โดยได้รับความเห็นชอบจากทรัสตี 

4.3 กระบวนการเพิ่มทนุ 

4.3.1 การเพิ่มทนุของกองทรัสต์จะกระท าได้ต่อเมื่อไม่ขดัหรือแย้งกบัเจตนารมณ์ในการก่อตัง้กองทรัสต์ และ
บทบญัญัติแห่งพระราชบญัญัติหลกัทรัพย์ พระราชบญัญัติทรัสต์ ตลอดจนประกาศ กฎ หรือค าสัง่ที่
ออกโดยอาศยัอ านาจแหง่กฎหมายดงักลา่ว  

4.3.2 การเพิ่มทนุของกองทรัสต์จะต้องได้รับมติจากที่ประชุมผู้ ถือหน่วยทรัสต์โดยมีมติอนุมตัิให้เพิ่มทุนและ
เป็นไปตามหลกัเกณฑ์เพิ่มเติมดงัตอ่ไปนี ้

(1) การเพิ่มทุนโดยเสนอขายหน่วยทรัสต์เป็นการเฉพาะเจาะจงให้แก่ผู้ ถือหน่วยทรัสต์บางราย 
ต้องไม่มีผู้ ถือหน่วยทรัสต์ซึ่งถือหน่วยทรัสต์รวมกันเกินกว่าร้อยละสิบ (10) ของจ านวนเสียง
ทัง้หมดของผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ที่มาประชมุและมีสทิธิออกเสยีงคดัค้านการเพิ่มทนุ 



ร่าง 

A17570269 

11 

(2) ในกรณีที่เป็นการขอมติของผู้ ถือหน่วยทรัสต์เพื่อการเพิ่มทนุแบบมอบอ านาจทัว่ไป (General 
Mandate) ให้กระท าได้เฉพาะกรณีที่แสดงไว้อย่างชดัเจนว่าการจดัสรรหน่วยทรัสต์ใหม่จาก
การเพิ่มทุนจะเป็นไปตามอตัราและหลกัเกณฑ์ที่ก าหนดไว้ในประกาศคณะกรรมการตลาด
หลกัทรัพย์แห่งประเทศไทยว่าด้วย หลกัเกณฑ์ เง่ือนไข และวิธีการในการเปิดเผยสารสนเทศ 
และการปฏิบัติการใดๆ เก่ียวกับการเพิ่มทุนของบริษัทจดทะเบียนโดยอนุโลม และตาม
แนวทางที่ส านกังาน ก.ล.ต. ก าหนดในรายละเอียดเพื่อให้เกิดความชดัเจนในทางปฏิบตัิ (ถ้ามี)  

(3) การเพิ่มทนุต้องกระท าให้แล้วเสร็จภายในหนึง่ (1) ปีนบัแต่วนัที่ที่ประชุมผู้ ถือหน่วยทรัสต์มีมติ
อนมุตัิให้เพิ่มทนุ  

4.3.3 ในกรณีที่เป็นการเพิ่มทุนเพื่อลงทนุในทรัพย์สินหลกัเพิ่มเติม ได้ผ่านกระบวนการเก่ียวกบัการได้มาซึ่ง
ทรัพย์สนิหลกัและอปุกรณ์ตามที่ก าหนดในข้อ 8.1.3 แหง่สญัญานี ้และหากเป็นการท าธุรกรรมระหว่าง
กองทรัสต์กบัผู้จดัการกองทรัสต์หรือบคุคลที่เก่ียวโยงกนักบัผู้จดัการกองทรัสต์ ต้องผ่านการด าเนินการ
ตามข้อ 12 แหง่สญัญานี ้

4.3.4 ผู้จดัการกองทรัสต์ได้รับอนญุาตจากส านกังาน ก.ล.ต. ให้เสนอขายหนว่ยทรัสต์ที่ออกใหม่ 

5 การลดทุนช าระแล้วของกองทรัสต์ 

5.1 อ านาจหน้าที่ของผู้จดัการกองทรัสต์ในการลดทนุช าระแล้วของกองทรัสต์ 

ผู้จดัการกองทรัสต์มีอ านาจหน้าที่ในการด าเนินการลดทนุช าระแล้วของกองทรัสต์ โดยด าเนินการให้เป็นไปตาม
หลกัเกณฑ์และวิธีการที่ส านกังาน ก.ล.ต. ประกาศก าหนด  สญัญานี ้พระราชบญัญัติทรัสต์ พระราชบญัญัติ
หลกัทรัพย์ ประกาศและข้อก าหนดที่เก่ียวข้อง และมติของผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ 

5.2 เหตใุนการลดทนุช าระแล้วของกองทรัสต์ให้มีได้เฉพาะในกรณีดงัตอ่ไปนี ้

5.2.1 กองทรัสต์มีสภาพคล่องส่วนเกินที่เหลืออยู่ภายหลงัจากการรับช าระคืนเงินต้นที่กองทรัสต์ให้กู้ ยืมแก่
บริษัทที่กองทรัสต์เข้าถือหุ้น ซึ่งมีก าหนดช าระคืนจ านวน 20 ล้านบาท ภายในวนัที่ 31 มีนาคม 2560 
และจ านวน 20 ล้านบาท ภายในวนัที่ 30 มิถนุายน 2560 และ/หรือการได้รับเงินปันผลจากก าไรสะสม
ของบริษัทท่ีกองทรัสต์เข้าลงทนุผ่านการถือหุ้น ซึ่งเป็นผลมาจากการที่บริษัทที่กองทรัสต์เข้าลงทนุผ่าน
การถือหุ้นจะด าเนินการสง่สภาพคลอ่งสว่นเกินดงักลา่วให้แก่กองทรัสต์ โดยกองทรัสต์มีแผนท่ีจะท าการ
ลดทนุช าระแล้ว ดงันี ้

(1) การลดทนุครัง้ที่ 1 ในเดือนมีนาคม 2560 เป็นจ านวนทัง้สิน้ไมเ่กิน 25 ล้านบาท 

(2) การลดทนุครัง้ที่ 2 ในเดือนมิถนุายน 2560 เป็นจ านวนทัง้สิน้ไมเ่กิน 25 ล้านบาท  

5.2.2 กองทรัสต์มีสภาพคล่องส่วนเกินที่เหลืออยู่ภายหลงัการจ าหน่ายอสงัหาริมทรัพย์ หรือสิทธิการเช่า
อสงัหาริมทรัพย์ หรือการตดัจ าหน่ายสิทธิการเช่าอสงัหาริมทรัพย์ (ถ้ามี) ทัง้นี ้ต้องปรากฏข้อเท็จจริง
ด้วยวา่กองทรัสต์ไมม่ีก าไรสะสมเหลอือยูแ่ล้ว 

5.2.3 กองทรัสต์มีการเพิ่มทนุเพื่อให้ได้มาซึง่อสงัหาริมทรัพย์เพิ่มเติม แต่ปรากฏเหตขุดัข้องในภายหลงั ท าให้
ไมส่ามารถได้มาซึง่อสงัหาริมทรัพย์ดงักลา่ว 

5.2.4 กองทรัสต์มีรายการคา่ใช้จ่ายที่ไมใ่ช่เงินสดและไมม่ีเหตตุ้องน าไปใช้ในการค านวณก าไรสทุธิที่ปรับปรุง
แล้วของกองทรัสต์ ตามที่ก าหนดไว้ในข้อ 15.1 แหง่สญัญานี ้
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5.2.5 กรณีอื่นใดที่ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์มีมติให้ลดทนุช าระแล้วของกองทรัสต์ได้ 

5.3 กระบวนการลดทนุช าระแล้วของกองทรัสต์  

5.3.1 การลดทุนช าระแล้วของกองทรัสต์จะกระท าได้ต่อเมื่อไม่ขัดหรือแย้งกับเจตนารมณ์ในการก่อตัง้
กองทรัสต์ และบทบญัญตัิแหง่พระราชบญัญตัิทรัสต์ พระราชบญัญัติหลกัทรัพย์ ตลอดจนประกาศ กฎ 
หรือค าสัง่ที่ออกโดยอาศยัอ านาจแหง่กฎหมายดงักลา่ว 

5.3.2 กระบวนการลดทนุให้เป็นไปตามหลกัเกณฑ์และวิธีการท่ีส านกังาน ก.ล.ต. ประกาศก าหนด 

5.3.3 ทัง้นี ้การลดทุนช าระแล้ว ส าหรับกรณีตามข้อ 5.2.1 ถึง 5.2.4 แห่งสญัญานีส้ามารถกระท าได้โดยไม่
ต้องได้รับมติที่ประชมุผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ 

5.3.4 การลดทุนช าระแล้วของกองทรัสต์จะกระท าได้โดยด าเนินการลดทุนช าระแล้วด้วยวิธีการลดมูลค่า
หนว่ยทรัสต์ให้ต ่าลงเทา่นัน้ 

5.3.5 ภายหลงัจากที่ด าเนินการลดทนุช าระแล้วของกองทรัสต์เสร็จสิน้ ผู้จดัการกองทรัสต์จะเฉลี่ยเงินให้แก่  
ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ที่มีช่ืออยูใ่นสมดุทะเบียน ณ วนัปิดสมดุทะเบียนพกัการโอนหน่วยทรัสต์  โดยค านวณ
มูลค่าหน่วยทรัสต์ที่ใช้ในการลดทุนช าระแล้วจากมูลค่าทรัพย์สินสุทธิของกองทรัสต์ ณ วันปิดสมุด
ทะเบียนพกัการโอนหน่วยทรัสต์ โดยใช้วิธีการปิดสมุดทะเบียนตามข้อ 15.5.2 โดยอนโุลม ทัง้นี ้เงินที่
เฉลีย่คืนต้องมิได้มาจากเงินก าไรของกองทรัสต์ 

6 ผู้ถือหน่วยทรัสต์ 

6.1 การเป็นผู้ ถือหนว่ยทรัสต์มิได้ก่อให้เกิดนิตสิมัพนัธ์ในลกัษณะของตวัการตวัแทนระหวา่งผู้ ถือหนว่ยทรัสต์กบัทรัสตี 
และมิได้ก่อให้เกิดนิติสัมพันธ์ในลักษณะของการเป็นหุ้ นส่วนหรือลักษณะอื่นใด ระหว่างทรัสตีและผู้ ถือ
หนว่ยทรัสต์ และในระหวา่งผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ด้วยกนั 

6.2 การเป็นผู้ ถือหน่วยทรัสต์มิได้ท าให้บคุคลดงักลา่วมีความรับผิดในกรณีที่ทรัพย์สินของกองทรัสต์ไม่เพียงพอต่อ
การช าระหนีใ้ห้แก่ทรัสตี ผู้จดัการกองทรัสต์ หรือเจ้าหนีข้องกองทรัสต์ โดยทรัสตี ผู้จดัการกองทรัสต์ และเจ้าหนี ้
ของกองทรัสต์จะบงัคบัช าระหนีไ้ด้จากทรัพย์สนิของกองทรัสต์เทา่นัน้ 

6.3 ผู้ ถือหน่วยทรัสต์มีสิทธิเรียกให้กองทรัสต์จ่ายประโยชน์ตอบแทนได้ไม่เกินไปกว่าเงินก าไรภายหลงัจากหัก
ค่าใช้จ่าย การช าระคืนเงินต้นจากการกู้ ยืมที่ถึงก าหนดช าระ ภาระผูกพนัอื่นที่ถึงก าหนดช าระโดยพิจารณา
สถานะเงินสด (ถ้ามี) และคา่ใช้จ่ายส ารองตา่งๆ ตามที่กฎหมายอนญุาตให้กองทรัสต์หกัได้ และมีสทิธิเรียกให้คืน
เงินทนุได้ไมเ่กินไปกวา่จ านวนทนุของกองทรัสต์ที่ปรับปรุงด้วยสว่นเกินหรือสว่นต ่ากวา่มลูคา่หนว่ยทรัสต์  

6.4 ไมว่า่ในกรณีใดๆ มิให้ตีความสญัญานีไ้ปในทางที่ก่อให้เกิดผลขดั หรือแย้งกบัข้อก าหนดตามข้อ 6.1 ข้อ 6.2 และ 
ข้อ 6.3 แหง่สญัญานี ้

6.5 การเป็นผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ไมท่ าให้ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์มีกรรมสิทธ์ิและสิทธิเรียกร้องเหนือทรัพย์สินของกองทรัสต์โดย
เด็ดขาดแต่เพียงผู้ เดียวไม่ว่าส่วนหนึ่งส่วนใด และผู้ ถือหน่วยทรัสต์ไม่มีสิทธิเรียกร้องให้โอนทรัพย์สินของ
กองทรัสต์ให้แก่ผู้ ถือหน่วยทรัสต์  โดยผู้ ถือหน่วยทรัสต์มีสิทธิติดตามเอาทรัพย์สินของกองทรัสต์คืนจาก
บคุคลภายนอกในกรณีที่ทรัสตีและ/หรือผู้จดัการกองทรัสต์ จดัการกองทรัสต์ไมเ่ป็นไปตามที่ก าหนดไว้ในสญัญา
นี ้หรือพระราชบญัญัติทรัสต์อนัเป็นผลให้ทรัพย์สินในกองทรัสต์ถูกจ าหน่ายจ่ายโอนไปยงับคุคลภายนอก ทัง้นี ้
ตามหลกัเกณฑ์ที่พระราชบญัญตัิทรัสต์ก าหนด 
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6.6 ผู้ ถือหน่วยทรัสต์ไม่ต้องรับผิดต่อผู้ จัดการกองทรัสต์หรือทรัสตีในการช าระเงินอื่นใดเพิ่มเติมให้แก่กองทรัสต์
หลงัจากที่ได้ช าระเงินคา่หนว่ยทรัสต์ครบถ้วนแล้ว และผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ไม่มีความรับผิดอื่นใดเพิ่มเติมอีกส าหรับ
หนว่ยทรัสต์ที่ถือนัน้ 

6.7 ผู้ ถือหน่วยทรัสต์มีสิทธิในการออกเสียงลงคะแนนในการประชุมผู้ ถือหน่วยทรัสต์ ตลอดจนซกัถาม และแสดง
ความเห็นเก่ียวกับการบริหารจัดการกองทรัสต์ของทรัสตีและผู้ จัดการกองทรัสต์ว่าเป็นไปตามหลกัเกณฑ์ที่
กฎหมายที่เก่ียวข้องและสญัญานีก้ าหนดไว้หรือไม่ อย่างไรก็ตาม ผู้ ถือหน่วยทรัสต์ไม่มีสิทธิเข้าแทรกแซงการ
ด าเนินงานตามปกติ (Day-to-day Operations) ของผู้จดัการกองทรัสต์และทรัสตี ซึ่งเร่ืองดงักล่าวให้ถือเป็น
อ านาจและดลุพินิจของผู้จดัการกองทรัสต์ หรือทรัสตี แล้วแตก่รณี และผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ไมอ่าจใช้สทิธิของตนเพื่อ
การใดๆ อนัเป็นการขดัหรือแย้ง หรือจะสง่ผลให้มีการด าเนินการท่ีไมเ่ป็นไปตามข้อก าหนดในสญัญาฉบบันี  ้

6.8 ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์มีสทิธิที่จะได้รับการจดัสรรผลตอบแทนจากกองทรัสต์ตามหลกัเกณฑ์ และวิธีการที่ระบไุว้ในข้อ 
15 แหง่สญัญานี ้ 

6.9 ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์แตล่ะรายมีสทิธิลงมติเพื่อแก้ไขเพิ่มเติมสญัญานี ้หรือแก้ไขวิธีการจดัการ โดยเป็นไปตามเง่ือนไข
และหลกัเกณฑ์ที่ก าหนดไว้ในสญัญานี ้แต่จะต้องไม่เป็นการเพิ่มภาระหน้าที่ของทรัสตี หรือผู้จดัการกองทรัสต์
โดยไมไ่ด้รับความยินยอมของทรัสตีหรือผู้จดัการกองทรัสต์ (แล้วแต่กรณี) เว้นแต่ภาระหน้าที่ดงักลา่วจะเป็นไป
ตามกฎหมายและประกาศที่เก่ียวข้องก าหนด ทัง้นี ้ทรัสตีหรือบริษัทฯ จะแก้ไขเพิ่มเติมสญัญานี ้หรือแก้ไขวิธีการ
จดัการ เมื่อได้รับมติตามหลกัเกณฑ์และวิธีการท่ีระบไุว้ในสญัญานี ้

6.10 ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์มีสทิธิที่จะได้รับเงินคืนเมื่อเลกิกองทรัสต์หรือเมื่อมีการลดทนุ โดยในกรณีของการเลิกกองทรัสต์
นัน้ ทรัสตีซึ่งเป็นผู้มีอ านาจหน้าที่เก่ียวกบัการช าระบญัชีกองทรัสต์อาจจดัให้มีผู้ช าระบญัชีท าหน้าที่เป็นผู้ช าระ
บญัชี โดยด าเนินการตามหลกัเกณฑ์และวิธีการที่ระบุไว้ในสญัญานี ้อนึ่ง ผู้ ถือหน่วยทรัสต์จะได้รับเงินคืนก็
ต่อเมื่อกองทรัสต์มีทรัพย์สินคงเหลือภายหลงัจากได้หกัค่าใช้จ่ายและช าระหนีข้องกองทรัสต์เมื่อเลิกกองทรัสต์
แล้วเท่านัน้ ส าหรับกรณีการลดทนุช าระแล้วให้ผู้จัดการกองทรัสต์ด าเนินการเฉลี่ยเงินคืนให้แก่ผู้ ถือหน่วยโดย
ด าเนินการตามหลกัเกณฑ์ วิธีการท่ีระบไุว้ในสญัญานี ้และประกาศอื่นๆ ที่เก่ียวข้องตามที่คณะกรรมการ ก.ล.ต. 

หรือส านกังาน ก.ล.ต. ประกาศก าหนด  

6.11 ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์มีสทิธิที่จะโอนหนว่ยทรัสต์ได้ แตท่ัง้นีจ้ะต้องเป็นไปตามเง่ือนไข และหลกัเกณฑ์ที่ระบไุว้ในข้อ 7 

แหง่สญัญานี ้

6.12 สทิธิประโยชน์อื่นๆ 

6.12.1 ผู้ ถือหน่วยทรัสต์ของกองทรัสต์สามารถน าหน่วยทรัสต์ไปจ าน าได้ตามกฎหมาย ตามหลกัเกณฑ์และ
วิธีการท่ีทรัสตีและ/หรือนายทะเบียนหนว่ยทรัสต์ก าหนด  

6.12.2 ผู้ ถือหน่วยทรัสต์มีสิทธิลงมติเก่ียวกับการบริหารจัดการกองทรัสต์ โดยจะต้องอยู่ภายใต้บงัคับและ
เป็นไปตามเง่ือนไขและหลกัเกณฑ์ที่ก าหนดไว้ในสญัญานี ้และจะต้องไม่ขดัต่อกฎหมายและประกาศ 
หลกัเกณฑ์ หรือข้อบงัคบัของส านกังาน ก.ล.ต. และ คณะกรรมการ ก.ล.ต. และจะต้องไม่เป็นการเพิ่ม
ภาระหน้าที่ของทรัสตี หรือผู้ จัดการกองทรัสต์โดยไม่ได้รับความยินยอมของทรัสตีหรือผู้ จัดการ
กองทรัสต์ (แล้วแต่กรณี) เว้นแต่ภาระหน้าที่ดงักล่าวจะเป็นไปตามกฎหมายและประกาศที่เก่ียวข้อง
ก าหนด 
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7 การจัดท าสมุดทะเบียนผู้ถือหน่วยทรัสต์ การโอนหน่วยทรัสต์และข้อจ ากัดการโอน และ
การออกเอกสารแสดงสิทธิ 

7.1 ทรัสตีมีหน้าที่จัดให้มีสมุดทะเบียนผู้ ถือหน่วยทรัสต์ โดยทรัสตีอาจมอบหมายให้ตลาดหลกัทรัพย์ หรือผู้ ได้รับ
อนญุาตให้บริการเป็นนายทะเบียนหลกัทรัพย์ตามพระราชบญัญัติหลกัทรัพย์ด าเนินการได้ โดยทรัสตีจะปฏิบตัิ
หรือด าเนินการให้บคุคลที่ทรัสตีมอบหมายให้เป็นนายทะเบียนหน่วยทรัสต์ปฏิบตัิให้เป็นตามสญัญานี ้ประกาศ 
กร.14/2555 และให้ปฏิบตัิตามประกาศคณะกรรมการก ากบัตลาดทนุว่าด้วยหลกัเกณฑ์ เง่ือนไข และวิธีการใน
การให้บริการเป็นนายทะเบียนหลกัทรัพย์โดยอนโุลม  เว้นแต่มีการจดัท าหลกัฐานตามระบบและหลกัเกณฑ์ของ
ศนูย์รับฝากหลกัทรัพย์แล้ว 

7.2 สมดุทะเบียนผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ให้มีรายการอยา่งน้อยดงัตอ่ไปนี ้

7.2.1 รายละเอียดทัว่ไป 

(1) ช่ือผู้จดัการกองทรัสต์ และทรัสตี 

(2) จ านวนหนว่ยทรัสต์ มลูคา่ที่ตราไว้ ทนุช าระแล้ว และวนั เดือน ปีที่ออกหนว่ยทรัสต์ 

(3) ข้อจ ากัดในเร่ืองการโอน ในเร่ืองสดัส่วนการถือครองหน่วยทรัสต์โดยผู้ ถือหน่วยทรัสต์ที่มี
สญัชาติตา่งด้าว สดัสว่นการถือครองหน่วยทรัสต์ของผู้จดัการกองทรัสต์ และทรัสตี (ถ้ามีการ
ถือหน่วยทรัสต์) หรือสดัส่วนการถือครองหน่วยทรัสต์อื่นใดตามที่พระราชบญัญัติทรัสต์หรือ
หลักเกณฑ์ที่เก่ียวข้องที่ส านักงาน ก.ล.ต. ประกาศก าหนด และให้รวมถึงหลักเกณฑ์ที่
เก่ียวข้องที่คณะกรรมการ ก.ล.ต. ประกาศก าหนด 

7.2.2 รายละเอียดของผู้ ถือหนว่ยทรัสต์แตล่ะราย 

(1) ช่ือ สญัชาติ และที่อยูข่องผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ 

(2) เลขที่หนว่ยทรัสต์ และ/หรือ เลขที่ใบหนว่ยทรัสต์ (ถ้ามี) และจ านวนหนว่ยทรัสต์ที่ถือ 

(3) วนั เดือน ปี ท่ีลงทะเบียนเป็นหรือขาดจากการเป็นผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ 

(4) วนั เดือน ปี ท่ียกเลกิใบหนว่ยทรัสต์และออกใบหนว่ยทรัสต์แทน (ถ้ามี) 

(5) เลขที่ค าร้องขอให้เปลีย่นแปลงหรือจดแจ้งรายการในสมดุทะเบียนผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ (ถ้ามี)  

(6) การจ าน า/ เพิกถอนจ าน า/ การอายดั/ ปลดอายดัหนว่ยทรัสต์ (ถ้ามี) 

7.3 สมดุทะเบียนผู้ ถือหน่วยทรัสต์ให้สนันิษฐานไว้ก่อนว่าถูกต้อง และการช าระเงินหรือทรัพย์สินอื่น รวมทัง้การให้
สิทธิหรือการจ ากัดสิทธิใดๆ แก่ผู้ ถือหน่วยทรัสต์ที่ปรากฏรายช่ืออยู่ในสมุดทะเบียนผู้ ถือหน่วยทรัสต์ หากได้
กระท าตามข้อก าหนดในข้อผูกพนัหรือตามกฎหมายแล้ว ให้ถือว่าทรัสตีหรือนายทะเบียนได้ด าเนินการตาม
อ านาจหน้าที่แล้ว 

7.4 ทรัสตีหรือนายทะเบียนหน่วยทรัสต์มีสิทธิปฏิเสธการแสดงช่ือในสมดุทะเบียนผู้ ถือหน่วยทรัสต์ ในกรณีที่การถือ
หน่วยทรัสต์ไม่เป็นไปตามอัตราที่ก าหนดไว้ในประกาศ ทจ. 49 /2555 รวมถึงประกาศอื่นๆ ที่เก่ียวข้องที่
คณะกรรมการ ก.ล.ต. ประกาศก าหนด 

7.5 ทรัสตีหรือนายทะเบียนหน่วยทรัสต์จะท าหลกัฐานแสดงสิทธิในหน่วยทรัสต์ หรือใบหน่วยทรัสต์ให้แก่ ผู้ ถือ
หนว่ยทรัสต์ เพื่อให้ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์สามารถใช้อ้างอิงตอ่ทรัสตี ผู้จดัการกองทรัสต์ และบคุคลอื่นได้  
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อนึ่ง หลกัฐานแสดงสิทธิในหน่วยทรัสต์ หรือใบหน่วยทรัสต์ที่จะออกให้แก่ผู้ ถือหน่วยทรัสต์ตามสญัญานีใ้ห้มี
รายละเอียดอยา่งน้อยดงัตอ่ไปนี ้

7.5.1 มีข้อมูลที่จ าเป็นและเพียงพอเพื่อให้ผู้ ถือหน่วยทรัสต์สามารถใช้เป็นหลักฐานแสดงสิทธิของผู้ ถือ
หนว่ยทรัสต์ และใช้อ้างอิงตอ่ทรัสตี ผู้จดัการกองทรัสต์ และบคุคลอื่นได้ 

7.5.2 มีข้อมลูของบคุคลตา่งๆ ที่เก่ียวข้องกบัการจดัการกองทรัสต์ เช่น ทรัสตี ผู้จดัการกองทรัสต์ นายทะเบียน
หนว่ยทรัสต์ เป็นต้น เพื่อให้ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์สามารถติดตอ่กบับคุคลเหลา่นัน้ได้ 

7.5.3 มีข้อมลูที่แสดงวา่ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ไมส่ามารถขายคืนหรือไถ่ถอนหนว่ยทรัสต์ได้ และในกรณีที่มีข้อจ ากดั
สทิธิของผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ ต้องระบขุ้อจ ากดัสทิธิเช่นวา่นัน้ไว้ให้ชดัเจน 

7.5.4 ในกรณีที่ผู้ ถือหน่วยทรัสต์ขอให้ทรัสตีหรือนายทะเบียนหน่วยทรัสต์ออกหลักฐานแสดงสิทธิใน
หน่วยทรัสต์ใหม่แทนหลกัฐานเก่าที่สูญหาย ลบเลือน หรือช ารุดในสาระส าคัญ ทรัสตีต้องออกหรือ
ด าเนินการให้มีการออกหลกัฐานแสดงสิทธิในหน่วยทรัสต์ให้แก่ผู้ ถือหน่วยทรัสต์ภายในเวลาอนัควร 
ทรัสตีมีสิทธิที่จะเรียกเก็บค่าใช้จ่ายที่เกิดขึน้ (ถ้ามี) จากการด าเนินการตามค าร้องขอของผู้ ถือ
หนว่ยทรัสต์ดงักลา่วได้ตามจริง 

ตวัอยา่งหลกัฐานแสดงสทิธิหรือใบหนว่ยทรัสต์ปรากฏตามเอกสารแนบ 5 

7.6 ข้อจ ากดัการโอนหนว่ยทรัสต์ 

หน่วยทรัสต์ของกองทรัสต์ที่ออกตามสญัญานีส้ามารถโอนได้โดยไม่มีข้อจ ากดั เว้นแต่ (1) การโอนหน่วยทรัสต์
นัน้เป็นเหตใุห้ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ที่มีสญัชาติตา่งด้าวถือหนว่ยทรัสต์ในกองทรัสต์เกินกว่าร้อยละสี่สิบเก้า  (49) ของ
จ านวนหนว่ยทรัสต์ที่จ าหน่ายได้ทัง้หมดตามข้อ 17.2 แห่งสญัญานี ้หรือ (2) การโอนหน่วยทรัสต์นัน้เป็นเหตใุห้
สดัสว่นการถือหนว่ยทรัสต์ของผู้จดัการกองทรัสต์ และทรัสตี (ถ้ามีการถือหน่วย) และ/หรือผู้ ถือหน่วยทรัสต์ราย
ใดรายหนึ่ง รวมถึงกลุม่บคุคลเดียวกนั ไม่เป็นไปตามข้อก าหนดที่ระบไุว้ในประกาศคณะกรรมการ ก.ล.ต. หรือ
ประกาศอื่นๆ ที่เก่ียวข้อง  

เมื่อมีการปิดสมดุทะเบียนผู้ ถือหน่วยทรัสต์ และนายทะเบียนพบว่ามีการถือหน่วยทรัสต์เกินกว่าสดัสว่นการถือ
หนว่ยทรัสต์ที่ก าหนดไว้ในข้อ 17.1 หรือ 17.2 แหง่สญัญานี ้นายทะเบียนมีหน้าที่แจ้งให้ผู้จดัการกองทรัสต์ทราบ 

เพื่อให้ผู้จดัการกองทรัสต์ปฏิบตัิตามขัน้ตอนท่ีระบไุว้ในข้อ 17.3 แหง่สญัญานีต้อ่ไป  

7.7 ภายใต้บงัคบัแหง่ข้อจ ากดัการโอนหนว่ยทรัสต์ ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์สามารถโอนหนว่ยทรัสต์ได้ด้วยวิธีการดงัตอ่ไปนี  ้

7.7.1 วิธีการโอนหนว่ยทรัสต์ที่มีใบหนว่ยทรัสต์ 

การโอนหนว่ยทรัสต์ที่มีใบหนว่ยทรัสต์ยอ่มสมบรูณ์เมื่อผู้ โอนได้สลกัหลงัใบหน่วยทรัสต์ โดยระบช่ืุอผู้ รับ
โอนและลงลายมือช่ือของผู้ โอนกับผู้ รับโอน และส่งมอบใบหน่วยทรัสต์ให้แก่ผู้ รับโอน การโอน
หน่วยทรัสต์จะใช้ยันกองทรัสต์ได้เมื่อทรัสตี หรือบุคคลที่ทรัสตีมอบหมายให้เป็นนายทะเบียน
หน่วยทรัสต์ได้รับค าร้องขอให้ลงทะเบียนการโอนหน่วยทรัสต์แล้ว แต่จะใช้ยนับุคคลภายนอกได้เมื่อ  
ทรัสตี หรือบคุคลที่ทรัสตีมอบหมายให้เป็นนายทะเบียนหน่วยทรัสต์ได้ลงทะเบียนการโอนหน่วยทรัสต์
แล้ว ในการนี ้หากทรัสตี หรือนายทะเบียนหนว่ยทรัสต์เห็นว่าการโอนหน่วยทรัสต์นัน้ไม่ถกูต้องสมบรูณ์ 
ให้ทรัสตีหรือนายทะเบียนหน่วยทรัสต์แจ้งแก่ผู้ยื่นค าร้องภายในเจ็ด (7) วนันบัแต่วนัที่ได้รับค าร้องขอ 
เพื่อด าเนินการแก้ไข ในกรณีที่ผู้ รับโอนหนว่ยทรัสต์ประสงค์จะได้ใบหน่วยทรัสต์ใหม่ ให้ร้องขอต่อทรัสตี 
หรือนายทะเบียนหนว่ยทรัสต์โดยท าเป็นหนงัสอืลงลายมือช่ือของผู้ รับโอนหนว่ยทรัสต์และมีพยานอย่าง
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น้อยหนึง่ (1) คนลงลายมือช่ือรับรองลายมือช่ือนัน้ พร้อมทัง้เวนคืนใบหน่วยทรัสต์เดิมหรือหลกัฐานอื่น
ให้แก่ทรัสตี หรือนายทะเบียนหนว่ยทรัสต์ ในการนี ้หากทรัสตี หรือนายทะเบียนหน่วยทรัสต์เห็นว่าการ
โอนหนว่ยทรัสต์นัน้ถกูต้องตามกฎหมาย และตามสญัญานีแ้ล้ว ให้ทรัสตี หรือนายทะเบียนหน่วยทรัสต์
ลงทะเบียนการโอนหน่วยทรัสต์ภายในเจ็ด (7) วันนับแต่วันได้รับค าร้องขอและให้ทรัสตี หรือ 
นายทะเบียนหน่วยทรัสต์ออกใบหน่วยทรัสต์ให้ใหม่ภายในหนึ่ง (1) เดือนนบัแต่วนัได้รับค าร้องขอนัน้ 
ทัง้นี ้ผู้ โอนจะต้องเสียค่าธรรมเนียมการโอนหน่วยทรัสต์ (ถ้ามี) และจัดส่งเอกสารหลกัฐาน ตามที่  
นายทะเบียนหนว่ยทรัสต์ก าหนด 

7.7.2 วิธีการโอนหนว่ยทรัสต์ในระบบไร้ใบหนว่ยทรัสต์ 

ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ที่ประสงค์จะโอนหน่วยทรัสต์ในระบบไร้ใบหน่วยทรัสต์จะต้องปฏิบตัิตามหลกัเกณฑ์ที่
ระบุโดยนายทะเบียนหน่วยทรัสต์ และ/หรือตลาดหลกัทรัพย์ และ/หรือ ศูนย์รับฝากหลกัทรัพย์ ทัง้นี ้  
ผู้ โอนจะต้องเสียค่าธรรมเนียมการโอนหน่วยทรัสต์ (ถ้ามี) ตามที่นายทะเบียนหน่วยทรัสต์และ/หรือ
ตลาดหลกัทรัพย์ และ/หรือ ศนูย์รับฝากหลกัทรัพย์ก าหนด 

8 การลงทุนของกองทรัสต์ 

การลงทนุในอสงัหาริมทรัพย์ของกองทรัสต์ให้เป็นไปตามหลกัเกณฑ์ที่ก าหนดในประกาศ ทจ. 49/2555 ตลอดจน
ประกาศ และค าสัง่ที่เก่ียวข้องอื่นใดของคณะกรรมการ ก.ล.ต. หรือส านกังาน ก.ล.ต.  

8.1 การลงทนุในทรัพย์สนิหลกัและอปุกรณ์ 

8.1.1 นโยบายการลงทนุและประเภททรัพย์สนิหลกัที่กองทรัสต์จะลงทนุ  

กองทรัสต์มีนโยบายการลงทนุในทรัพย์สนิหลกัประเภทอสงัหาริมทรัพย์หรือสทิธิการเช่าอสงัหาริมทรัพย์ 
(รวมถึงสิทธิการเช่าช่วงอสังหาริมทรัพย์) และทรัพย์สินอันเป็นส่วนควบหรือเคร่ืองอุปกรณ์ของ
อสงัหาริมทรัพย์ดงักลา่ว และการจัดหาผลประโยชน์จากอสงัหาริมทรัพย์ ทัง้นี ้ประเภทและชนิดของ
ทรัพย์สนิท่ีกองทรัสต์มีแผนจะลงทนุนัน้เป็นไปตามแนวทางการลงทนุและประเภททรัพย์สินที่กองทรัสต์
จะลงทนุ ปรากฏตามเอกสารแนบ 6 โดยมีหลกัเกณฑ์ในการลงทนุดงันี ้

(1) กองทรัสต์สามารถลงทนุในทรัพย์สนิหลกัที่ตัง้อยูท่ัง้ในประเทศไทยและในตา่งประเทศ 

(2) กองทรัสต์จะต้องลงทุนในอสงัหาริมทรัพย์เพ่ือได้มาซึ่งกรรมสิทธ์ิหรือสิทธิครอบครองไม่ว่า
โดยตรงหรือโดยอ้อม ทัง้นี ้ในกรณีที่เป็นการได้มาซึ่งสิทธิครอบครองต้องเป็นกรณีใดกรณีหนึ่ง
ดงัตอ่ไปนี ้

(ก) เป็นการได้มาซึง่อสงัหาริมทรัพย์ที่มีการออก น.ส. 3 ก. 

(ข) เป็นการได้มาซึง่สทิธิการเชา่ในอสงัหาริมทรัพย์ท่ีมกีารออกตราสารแสดงกรรมสทิธ์ิหรือ
สทิธิครอบครองประเภท น.ส. 3 ก. 

(3) อสงัหาริมทรัพย์ที่กองทรัสต์ลงทนุและได้มาต้องไม่อยู่ในบงัคบัแห่งทรัพยสิทธิหรือมีข้อพิพาท
ใดๆ เว้นแต่ผู้จดัการกองทรัสต์และทรัสตีได้พิจารณาโดยมีความเห็นเป็นลายลกัษณ์อกัษรว่า 
การอยู่ภายใต้บงัคบัแห่งทรัพยสิทธิหรือการมีข้อพิพาทนัน้ไม่กระทบต่อการหาประโยชน์จาก
อสงัหาริมทรัพย์ดงักลา่วอย่างมีนยัส าคญั และเง่ือนไขการได้มาซึ่งอสงัหาริมทรัพย์นัน้ยงัเป็น
ประโยชน์แก่ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์โดยรวม 
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(4) การท าสญัญาเพื่อให้ได้มาซึ่งอสงัหาริมทรัพย์ที่กองทรัสต์ลงทุนนัน้ต้องไม่มีข้อตกลงหรือข้อ
ผูกพันใดๆ ที่อาจมีผลให้กองทรัสต์ไม่สามารถจ าหน่ายอสังหาริมทรัพย์ ในราคายุติธรรม 
(ในขณะที่มีการจ าหน่าย) เช่น ข้อตกลงที่ให้สิทธิแก่คู่สญัญาในการซือ้อสงัหาริมทรัพย์ของ
กองทรัสต์ได้ก่อนบคุคลอื่น โดยมีการก าหนดราคาไว้แน่นอนลว่งหน้า เป็นต้น หรืออาจมีผลให้
กองทรัสต์มีหน้าที่มากกวา่หน้าที่ปกติที่ผู้ เช่าพงึมีเมื่อสญัญาเช่าสิน้สดุลง 

(5) อสงัหาริมทรัพย์ที่ได้มาต้องพร้อมจะน าไปจดัหาประโยชน์คิดเป็นมลูค่ารวมกนัไม่น้อยกว่าร้อย
ละเจ็ดสบิห้า (75) ของมลูคา่หน่วยทรัสต์ที่ขออนญุาตเสนอขายรวมทัง้จ านวนเงินกู้ยืม (ถ้ามี) 
ทัง้นี ้กองทรัสต์อาจลงทนุในโครงการที่ยงัก่อสร้างไม่แล้วเสร็จได้ โดยมลูค่าของเงินลงทนุที่จะ
ท าให้ได้มาและใช้พฒันาอสงัหาริมทรัพย์ให้แล้วเสร็จเพื่อน าไปจดัหาประโยชน์ ต้องไม่เกินร้อย
ละสิบ (10) ของมลูค่าทรัพย์สินรวมของกองทรัสต์ (ภายหลงัการเสนอขายหน่วยทรัสต์) และ
ต้องแสดงได้ว่าจะมีเงินทนุหมนุเวียนเพียงพอเพื่อการพฒันาดงักลา่ว โดยไม่กระทบกบัความ
อยูร่อดของกองทรัสต์ด้วย 

(6) อสงัหาริมทรัพย์ที่กองทรัสต์ลงทนุต้องผา่นการประเมินมลูคา่ตามหลกัเกณฑ์ดงัตอ่ไปนี ้

(ก) เป็นการประเมินมลูค่าอย่างเต็มรูปแบบที่มีการตรวจสอบเอกสารสิทธิและเป็นไปเพื่อ
วตัถุประสงค์สาธารณะในการเปิดเผยข้อมูลต่อผู้ลงทุน เป็นเวลาไม่เกินหก (6) เดือน
ก่อนวนัยื่นค าขออนญุาตเสนอขายหนว่ยทรัสต์ โดยผู้ประเมินมลูคา่ทรัพย์สนิอย่างน้อย
สอง (2) ราย และ 

(ข) ผู้ประเมินมูลค่าทรัพย์สินตาม (ก) ต้องเป็นผู้ประเมินมูลค่าทรัพย์สินที่ได้รับความ
เห็นชอบจากส านกังาน ก.ล.ต. 

(7) อสงัหาริมทรัพย์ที่กองทรัสต์ได้มาต้องมีมลูค่ารวมกนัไม่น้อยกว่าห้าร้อยล้าน (500 ,000,000) 
บาท ทัง้นี ้ในกรณีที่จ านวนเงินท่ีจะได้จากการระดมทนุผา่นการเสนอขายหน่วยทรัสต์น้อยกว่า
มูลค่าอสงัหาริมทรัพย์ที่ประสงค์จะลงทุน บริษัทฯ ต้องแสดงได้ว่ามีแหล่งเงินทุนอื่นเพียง
พอที่จะท าให้ได้มาซึง่อสงัหาริมทรัพย์ดงักลา่ว 

(8) ในกรณีที่กองทรัสต์จะลงทุนเพื่อให้ได้มาซึ่งสิทธิครอบครองโดยการเช่าช่วงอสงัหาริมทรัพย์ 
หรือ เช่าอาคาร หรือ โรงเรือน หรือสิ่งปลกูสร้างท่ีผู้ ให้เช่ามิได้เป็นเจ้าของกรรมสิทธ์ิตามโฉนด
ที่ดินหรือผู้มีสทิธิครอบครองตามหนงัสอืรับรองการท าประโยชน์ ผู้จดัการกองทรัสต์ต้องจดัให้มี
มาตรการป้องกันความเสี่ยงหรือการเยียวยาความเสียหายที่อาจจะเกิดขึน้กับกองทรัสต์อนั
เนื่องมาจากการลงทนุเพื่อให้ได้มาซึง่สทิธิครอบครองโดยการเช่าช่วงอสงัหาริมทรัพย์ หรือ เช่า
อาคาร หรือ โรงเรือน หรือสิ่งปลูกสร้างท่ีผู้ ให้เช่ามิได้เป็นเจ้าของกรรมสิทธ์ิ หรือผู้ มีสิทธิ
ครอบครอง เช่น จดัให้มีบริษัทประกนัเป็นผู้ รับประกนัความเสียหายที่อาจเกิดขึน้จากการบอก
เลกิสญัญาของเจ้าของอสงัหาริมทรัพย์ หรือผู้มีสทิธิครอบครองดงักลา่ว การจดัให้มีการจ านอง
เพื่อเป็นประกนัการปฏิบตัิตามสญัญา จัดให้มีข้อตกลงกระท าการจากบุคคลที่เก่ียวข้องเพื่อ
รับรองการปฏิบตัิตามสญัญาและชดใช้ค่าเสียหายให้แก่กองทรัสต์  จดัให้มีการรับประกนัการ
ปฏิบตัิตามสญัญาโดยการวางหลกัทรัพย์เพื่อเป็นหลกัประกนั จดัให้มีข้อสญัญาหรือข้อตกลงที่
ให้สทิธิกองทรัสต์สามารถเข้าไปแก้ไขการผิดสญัญาโดยตรงกบัเจ้าของกรรมสิทธ์ิหรือผู้มีสิทธิ
ครอบครองได้ เป็นต้น และผู้จัดการกองทรัสต์ต้องจัดให้มีการเปิดเผยความเสี่ยงให้แก่ผู้ ถือ
หน่วยทรัสต์ทราบ โดยระบุไว้ในแบบแสดงรายการข้อมูลถึงผลกระทบที่อาจเกิดขึน้กับผล
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ประกอบการของกองทรัสต์หากเจ้าของกรรมสิทธ์ิตามโฉนดที่ดินหรือผู้มีสิทธิครอบครองตาม
หนงัสอืรับรองการท าประโยชน์บอกเลกิสญัญา  

นอกจากนี ้กองทรัสต์ยงัอาจท าการลงทนุในทรัพย์สนิหลกัของกองทรัสต์โดยทางอ้อม โดยเป็น
การลงทุนในอสังหาริมทรัพย์ผ่านการถือหุ้ นในบริษัทที่จัดตัง้ขึน้โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อ
ด าเนินการในลกัษณะเดียวกนักบักองทรัสต์  โดยการลงทนุดงักลา่วจะเป็นไปตามหลกัเกณฑ์
ดงัตอ่ไปนี ้

(ก) กองทรัสต์ต้องถือหุ้นในบริษัทดงักลา่วไม่น้อยกว่าร้อยละเก้าสิบเก้า (99) ของจ านวน
หุ้นที่จ าหน่ายได้แล้วทัง้หมด และไม่น้อยกว่าร้อยละเก้าสิบเก้า (99) ของจ านวนสิทธิ
ออกเสยีงทัง้หมดของบริษัทนัน้ 

(ข) แสดงได้ว่ามีมาตรการหรือกลไกที่จะท าให้ทรัสตีและผู้จัดการกองทรัสต์สามารถดแูล
และควบคุมให้บริษัทดังกล่าวด าเนินการให้เป็นไปในท านองเดียวกับหลกัเกณฑ์ที่
ก าหนดไว้ส าหรับกองทรัสต์ที่มีการลงทนุในทรัพย์สินหลกัโดยตรง เว้นแต่ในกรณีของ
หลกัเกณฑ์เก่ียวกับอตัราส่วนการกู้ ยืมเงินที่ก าหนดไว้ในข้อ 10.4 แห่งสญัญานี ้ให้
พิจารณาเฉพาะในชัน้ของกองทรัสต์ 

(ค) กองทรัสต์อาจให้กู้ ยืมเงินแก่บริษัทดังกล่าวผ่านการถือตราสารหนี ้หรือการเข้าท า
สญัญาที่มีลกัษณะเป็นการกู้ยืมเงิน โดยให้ถือวา่การให้บริษัทดงักลา่วกู้ยืมเงินเป็นการ
ลงทนุในทรัพย์สนิหลกัโดยทางอ้อมด้วย 

8.1.2 ข้อจ ากดัการลงทนุ 

กองทรัสต์ไมม่ีนโยบายในการลงทนุทรัพย์สนิอื่นใดนอกเหนือจากประเภททรัพย์สนิท่ีมีการระบเุอาไว้ใน
สญัญาฉบบันี ้  

8.1.3 วิธีการได้มาและจ าหนา่ยไปซึง่ทรัพย์สนิหลกัและอปุกรณ์ 

(1) การได้มาซึง่ทรัพย์สนิหลกัและอปุกรณ์  

(ก) ก่อนการได้มาซึง่ทรัพย์สนิหลกัแตล่ะครัง้ ผู้จดัการกองทรัสต์ต้องด าเนินการดงัตอ่ไปนี ้

 ตรวจสอบหรือสอบทาน (การท า Due Diligence) ข้อมลูและสญัญาต่างๆ ที่
เก่ียวข้องกบัทรัพย์สนิหลกัและอปุกรณ์ (ถ้ามี) ในเร่ืองตอ่ไปนี ้เช่น  

 สภาพของอสงัหาริมทรัพย์ เช่น สภาพที่ตัง้ ทางเข้าออก โอกาสใน
การจดัหารายได้และภาระผกูพนัตา่งๆ ของอสงัหาริมทรัพย์นัน้  

 ข้อมูลกฎหมายของอสงัหาริมทรัพย์ที่จะลงทุน และความสามารถ
ของคูส่ญัญาในการเข้าท านิติกรรม ตลอดจนความครบถ้วน ถกูต้อง
และบังคับได้ตามกฎหมายของเอกสารสิทธิหรือเอกสารสญัญาที่
เก่ียวข้อง  

 ในกรณีที่อสังหาริมทรัพย์ที่จะลงทุนอยู่ ในต่างประเทศ ต้อง
ตรวจสอบและสอบทานความสามารถของกองทรัสต์ในการได้มา
และถือครองอสงัหาริมทรัพย์ตามกฎหมายของประเทศดงักลา่วโดย
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ต้องจัดให้มีความเห็นของที่ปรึกษาทางกฎหมายที่เช่ียวชาญใน
กฎหมายของประเทศนัน้ประกอบการตรวจสอบและสอบทานด้วย 

 ข้อมลูด้านการเงินของอสงัหาริมทรัพย์ และความเหมาะสมอื่นๆ ใน
การลงทนุในอสงัหาริมทรัพย์นัน้ เป็นต้น 

โดยในกรณีที่เจ้าของ ผู้ให้เช่า หรือผู้ โอนสทิธิการเช่าอสงัหาริมทรัพย์
เป็นผู้ จัดการกองทรัสต์หรือบุคคลที่ เ ก่ียวโยงกันกับผู้ จัดการ
กองทรัสต์ ผู้ จัดการกองทรัสต์จะจัดให้มีที่ปรึกษาทางการเงินซึ่ง 
ทรัสตียอมรับให้ความเห็นเก่ียวกบัการวิเคราะห์ข้อมลูดงักลา่วด้วย 

ทัง้นี ้การตรวจสอบหรือสอบทานทรัพย์สินหลกัและอุปกรณ์เป็นไป
เพื่อประกอบการตดัสนิใจลงทนุและการเปิดเผยข้อมลูที่ถกูต้อง 

 ประเมินมลูคา่ทรัพย์สนิหลกัอยา่งน้อยตามข้อก าหนดในข้อ 11.1 แห่งสญัญา
นี ้

 ในกรณีที่กองทรัสต์จะลงทนุในสิทธิการเช่าอสงัหาริมทรัพย์ในลกัษณะที่เป็น
การเช่าช่วง จะจัดให้มีมาตรการป้องกันความเสี่ยงหรือการเยียวยาความ
เสียหายที่อาจเกิดขึน้จากการผิดสญัญาเช่า หรือการไม่สามารถบงัคบัตาม
สทิธิในสญัญาเช่า 

 วิเคราะห์และศกึษาความเป็นไปได้และความเหมาะสมในการซือ้ เช่า หรือรับ
โอนสทิธิการเชา่อสงัหาริมทรัพย์ โดยผู้จดัการกองทรัสต์เป็นผู้ รับผิดชอบ
คา่ใช้จา่ยส าหรับการด าเนินการดงักลา่ว 

(ข) การได้มาซึง่ทรัพย์สนิหลกัเพิ่มเติม ให้เป็นไปตามหลกัเกณฑ์ดงัตอ่ไปนี ้

 ในด้านสาระของรายการ เป็นธุรกรรมที่เข้าลกัษณะดงัตอ่ไปนี ้

 เป็นไปตามสญัญานีแ้ละกฎหมายที่เก่ียวข้อง  

 เป็นไปเพื่อประโยชน์ที่ดีที่สดุของกองทรัสต์ 

 สมเหตสุมผลและใช้ราคาที่เป็นธรรม 

 ค่าใช้จ่ายในการเข้าท าธุรกรรมที่เรียกเก็บจากกองทรัสต์ (ถ้ามี) อยู่
ในอตัราที่เป็นธรรมและเหมาะสม 

 ผู้ที่มีส่วนได้เสียเป็นพิเศษในการเข้าท าธุรกรรมไม่มีสว่นร่วมในการ
ตดัสนิใจเข้าท าธุรกรรมนัน้ 

 ในด้านระบบในการอนมุตัิ ต้องผา่นการด าเนินการดงัตอ่ไปนี ้

 ได้รับความเห็นชอบจากทรัสตีว่าเป็นธุรกรรมที่เป็นไปตามสญัญานี ้
และกฎหมายที่เก่ียวข้องแล้ว 

 ในกรณีที่เป็นการได้มาซึ่งทรัพย์สินหลกัที่มีมูลค่าตัง้แต่ร้อยละสิบ 
(10) ของมลูค่าทรัพย์สินรวมของกองทรัสต์ขึน้ไป ต้องได้รับอนมุตัิ
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จากคณะกรรมการ (Board of Directors) ของผู้จดัการกองทรัสต์
ด้วย 

 ในกรณีที่เป็นการได้มาซึ่งทรัพย์สินหลักที่มีมูลค่าตัง้แต่ร้อยละ
สามสบิ (30) ของมลูคา่ทรัพย์สินรวมของกองทรัสต์ขึน้ไป ต้องได้รับ
มติของที่ประชมุผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ด้วยคะแนนเสยีงไมน้่อยกวา่สามใน
สี ่(3 ใน 4) ของจ านวนเสยีงทัง้หมดของผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ที่มาประชุม
และมีสทิธิออกเสยีง 

การค านวณมลูค่าของทรัพย์สินตามข้อนี ้จะค านวณตามมลูค่าการ
ได้มาซึง่ทรัพย์สนิทัง้หมดของแต่ละโครงการที่ท าให้กองทรัสต์พร้อม
จะหารายได้ ซึง่รวมถึงทรัพย์สนิท่ีเก่ียวเนื่องกบัโครงการนัน้ด้วย 

 กระบวนการขอความเห็นชอบจากทรัสตีหรือการขอมติที่ประชุมผู้ ถือ
หนว่ยทรัสต์ ให้ผู้จดัการกองทรัสต์และทรัสตีมีหน้าที่ดงัตอ่ไปนี ้

 หน้าที่ของผู้จดัการกองทรัสต์ในการจดัให้มีเอกสารขอความเห็นชอบ
หรือหนงัสอืเชิญประชมุ แล้วแตก่รณี แสดงความเห็นของตน (โดย
คณะกรรมการของผู้จดัการกองทรัสต์) เก่ียวกบัลกัษณะธุรกรรมการ
ได้มาซึง่ทรัพย์สนิหลกัเพิ่มเตมิพร้อมทัง้เหตผุลและข้อมลูประกอบที่
ชดัเจน 

 หน้าที่ของทรัสตีในการเข้าร่วมประชุมผู้ ถือหน่วยทรัสต์เพื่อให้
ความเห็นเก่ียวกับลักษณะของธุรกรรมในประเด็นว่าเป็นไปตาม
สญัญานีแ้ละกฎหมายที่เก่ียวข้องหรือไม่ 

(2) การจ าหนา่ยไปซึง่ทรัพย์สนิหลกัและอปุกรณ์ 

ในการจ าหนา่ยไปซึง่ทรัพย์สนิหลกั ผู้จดัการกองทรัสต์ต้องด าเนินการดงัตอ่ไปนี ้

(ก) ก่อนการจ าหน่ายไปซึ่งทรัพย์สินหลกั ให้ผู้จดัการกองทรัสต์จดัให้มีการประเมินมลูค่า
ทรัพย์สนิหลกัตามข้อ 11.1 แหง่สญัญานี ้ 

(ข) การจ าหนา่ยไปซึง่ทรัพย์สนิหลกั ให้เป็นไปตามหลกัเกณฑ์ดงัตอ่ไปนี ้

 การจ าหน่ายไปจะกระท าโดยเปิดเผย และมีสาระของรายการ  และ
กระบวนการขอความเห็นชอบจากทรัสตีหรือการขอมติที่ประชุมผู้ ถือ
หนว่ยทรัสต์ตามที่ก าหนดในข้อ 8.1.3 (1) (ข) แหง่สญัญานี ้โดยอนโุลม 

 การจ าหน่ายทรัพย์สินหลกัที่เข้าลกัษณะดงัต่อไปนี ้นอกจากจะต้องเป็นไป
ตามข้อก าหนดในเร่ืองการจ าหน่ายไปซึ่งทรัพย์สินหลกัที่ระบไุว้ในวรรคก่อน 
ยัง ต้อง เป็นกรณีที่ เ ป็นเหตุจ า เ ป็นและสมควร โดยได้ รับอนุมัติจาก
คณะกรรมการ (Board of Directors) ของผู้จดัการกองทรัสต์ด้วย 

 การจ าหนา่ยทรัพย์สนิหลกัก่อนครบหนึ่ง (1) ปีนบัแต่วนัที่กองทรัสต์
ได้มาซึง่ทรัพย์สนิหลกันัน้ 
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 การจ าหน่ายทรัพย์สินหลกัท่ีกองทรัสต์ได้มาซึ่งกรรมสิทธ์ิให้แก่เจ้า
ของเดิม 

8.2 นอกเหนือจากการลงทนุในทรัพย์สนิหลกั กองทรัสต์มีนโยบายจะลงทนุหรือมีไว้ซึง่ทรัพย์สนิอื่นดงัตอ่ไปนี ้ 

8.2.1 ประเภทของทรัพย์สนิอื่นที่กองทรัสต์มีนโยบายจะลงทนุหรือมีไว้ มีดงัตอ่ไปนี ้

(1) พนัธบตัรรัฐบาล 

(2) ตัว๋เงินคลงั 

(3) พนัธบตัรหรือหุ้นกู้ที่รัฐวิสาหกิจ หรือนิติบุคคลที่มีกฎหมายเฉพาะจัดตัง้ขึน้เป็นผู้ออก และมี
กระทรวงการคลงัเป็นผู้ค า้ประกนัต้นเงินและดอกเบีย้เต็มจ านวนแบบไมม่ีเง่ือนไข 

(4) เงินฝากในธนาคาร หรือบรรษัทตลาดรองสนิเช่ือที่อยูอ่าศยั 

(5) บัตรเงินฝากที่ธนาคารหรือบริษัทเงินทุนเป็นผู้ ออก โดยไม่มีลักษณะของสัญญาซือ้ขาย
ลว่งหน้าแฝง 

(6) ตัว๋แลกเงินหรือตัว๋สญัญาใช้เงินที่ธนาคาร บริษัทเงินทนุ หรือบริษัทเครดิตฟองซิเอร์เป็นผู้ออก 
ผู้ รับรอง ผู้ รับอาวลั หรือผู้ค า้ประกนั โดยไมม่ีลกัษณะของสญัญาซือ้ขายลว่งหน้าแฝง  

(7) หน่วยลงทนุหรือใบส าคญัแสดงสิทธิที่จะซือ้หน่วยลงทนุของกองทนุรวมตราสารแห่งหนี ้หรือ
กองทนุรวมอื่นที่มีนโยบายการลงทนุในตราสารแห่งหนีห้รือเงินฝาก ทัง้นี ้ในกรณีที่เป็นหน่วย
ลงทนุของตา่งประเทศ ต้องเป็นไปตามเง่ือนไขดงัตอ่ไปนี ้

(ก) เป็นหน่วยลงทนุของกองทนุรวมต่างประเทศที่อยู่ภายใต้การก ากบัดแูลของหน่วยงาน
ก ากับดูแลด้านหลักทรัพย์และตลาดซือ้ขายหลักทรัพย์ที่ เป็นสมาชิกสามัญของ 
International Organization of Securities Commissions (IOSCO) หรือเป็นหน่วย
ลงทุนของกองทุนรวมต่างประเทศที่มีการซือ้ขายในตลาดซือ้ขายหลกัทรัพย์ที่เป็น
สมาชิกของ World Federation of  Exchanges (WFE) 

(ข) กองทนุรวมต่างประเทศนัน้มีนโยบายการลงทนุในทรัพย์สินประเภทและชนิดเดียวกบั
ทรัพย์สนิท่ีกองทรัสต์สามารถลงทนุหรือมีไว้ได้ และ 

(ค) กองทนุรวมตา่งประเทศนัน้จดัตัง้ขึน้เพื่อผู้ลงทนุทัว่ไป  

(8) หน่วยลงทนุของกองทนุรวมอสงัหาริมทรัพย์ หรือหน่วยทรัสต์ของกองทรัสต์อื่น ทัง้นี ้เฉพาะที่
จดัตัง้ขึน้ตามกฎหมายไทย 

(9) ตราสารของ Real Estate Investment Trust ที่จัดตัง้ตามกฎหมายต่างประเทศ ไม่ว่า
กองทรัสต์นัน้จะจดัตัง้ในรูปบริษัท กองทรัสต์ หรือรูปแบบอื่นใด ทัง้นี ้ต้องมีลกัษณะดงัตอ่ไปนี  ้

(ก) Real Estate Investment Trust นัน้จดัตัง้ขึน้ส าหรับผู้ลงทนุทัว่ไป  และอยู่ภายใต้การ
ก ากบัดแูลของหนว่ยงานท่ีก ากบัดแูลด้านหลกัทรัพย์และตลาดซือ้ขายหลกัทรัพย์ที่เป็น
สมาชิกสามัญของ International Organization of Securities Commissions 
(IOSCO)   
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(ข) มีวตัถปุระสงค์หลกัในการลงทนุในอสงัหาริมทรัพย์  หุ้นสามญัของบริษัทที่มีรายช่ืออยู่
ในหมวดพัฒนาอสงัหาริมทรัพย์ในตลาดซือ้ขายหลกัทรัพย์ที่เป็นสมาชิกของ World 
Federation of Exchanges (WFE) หรือหุ้นสามัญของบริษัทที่มีลกัษณะธุรกิจ
เทียบเคียงได้กบัหมวดพฒันาอสงัหาริมทรัพย์ 

(ค) มีการซือ้ขายในตลาดซือ้ขายหลักทรัพย์ที่เป็นสมาชิกของ World Federation of 
Exchanges (WFE) หรือมีการรับซือ้คืนโดยผู้ออกตราสาร 

(10) สญัญาซือ้ขายลว่งหน้า เฉพาะกรณีที่ท าสญัญาโดยมีวตัถปุระสงค์เพื่อป้องกนัความเสี่ยงของ
กองทรัสต์ 

(11) ทรัพย์สินอื่นที่กองทรัสต์สามารถลงทนุได้ ทัง้นี ้ตามประกาศ สร. 26/2555 และประกาศของ
คณะกรรมการ ก.ล.ต. และ/หรือส านกังาน ก.ล.ต. ฉบบัอื่นที่เก่ียวข้อง 

การรับรอง รับอาวลั หรือค า้ประกนั แล้วแตก่รณี ตาม (6) ต้องเป็นการรับรองตลอดไป รับอาวลัทัง้
จ านวน หรือค า้ประกนัต้นเงินและดอกเบีย้เตม็จ านวนอยา่งไมม่ีเง่ือนไข 

8.2.2 อตัราสว่นการลงทนุในทรัพย์สนิอื่นเป็นไปตามหลกัเกณฑ์ที่ก าหนดไว้ในประกาศเก่ียวกบัอตัราสว่นการ
ลงทนุในทรัพย์สนิของกองทนุรวมทัว่ไปท่ีออกตามมาตรา 117 และมาตรา 126 (4) แหง่พระราชบญัญัติ
หลกัทรัพย์โดยอนโุลม 

8.2.3 ในกรณีที่ลกูหนีต้ามตราสารที่กองทรัสต์ลงทนุผิดนดัช าระหนี ้หรือมีพฤติการณ์วา่จะไม่สามารถช าระหนี ้
ได้ ผู้จดัการกองทรัสต์จะด าเนินการตามหลกัเกณฑ์ในเร่ืองเดียวกนัท่ีก าหนดไว้ส าหรับกองทนุรวมทัว่ไป
ที่ออกตามมาตรา 117 แหง่พระราชบญัญตัิหลกัทรัพย์โดยอนโุลม  

8.3 กองทรัสต์อาจลงทุนในหุ้นของนิติบุคคลซึ่งเป็นผู้ เช่าทรัพย์สินหลกัของกองทรัสต์ได้เมื่อเป็นไปตามเง่ือนไข
ดงัตอ่ไปนี ้

8.3.1 สญัญาเช่าก าหนดคา่เช่าโดยอ้างอิงกบัผลประกอบการของทรัพย์สนิหลกัของกองทรัสต์ 

8.3.2 เป็นการลงทนุในหุ้นท่ีให้สทิธิพิเศษเพื่อประโยชน์ในการอนมุตัิการด าเนินงานบางประการของนิติบคุคล 
(Golden Share) ตามที่ได้ก าหนดไว้ในข้อบงัคบัของนิติบคุคลนัน้ไมเ่กินหนึง่ (1) หุ้น 

9 การจัดหาผลประโยชน์ของกองทรัสต์ 

การจดัหาผลประโยชน์จากทรัพย์สนิหลกัของกองทรัสต์ต้องมีลกัษณะดงัตอ่ไปนี ้

9.1 กองทรัสต์จะจดัหาผลประโยชน์โดยการให้เช่าทรัพย์สนิท่ีให้เช่าเทา่นัน้ ห้ามมิให้กองทรัสต์ด าเนินการในลกัษณะ
ใดที่เป็นการใช้กองทรัสต์เข้าด าเนินธุรกิจหรือประกอบธุรกิจเอง เช่น เป็นผู้ประกอบธุรกิจโรงแรม หรือธุรกิจ
โรงพยาบาล เป็นต้น 

9.2 ในกรณีที่กองทรัสต์จะให้เช่าอสงัหาริมทรัพย์แก่บคุคลที่จะน าอสงัหาริมทรัพย์นัน้ไปประกอบธุรกิจที่กองทรัสต์ไม่
สามารถด าเนินการได้เอง เช่น ธุรกิจโรงแรม หรือธุรกิจโรงพยาบาล เป็นต้นนัน้ จะต้องมีข้อตกลงที่ก าหนดค่าเช่า
สว่นใหญ่เป็นจ านวนที่แนน่อนไว้ลว่งหน้า และหากจะมีสว่นที่อ้างอิงกบัผลประกอบการของผู้ เช่า จ านวนเงินค่า
เช่าสูงสดุที่อ้างอิงกับผลประกอบการนัน้จะไม่เกินกว่าร้อยละห้าสิบ (50) ของจ านวนเงินค่าเช่าที่ก าหนดไว้
แนน่อนลว่งหน้า 
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9.3 ห้ามมิให้ผู้จัดการกองทรัสต์ให้เช่า และ/หรือให้ใช้พืน้ที่ อสงัหาริมทรัพย์แก่บุคคลที่มีเหตุอนัควรสงสยัว่าจะน า
อสงัหาริมทรัพย์นัน้ไปใช้ประกอบธุรกิจที่ขดัต่อศีลธรรมหรือไม่ชอบด้วยกฎหมาย โดยการให้เช่าในแต่ละครัง้ 
กองทรัสต์ต้องจดัให้มีข้อตกลงเพื่อให้กองทรัสต์สามารถเลกิสญัญาเช่าได้หากปรากฏว่าผู้ เช่าน าอสงัหาริมทรัพย์
ไปใช้ในการประกอบธุรกิจดงักลา่ว 

9.4 ผู้จดัการกองทรัสต์จะดแูลรักษาทรัพย์สินหลกัให้อยู่ในสภาพดีพร้อมต่อการจดัหารายได้ โดยผู้จดัการกองทรัสต์  
มีหน้าที่จดัให้มีการประกนัภยัในวงเงินท่ีทรัสตีเห็นวา่เพียงพอและเหมาะสมตลอดระยะเวลาที่กองทรัสต์ลงทนุใน
ทรัพย์สนิหลกั  

9.5 การประกนัภยัตามข้อ 9.4 แห่งสญัญานี ้ให้ผู้จดัการกองทรัสต์จดัให้มีการประกนัภยัที่ครอบคลมุถึงวินาศภยัที่
อาจเกิดขึน้กับอสงัหาริมทรัพย์ในวงเงินประกันภยัซึ่งไม่น้อยกว่าจ านวนต้นทุนทดแทนหรือต้นทุนเปลี่ยนแทน 
(Full Replacement Cost) ก่อนหกัค่าเสื่อมราคา การประกันภยัธุรกิจหยุดชะงัก (Business Interruption 
Insurance) และการประกนัภยัความรับผิดตอ่บคุคลภายนอกที่อาจได้รับความเสียหายจากอสงัหาริมทรัพย์หรือ
จากการด าเนินการในอสงัหาริมทรัพย์ ในวงเงินท่ีทรัสตีเห็นวา่เพียงพอและเหมาะสม ทัง้นี ้ผู้จดัการกองทรัสต์จะ
ด าเนินการให้ทรัสตีในนามของกองทรัสต์ และผู้ ให้กู้ ในกรณีที่กองทรัสต์กู้ยืมเงิน (ถ้ามี) เป็นผู้ รับผลประโยชน์ใน
การประกนัดงักลา่ว (เว้นแต่ในกรณีการประกนัภยัความรับผิดต่อบคุคลภายนอก กรณีที่สญัญาเช่าที่กองทรัสต์
เข้าท าเพื่อให้ได้มาซึง่สทิธิในอสงัหาริมทรัพย์ได้ก าหนดเง่ือนไขไว้เป็นอย่างอื่น หรือกรณีที่กองทรัสต์หรือบริษัทที่
กองทรัสต์เข้าลงทุนมีการกู้ ยืมเงินโดยมีเง่ือนไขให้ระบุให้ทรัสตีในนามกองทรัสต์และผู้ ให้กู้  (ถ้ามี) เป็นผู้ รับ
ประโยชน์และผู้ เอาประกนัร่วม)  

9.6 ในกรณีท่ีกองทรัสต์ได้มาซึ่งกรรมสิทธ์ิหรือสิทธิการเช่าในอสงัหาริมทรัพย์ และผู้จัดการกองทรัสต์ประสงค์จะ
จดัหาผลประโยชน์จากอสงัหาริมทรัพย์ดงักลา่วโดยการให้เช่าแก่เจ้าของกรรมสิทธ์ิหรือสิทธิการเช่าเดิม ผู้จดัการ
กองทรัสต์ต้องก าหนดคา่เช่าท่ีเรียกเก็บจากเจ้าของกรรมสทิธ์ิหรือสทิธิการเชา่เดิมในลกัษณะท่ีเป็นธรรมเนียมทาง
ค้าปกติเสมือนเป็นการท าธุรกรรมกบัคูค้่าทัว่ไปท่ีเป็นบคุคลภายนอก 

10 การกู้ยืมเงนิและก่อภาระผูกพันของกองทรัสต์ 

การกู้ยืมเงินของกองทรัสต์ในข้อนีใ้ห้หมายความรวมถึงการกู้ยืมเงินของบริษัทที่กองทรัสต์เข้าลงทนุผ่านการถือ
หุ้นตามข้อ 8.1.1 แหง่สญัญานีด้้วย (แตไ่มร่วมถึงการกู้ยืมเงินของบริษัทดงักลา่วจากกองทรัสต์) 

10.1 กองทรัสต์จะกู้ยืมเงินได้แตเ่ฉพาะการกู้ยืมเงินเพื่อวตัถปุระสงค์ดงัตอ่ไปนี ้

10.1.1 กู้ยืมเงินเพื่อลงทนุในอสงัหาริมทรัพย์ หรือสทิธิการเช่าซึง่เป็นทรัพย์สนิหลกัหรือทรัพย์สนิหลกัเพิ่มเติม 

10.1.2 กู้ยืมเงินเพื่อน ามาใช้ในการบริหารจดัการทรัพย์สนิของกองทรัสต์ 

10.1.3 กู้ ยืมเงินเพื่อน ามาใช้เพื่อการดูแล ซ่อมบ ารุงรักษา หรือปรับปรุงทรัพย์สินของกองทรัสต์ ได้แก่
อสงัหาริมทรัพย์ของกองทรัสต์ หรืออสงัหาริมทรัพย์ที่กองทรัสต์มีสทิธิการเช่าให้อยูใ่นสภาพดีและพร้อม
น าไปจดัหาผลประโยชน์ หรือสอดคล้องกบัสภาพตลาดหรือความต้องการของลกูค้าที่เปลีย่นแปลงไป 

10.1.4 กู้ยืมเงินเพื่อตอ่เติมหรือก่อสร้างอาคารเพิ่มเติมบนที่ดินท่ีมีอยู่แล้วซึ่งเป็นของกองทรัสต์หรือที่กองทรัสต์
มีสทิธิการเช่าเพื่อประโยชน์ในการจดัหาผลประโยชน์ของกองทรัสต์หรือสอดคล้องกบัสภาพตลาดหรือ
ความต้องการของลกูค้าที่เปลีย่นแปลงไป 

10.1.5 กู้ยืมเงินเพื่อช าระเงินกู้ยืมหรือภาระผกูพนัของกองทรัสต์ 
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10.1.6 เหตุจ าเป็นอื่นใดตามที่ผู้ จัดการกองทรัสต์เห็นสมควรเพื่อบริหารจัดการกองทรัสต์และเป็นไปเพื่อ
ประโยชน์ของผู้ ถือหนว่ยทรัสต์  

10.2 กองทรัสต์สามารถกู้ยืมเงินได้ด้วยวิธีการดงัตอ่ไปนี ้

10.2.1 การขอสนิเช่ือจากธนาคารพาณิชย์ สถาบนัการเงิน บริษัทประกนัภยั และ/หรือนิติบคุคลอื่นใดที่สามารถ
ให้สนิเช่ือแก่กองทรัสต์ได้ ทัง้นี ้โดยไมข่ดักบักฎหมาย ประกาศ ค าสัง่ใด หรือหลกัเกณฑ์ใดๆ ที่เก่ียวข้อง
ที่ส านกังาน ก.ล.ต. หรือหนว่ยงานก ากบัดแูลอื่นท่ีเก่ียวข้องประกาศก าหนด 

10.2.2 การออกตราสารหรือหลกัทรัพย์หรือเข้าท าสญัญาที่มีลกัษณะเป็นการกู้ยืมกบับคุคลหรือนิติบคุคลอื่นที่
สามารถให้กู้ ยืมได้ ทัง้นีโ้ดยไม่ขัดกับกฎหมาย ประกาศ ค าสัง่ใด หรือหลกัเกณฑ์ใดๆ ที่เก่ียวข้องที่
คณะกรรมการ ก.ล.ต. หรือส านกังาน ก.ล.ต. ประกาศก าหนด 

10.3 การกู้ยืมเงินของกองทรัสต์ไมว่า่ด้วยวิธีการใด ต้องไมม่ีลกัษณะดงันี ้

10.3.1 มีข้อตกลงและเง่ือนไขท านองเดียวกับข้อก าหนดของหุ้ นกู้ ที่ให้ไถ่ถอนหุ้ นกู้ เมื่อมีการเลิกบริษัท 
(perpetual bond) 

10.3.2 ให้สทิธิแปลงสภาพเป็นหุ้น 

10.3.3 มีลกัษณะของอนพุนัธ์แฝง 

10.3.4 มีลกัษณะเป็นการแปลงสนิทรัพย์เป็นหลกัทรัพย์ 

10.4 สดัสว่นการกู้ยืมเงินต้องไมเ่กินอตัราสว่นอย่างใดอย่างหนึ่งดงัต่อไปนี ้เว้นแต่การเกินอตัราสว่นดงักลา่วมิได้เกิด
จากการกู้ยืมเงินเพิ่มเติม  

10.4.1 ร้อยละสามสบิห้า (35) ของมลูคา่ทรัพย์สนิรวมของกองทรัสต์ 

10.4.2 ร้อยละหกสบิ (60) ของมลูคา่ทรัพย์สนิรวมของกองทรัสต์ ในกรณีที่กองทรัสต์มีอนัดบัความนา่เช่ือถืออยู่
ในอนัดบัท่ีสามารถลงทนุได้ (Investment Grade) ซึง่เป็นอนัดบัความนา่เช่ือถือครัง้ลา่สดุที่ได้รับการจดั
อนัดบัโดยสถาบนัการจดัอนัดบัความนา่เช่ือถือที่ได้รับความเห็นชอบจากส านกังาน ก.ล.ต. ไม่เกินหนึ่ง 
(1) ปีก่อนวนักู้ยืมเงิน 

การกู้ยืมเงินตามข้อนี ้ให้หมายความรวมถึงการออกตราสารหรือหลกัทรัพย์หรือเข้าท าสญัญาไม่ว่าใน
รูปแบบใดที่มีความมุง่หมายหรือเนือ้หาสาระที่แท้จริง (Substance) เข้าลกัษณะเป็นการกู้ยืมเงิน 

10.5 การก่อภาระผกูพนัแก่ทรัพย์สนิของกองทรัสต์ ให้กระท าได้เฉพาะกรณีที่จ าเป็นและเก่ียวข้องกบัการบริหารจดัการ
ทรัพย์สนิของกองทรัสต์ดงัตอ่ไปนี ้

10.5.1 การก่อภาระผกูพนัซึง่เก่ียวเนื่องกบัการท าข้อตกลงหลกัที่กองทรัสต์สามารถกระท าได้ตามข้อก าหนดใน
ประกาศ ทจ. 49/2555 รวมทัง้ประกาศอื่นๆ ที่เก่ียวข้องที่คณะกรรมการ ก.ล.ต. ประกาศก าหนด  เช่น 
การน าทรัพย์สนิของกองทรัสต์ไปเป็นหลกัประกนัการช าระเงินกู้ยืมตามสญัญานี ้

10.5.2 การก่อภาระผกูพนัท่ีเป็นเร่ืองปกติในทางพาณิชย์หรือเป็นเร่ืองปกติในการท าธุรกรรมประเภทนัน้ๆ 

10.6 วิธีการกู้ยืมเงินหรือการก่อภาระผกูพนัของกองทรัสต์ 

กองทรัสต์จะกู้ยืมเงินหรือก่อภาระผกูพนัได้โดยค านงึถงึประโยชน์ของผู้ ถือหนว่ยทรัสต์เป็นส าคญั และปฏิบตัิตาม
หลกัเกณฑ์วิธีการกู้ยมืเงินหรือการก่อภาระผกูพนัดงัตอ่ไปนี ้
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10.6.1 ผู้จดัการกองทรัสต์จะพิจารณาถึงความจ าเป็นและความเหมาะสมในการกู้ ยืมเงินหรือก่อภาระผูกพนั
เหนือทรัพย์สนิของกองทรัสต์ และพิจารณาถึงหลกัเกณฑ์และวิธีการในการกู้ยืมเงินหรือก่อภาระผกูพนั 
จากนัน้น าเสนอต่อทรัสตีเพื่อพิจารณาอนมุตัิเป็นกรณีไป ในการนี ้ทรัสตีสามารถน าเสนอต่อที่ประชุม 
ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์เพื่อขออนมุตัิได้ตามที่ทรัสตีเห็นสมควร 

10.6.2 ทรัสตีเป็นผู้ลงนามผกูพนักองทรัสต์ในการเข้าท าสญัญาเพื่อกู้ยืมเงินหรือก่อภาระผกูพนัเหนือทรัพย์สิน
ของกองทรัสต์ 

10.6.3 กรณีที่กองทรัสต์ต้องจัดหาหลักประกันส าหรับการกู้ ยืมเงิน ในการกู้ ยืมเงินและจัดหาหลกัประกัน
ดงักลา่ว กองทรัสต์ต้องได้รับอนมุตัิจากที่ประชุมผู้ ถือหน่วยทรัสต์  ทัง้นี ้เว้นแต่ในกรณีที่ (1)  เป็นการ
จดัหาหลกัประกันเพิ่มเติมโดยไม่มีผลเป็นการเพิ่มวงเงินหลกัประกนัที่กองทรัสต์เคยให้ไว้ส าหรับการ
กู้ยืมเงิน  (2) เป็นการกู้ยืมครัง้ใหม่เพื่อใช้ในการช าระหนีเ้งินกู้ เดิม (Refinance) ซึ่งการกู้ยืมครัง้ใหม่ไม่
เกินวงเงินกู้ เดิม โดยมีเง่ือนไขตามสญัญากู้ยืมครัง้ใหม่นัน้เทียบเท่าหรือดีกว่าเง่ือนไขตามสญัญากู้ยืม
ครัง้ก่อนหน้า และหลกัประกันที่กองทรัสต์จะให้แก่เจ้าหนีข้องกองทรัสต์ส าหรับการกู้ ยืมครัง้ใหม่มี
จ านวนเท่าเดิมหรือน้อยลง  หรือ (3) ผู้ ให้กู้ หรือเจ้าหนีร้ายเดิมโอนสิทธิเรียกร้องตามสญัญากู้ ยืมเงิน
และ/หรือ หลกัประกนัท่ีมีอยูแ่ล้วแตเ่ดิมให้ผู้ รับโอนสทิธิเรียกร้องซึง่เป็นผู้ให้กู้หรือเจ้าหนีร้ายใหม่ 

10.6.4 กรณีที่กองทรัสต์กู้ยืมเงินเพื่อน ามาใช้เพื่อการดแูล ซอ่มบ ารุงรักษา หรือปรับปรุงทรัพย์สนิของกองทรัสต์
ตามข้อ 10.1.3 แห่งสญัญานี ้หรือต่อเติมหรือก่อสร้างอาคารเพิ่มเติมบนที่ดินที่มีอยู่แล้วซึ่งเป็นของ
กองทรัสต์หรือที่กองทรัสต์มีสิทธิการเช่าเพื่อประโยชน์ในการจดัหาผลประโยชน์ของกองทรัสต์ตามข้อ 
10.1.4 แหง่สญัญานี ้ผู้จดัการกองทรัสต์ต้องค านงึถึงก าหนดเวลาเช่าที่เหลอือยูต่ามสญัญาเช่าด้วย  

10.6.5 ในกรณีที่กองทรัสต์จะมีการกู้ยืมเงิน ให้ผู้จดัการกองทรัสต์มีหน้าที่ในเร่ืองดงัตอ่ไปนี  ้

(1) การเปิดเผยจ านวนเงินกู้ ยืม และเงินกันส ารองเพื่อช าระหนีต้ามสญัญากู้ ยืมเงินหรือตามที่มี
ภาระผกูพนัจากการกู้ยืมเงินในแตล่ะปีจนกวา่จะช าระหนีเ้สร็จสิน้ (ถ้ามี) ในแบบแสดงรายการ
ข้อมลูและหนงัสอืชีช้วน และแบบแสดงรายการข้อมลูประจ าปีของกองทรัสต์ 

(2) การก าหนดวงเงินกนัส ารองตาม (1) ท่ีเหมาะสม โดยค านึงถึงจ านวนเงินกู้ยืมหรือภาระผกูพนั
จากการกู้ยืมเงินและระยะเวลาการช าระหนี ้ผลกระทบต่อการจ่ายประโยชน์ตอบแทนแก่ผู้ ถือ
หนว่ยทรัสต์ และสถานะเงินสดที่เกิดจากการขาดทนุท่ียงัไมเ่กิดขึน้ (unrealized loss) จากการ
ประเมินคา่หรือการสอบทานการประเมินคา่ทรัพย์สนิของกองทรัสต์  

(3) การก าหนดให้กองทรัสต์อาจน าวงเงินกนัส ารองของรอบระยะเวลาบญัชีใดที่มีสภาพคลอ่งไม่
เพียงพอท่ีจะกนัเงินส ารอง ไปรวมเพื่อการกนัส ารองในรอบระยะเวลาบญัชีถดัๆ ไป 

10.7 การกู้ยืมเงินหรือการก่อภาระผกูพนักบับคุคลที่เก่ียวโยงกนัของทรัสตี 

กองทรัสต์อาจกู้ยืมเงิน โดยการขอสินเช่ือจากธนาคารพาณิชย์ สถาบนัการเงิน บริษัทประกนัภยัและ/หรือบคุคล
อื่นใดที่สามารถให้สนิเช่ือแก่กองทรัสต์ได้ หรือเข้าท าสญัญาที่มีลกัษณะเป็นการกู้ยืม ก่อภาระผกูพนัแก่ทรัพย์สิน
ของกองทรัสต์ และ/หรือท าธุรกรรมที่เ ก่ียวข้องกับบุคคลที่ เ ก่ียวโยงกันของทรัสตีได้ ตามหลักเกณฑ์ที่
คณะกรรมการ ก.ล.ต. หรือส านกังาน ก.ล.ต. และค าสัง่ที่เก่ียวข้องอื่นใดที่คณะกรรมการ ก.ล.ต. หรือส านกังาน 
ก.ล.ต. ประกาศก าหนด 

10.8 ในกรณีที่กองทรัสต์ลงทนุในทรัพย์สนิหลกัโดยทางอ้อมผา่นบริษัทท่ีกองทรัสต์ถือหุ้น หากบริษัทดงักลา่วจะมีการ
กู้ ยืมเงินไม่ว่าด้วยวิธีการใด (โดยไม่ใช่การกู้ ยืมเงินจากกองทรัสต์) การกู้ ยืมเงินของบริษัทดงักล่าวจะต้องมี
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ลกัษณะเช่นเดียวกบัที่ก าหนดในข้อ 10.1 ถึงข้อ 10.7 แห่งสญัญานีโ้ดยอนุโลม เว้นแต่ในกรณีของสดัส่วนการ
กู้ยืมเงินตามข้อ 10.4 แหง่สญัญานี ้ให้พิจารณาเฉพาะในชัน้ของกองทรัสต์ 

11 มูลค่าทรัพย์สินและมูลค่าทรัพย์สินสุทธิ 

11.1 การประเมินมลูคา่อสงัหาริมทรัพย์ที่กองทรัสต์ลงทนุ 

11.1.1 ผู้จดัการกองทรัสต์มีหน้าที่ในการแตง่ตัง้ผู้ประเมินมลูค่าทรัพย์สิน โดยผู้ประเมินมลูค่าทรัพย์สินนัน้ต้อง
เป็นบคุคลที่ได้รับความเห็นชอบจากส านกังาน ก.ล.ต. ตามประกาศส านกังาน ก.ล.ต. ที่เก่ียวกบัการให้
ความเห็นชอบบริษัทประเมินมลูคา่ทรัพย์สนิและผู้ประเมินหลกั  

11.1.2 การประเมินมลูคา่ต้องไมก่ระท าโดยผู้ประเมินมลูคา่ทรัพย์สนิรายเดียวกนัติดตอ่กนัเกินสอง (2) ครัง้ 

11.1.3 ในกรณีดงัต่อไปนี ้ต้องประเมินมูลค่าอย่างเต็มรูปแบบที่มีการตรวจสอบเอกสารสิทธิและเป็นไปเพื่อ
วตัถปุระสงค์สาธารณะในการเปิดเผยข้อมลูตอ่ผู้ลงทนุและผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ 

(1) เมื่อกองทรัสต์จะได้มาหรือจ าหนา่ยไปซึง่ทรัพย์สินหลกั โดยให้ประเมินลว่งหน้าได้เป็นเวลาไม่
เกินหนึง่ (1) ปี 

(2) เมื่อครบก าหนดสอง (2) ปีนบัแตว่นัท่ีมีการประเมินมลูคา่เต็มรูปแบบครัง้ลา่สดุ 

(3) เมื่อปรากฏเหตุการณ์หรือการเปลี่ยนแปลงใดๆ อันอาจมีผลกระทบต่อการด้อยค่าของ
อสงัหาริมทรัพย์ที่กองทรัสต์ลงทนุอยา่งมีนยัส าคญั 

(4) เมื่อทรัสตีหรือผู้สอบบญัชีของกองทรัสต์ร้องขอ 

11.1.4 ผู้จัดการกองทรัสต์จะจัดให้มีการสอบทานการประเมินมูลค่าทุกหนึ่ง (1) ปีนบัแต่วนัที่มีการประเมิน
มลูคา่เต็มรูปแบบครัง้ลา่สดุ 

11.1.5 ในกรณีกองทรัสต์มีการลงทนุในอสงัหาริมทรัพย์โดยทางอ้อม ต้องมีการประเมินมลูคา่อสงัหาริมทรัพย์ที่
กองทรัสต์ลงทนุโดยทางอ้อม ทัง้ในชัน้ของกองทรัสต์และในชัน้ของบริษัทที่กองทรัสต์เป็นผู้ ถือหุ้น ดงันี ้

(1) การประเมินมลูคา่หรือการสอบทานการประเมินมลูค่าที่กระท าในชัน้ของกองทรัสต์ ให้เป็นไป
ตามหลกัเกณฑ์ในข้อ 8.1.1 (6) แหง่สญัญานี ้โดยให้ค านงึถึงภาระภาษีของบริษัทที่กองทรัสต์
เป็นผู้ ถือหุ้น และปัจจัยอื่นที่อาจมีผลกระทบต่อราคาอสงัหาริมทรัพย์ที่กองทรัสต์ลงทุนโดย
ทางอ้อมด้วย 

(2) การประเมินมลูคา่หรือการสอบทานการประเมนิมลูคา่ที่กระท าในชัน้ของบริษัทท่ีกองทรัสต์เป็น
ผู้ ถือหุ้นให้เป็นไปตามหลกัเกณฑ์ในข้อ 8.1.1 (6) แหง่สญัญานี ้

11.2 การประเมินมลูคา่ทรัพย์สนิอื่นที่กองทรัสต์ลงทนุ ให้เป็นไปตามหลกัเกณฑ์ดงันี ้

11.2.1 ใช้มูลค่ายุติธรรมตามหลกัเกณฑ์เก่ียวกับการก าหนดมูลค่ายุติธรรมของเงินลงทุนที่ออกโดยสมาคม
บริษัทจดัการลงทนุโดยอนโุลม 

11.2.2 ในกรณีหลกัเกณฑ์ตามข้อ 11.2.1 แหง่สญัญานีไ้มร่องรับการก าหนดมลูค่ายตุิธรรมของทรัพย์สินใด ให้
ใช้มลูคา่ที่เป็นไปตามหลกัวิชาการอนัเป็นท่ียอมรับหรือมาตรฐานสากล 
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11.3 มลูคา่ทรัพย์สนิสทุธิ 

11.3.1 หลกัเกณฑ์การค านวณมลูคา่ทรัพย์สนิสทุธิ (Net Asset Value: NAV)  

ผู้ จัดการกองทรัสต์จะเป็นผู้ จัดท าและส่งรายงานมูลค่าทรัพย์สินสุทธิของกองทรัสต์และมูลค่า
หน่วยทรัสต์ ณ วันท าการสุดท้ายของแต่ละไตรมาส ซึ่งผ่านการรับรองจากทรัสตีแล้วต่อส านักงาน  
ก.ล.ต. ภายในสีส่บิห้า (45) วนันบัแตว่นัสดุท้ายของแตล่ะไตรมาสนัน้ 

นอกจากนี ้ผู้จัดการกองทรัสต์จะจัดท าและส่งรายงานมูลค่าทรัพย์สินสุทธิของกองทรัสต์และมูลค่า
หน่วยทรัสต์ ณ วนัท าการสดุท้ายของแต่ละเดือนให้ทรัสตีตรวจสอบภายในสามสิบ (30) วนันบัแต่วนั
สดุท้ายของแตล่ะเดือน 

ทัง้นีก้ารค านวณและรายงานมูลค่าทรัพย์สินสทุธิของกองทรัสต์และมูลค่าหน่วยทรัสต์ให้เป็นไปตาม
หลกัเกณฑ์ดงัตอ่ไปนี ้

(1) การค านวณมูลค่าทรัพย์สินที่กองทรัสต์ลงทุน ให้เป็นไปตามวิธีการประเมินมูลค่าทรัพย์สิน
ตามที่ระบไุว้ในข้อ 11.1 และ 11.2 แหง่สญัญานี ้เว้นแตเ่ป็นการค านวณมลูคา่อสงัหาริมทรัพย์
ที่กองทรัสต์ลงทุนไม่ว่าโดยทางตรงหรือโดยทางอ้อม ในช่วงเวลาตัง้แต่วันที่มีการลงทุนใน
อสงัหาริมทรัพย์ดงักลา่วจนถึงวนัก่อนวนัสอบทานการประเมินมลูค่าอสงัหาริมทรัพย์ครัง้แรก 
ให้ค านวณตามราคาที่ได้มาซึง่อสงัหาริมทรัพย์นัน้แทน 

(2) ให้ใช้ตวัเลขทศนิยมดงัตอ่ไปนี ้ 

(ก) ค านวณมลูคา่ทรัพย์สนิสทุธิและใช้ผลลพัธ์เป็นตวัเลขทศนิยมสอง (2) ต าแหน่งและปัด
เศษทศนิยมตามหลกัสากล   

(ข) ค านวณมลูคา่หนว่ยทรัสต์เป็นตวัเลขทศนิยมห้า (5) ต าแหน่งและปัดเศษทศนิยมตาม
หลกัสากล แตใ่ช้ผลลพัธ์เป็นตวัเลขทศนิยมสี ่(4) ต าแหนง่และตดัทศนิยมต าแหนง่ที่ห้า 
(5) ทิง้   

ในกรณีที่มีเศษเหลือจากการปัดเศษตามวรรคหนึ่ง ให้น าเศษนัน้รวมค านวณเข้าเป็น
ทรัพย์สนิในกองทรัสต์ 

11.3.2 เง่ือนไขเพิ่มเติม 

ส าหรับวิธีการค านวณมลูค่าทรัพย์สินสทุธิ และ มลูค่าหน่วยทรัสต์ ผู้จดัการกองทรัสต์จะด าเนินการให้
เป็นไปตามที่ระบไุว้ในข้อ 11.3.1  แหง่สญัญานี ้เว้นแตก่รณีที่คณะกรรมการ ก.ล.ต. และ/หรือหนว่ยงาน
อื่นใดที่มีอ านาจตามกฎหมาย ได้แก้ไขเปลี่ยนแปลง เพิ่มเติม ประกาศ ก าหนด สัง่การ เห็นชอบ และ/
หรือผอ่นผนัเป็นอยา่งอื่น ผู้จดัการกองทรัสต์จะด าเนินการให้เป็นไปตามนัน้  

ทัง้นี ้การค านวณมูลค่าทรัพย์สิน มลูค่าทรัพย์สินสทุธิ และมลูค่าหน่วยทรัสต์ของกองทรัสต์ที่ผู้ จดัการ
กองทรัสต์ประกาศเป็นการค านวณโดยใช้รายงานการประเมินคา่หรือรายงานการสอบทานการประเมิน
ค่าครัง้ล่าสดุเป็นฐานในการก าหนดมูลค่าทรัพย์สินหลกั (อสงัหาริมทรัพย์) ของกองทรัสต์ ซึ่งมูลค่า
ดงักลา่วอาจไมใ่ช่มลูคา่ที่จะซือ้ขายได้จริงของทรัพย์สนิหลกั (อสงัหาริมทรัพย์) ดงักลา่ว 
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12 การท าธุรกรรมระหว่างกองทรัสต์กับผู้จัดการกองทรัสต์หรือบุคคลท่ีเก่ียวโยงกันกับ
ผู้จัดการกองทรัสต์ 

การท าธุรกรรมระหวา่งกองทรัสต์กบัผู้จดัการกองทรัสต์ หรือบคุคลที่เก่ียวโยงกนักบัผู้จดัการกองทรัสต์ให้เป็นไป
ตามหลกัเกณฑ์และเง่ือนไขดงัตอ่ไปนี ้

12.1 ด้านสาระของรายการ ต้องเป็นธุรกรรมที่เข้าลกัษณะที่ก าหนดในข้อ 8.1.3 (1) (ข) แหง่สญัญานี ้ 

12.2 ด้านระบบในการอนุมัติ การท าธุรกรรมระหว่างกองทรัสต์กับผู้ จัดการกองทรัสต์หรือบุคคลที่เก่ียวโยงกันกับ
ผู้จดัการกองทรัสต์อื่นนอกจากที่ได้แสดงข้อมลูไว้อย่างชดัเจนแล้วในแบบแสดงรายการข้อมลูและหนงัสือชีช้วน 
ให้ด าเนินการเก่ียวกบัการขออนมุตัิการเข้าท ารายการดงัตอ่ไปนี ้

12.2.1 ได้รับความเห็นชอบจากทรัสตีวา่เป็นธุรกรรมที่เป็นไปตามสญัญานีแ้ละกฎหมายที่เก่ียวข้องแล้ว 

12.2.2 ในกรณีที่เป็นธุรกรรมที่มีมลูค่าเกินกว่าหนึ่งล้าน (1,000,000) บาท หรือตัง้แต่ร้อยละศนูย์จุดศนูย์สาม 
(0.03) ของมูลค่าทรัพย์สินสุทธิของกองทรัสต์ขึน้ไป แล้วแต่มูลค่าใดจะสูงกว่าต้องได้รับอนุมตัิจาก
คณะกรรมการ (Board of Directors) ของผู้จดัการกองทรัสต์ด้วย 

12.2.3 ในกรณีที่เป็นธุรกรรมที่มีมลูค่าตัง้แต่ยี่สิบล้าน (20,000,000) บาทขึน้ไป หรือเกินร้อยละสาม (3) ของ
มลูคา่ทรัพย์สนิสทุธิของกองทรัสต์ แล้วแตม่ลูคา่ใดจะสงูกวา่ ต้องได้รับมติของที่ประชมุผู้ ถือหนว่ยทรัสต์
ด้วยคะแนนเสยีงไมน้่อยกวา่สามในสี ่(3 ใน 4) ของจ านวนเสยีงทัง้หมดของผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ที่มาประชมุ
และมีสทิธิออกเสยีง 

ในกรณีที่ธุรกรรมในข้อนีเ้ป็นการได้มาหรือจ าหน่ายไปซึ่งทรัพย์สินหลกั การค านวณมลูค่าจะค านวณ
ตามมลูคา่การได้มาหรือจ าหน่ายไปซึ่งทรัพย์สินทัง้หมดของแต่ละโครงการที่ท าให้โครงการนัน้ๆ พร้อม
จะหารายได้ ซึง่รวมถึงทรัพย์สนิท่ีเก่ียวเนื่องกบัโครงการนัน้ด้วย 

12.3 เว้นแตเ่ป็นการท าธุรกรรมระหวา่งกองทรัสต์กบัผู้จดัการกองทรัสต์หรือบคุคลที่เก่ียวโยงกนักบัผู้จดัการกองทรัสต์
ที่ได้แสดงข้อมลูไว้อยา่งชดัเจนแล้วในแบบแสดงรายการข้อมลูและหนงัสือชีช้วน กระบวนการขอความเห็นชอบ
จากทรัสตีหรือการขอมติที่ประชมุผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ต้องเป็นไปตามข้อ 8.1.3 (1) (ข) แหง่สญัญานีโ้ดยอนโุลม และ
ในกรณีที่ เป็นการขอมติที่ประชุมผู้ ถือหน่วยทรัสต์ตามข้อ 8.1.3 แห่งสัญญานี  ้หนังสือเชิญประชุมผู้ ถือ
หน่วยทรัสต์ดังกล่าวต้องมีความเห็นของที่ปรึกษาทางการเงินอิสระที่ทรัสตียอมรับเพื่อประกอบการขอมติที่
ประชมุผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ด้วย 

13 การท าธุรกรรมที่เป็นการขัดแย้งทางผลประโยชน์ระหว่างกองทรัสต์กับทรัสตี 

13.1 การท าธุรกรรมที่เป็นการขดัแย้งทางผลประโยชน์ระหว่างกองทรัสต์กบัทรัสตีต้องมีสาระส าคญัไม่ขดัหรือแย้งกบั
มาตรา 31 ของพระราชบญัญตัิทรัสต์และประกาศที่ออกโดยอาศยัอ านาจแหง่บทบญัญัติดงักลา่ว กลา่วคือ ห้าม
มิให้ทรัสตีกระท าการใดอนัเป็นการขดัแย้งกบัประโยชน์ของกองทรัสต์ ไมว่า่การกระท านัน้จะเป็นไปเพื่อประโยชน์
ของทรัสตีเองหรือประโยชน์ของผู้อื่น เว้นแตเ่ป็นการเรียกค่าตอบแทนในการท าหน้าที่เป็นทรัสตี หรือทรัสตีแสดง
ให้เห็นวา่ได้จดัการกองทรัสต์ในลกัษณะที่เป็นธรรมและได้เปิดเผยข้อมลูที่เก่ียวข้องให้ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ทราบก่อน
อยา่งเพียงพอแล้ว โดยผู้ ถือหน่วยทรัสต์ที่ได้ทราบข้อมลูดงักลา่วมิได้แสดงการคดัค้านตามที่ก าหนดในข้อ 13.3 
แห่งสญัญานี ้ทัง้นี ้การเปิดเผยข้อมูลและการคัดค้านดังกล่าวให้เป็นไปตามหลกัเกณฑ์ที่ส านักงาน ก.ล.ต. 
ประกาศก าหนด 
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13.2 ทรัสตีจะกระท าการใดที่เป็นการขดัแย้งกบัประโยชน์ของกองทรัสต์หรืออาจท าให้ทรัสตีขาดความเป็นอิสระมิได้  
เว้นแตเ่ป็นธุรกรรมที่เป็นไปตามหลกัเกณฑ์ดงัตอ่ไปนี ้

13.2.1 เป็นธุรกรรมที่มีมาตรการหรือกลไกตรวจสอบและถ่วงดลุความเป็นธรรมของธุรกรรมดงักลา่ว 

13.2.2 ในกรณีที่เป็นการท าธุรกรรมที่เป็นการขดัแย้งกับประโยชน์ของกองทรัสต์  ต้องมีการเปิดเผยข้อมูลที่
เก่ียวข้องให้ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ทราบก่อนอย่างเพียงพอแล้ว โดยบคุคลดงักลา่วไม่คดัค้านหรือคดัค้านใน
จ านวนที่น้อยกวา่หลกัเกณฑ์ตามที่ก าหนดในข้อ 13.3 แหง่สญัญานี ้

13.3 การเปิดเผยข้อมลูและการคดัค้านดงักลา่วให้เป็นไปตามหลกัเกณฑ์ที่ก าหนดในประกาศ สร. 27/2557 ดงัตอ่ไปนี ้
และหลกัเกณฑ์อื่นท่ีเก่ียวข้องตามที่ส านกังาน ก.ล.ต. จะได้ประกาศก าหนด หรือแก้ไขเพิ่มเติมตอ่ไป  

13.3.1 การเปิดเผยข้อมลูในลกัษณะดงัต่อไปนี ้ให้ถือเป็นการเปิดเผยข้อมลูอย่างเพียงพอต่อผู้ ถือหน่วยทรัสต์
หรือผู้ลงทนุ ก่อนการเข้าท าธุรกรรมที่เป็นการขดัแย้งกบัประโยชน์ของกองทรัสต์ 

(1) เป็นการเปิดเผยผา่นตลาดหลกัทรัพย์ตามข้อบงัคบัของตลาดหลกัทรัพย์ที่เก่ียวกบัเร่ืองดงักลา่ว 
หรือช่องทางอื่นใดที่ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์สามารถเข้าถึงข้อมลูการจะเข้าท าธุรกรรมได้อยา่งทัว่ถึง 

(2) มีระยะเวลาในการเปิดเผยข้อมลูที่สมเหตสุมผล ซึง่ต้องไมน้่อยกวา่สบิสี ่(14) วนั 

(3) มีการเปิดเผยช่องทาง วิธีการ และระยะเวลาในการแสดงการคดัค้านที่ชดัเจน โดยระยะเวลา
ดงักลา่วต้องไมน้่อยกวา่สบิสี ่(14) วนั เว้นแต่ในกรณีที่มีการขอมติผู้ ถือหน่วยทรัสต์เพื่อเข้าท า
ธุรกรรมดงักลา่ว ให้การคดัค้านกระท าในการขอมติผู้ ถือหนว่ยทรัสต์นัน้ 

13.3.2 ในกรณีที่ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์แสดงการคดัค้านอยา่งชดัเจนตามวิธีการท่ีมีการเปิดเผยตามข้อ 13.3.1(3) ใน
จ านวนเกินกวา่หนึง่ในสี ่(1 ใน 4) ของจ านวนหนว่ยทรัสต์ที่จ าหนา่ยได้แล้วทัง้หมด ทรัสตีจะกระท าหรือ
ยินยอมให้มีการท าธุรกรรมที่เป็นการขดัแย้งกบัประโยชน์ของกองทรัสต์ไมไ่ด้ 

14 การเปิดเผยข้อมูลของกองทรัสต์ 

14.1 ผู้จดัการกองทรัสต์มีหน้าที่และความรับผิดชอบในการจดัท าและเปิดเผยข้อมลูของกองทรัสต์ตอ่ส านกังาน ก.ล.ต. 
ตลาดหลกัทรัพย์ ทรัสตี และผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ ซึง่รวมถึงแตไ่มจ่ ากดัเพียงการจดัสง่รายงานประจ าปีของกองทรัสต์
ให้แก่ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์และทรัสตี พร้อมกบัหนงัสอืเชิญประชมุสามญัประจ าปีตามข้อ 0 แหง่สญัญานี ้

ในการปฏิบตัิหน้าที่และความรับผิดชอบของผู้จัดการกองทรัสต์ในการจัดท า และเปิดเผยข้อมูลของกองทรัสต์
ตามสญัญานี ้หากผู้จดัการกองทรัสต์ปฏิบตัิหน้าที่บกพร่อง หรือไมป่ฏิบตัิหน้าที่ให้ถกูต้องครบถ้วน ซึง่รวมถึงการ
ไมเ่ปิดเผยข้อมลูให้ถกูต้อง ครบถ้วนและเป็นปัจจบุนัตามหลกัเกณฑ์ของประกาศที่เก่ียวข้องก าหนด หรือเปิดเผย
ข้อมลูอนัเป็นเท็จ เปิดเผยข้อมลูที่ท าให้ผู้อื่นส าคญัผิด หรือไม่เปิดเผยข้อมลูที่ควรต้องแจ้งในสาระส าคญั ปกปิด 
ข้อมลูที่ควรต้องแจ้งให้ทราบ หรือข้อความที่อาจท าให้ส าคญัผิดเก่ียวกบัการด าเนินงานหรือฐานะการเงินของ
กองทรัสต์ หรือไมป่ฏิบตัิหน้าที่ให้ถกูต้องครบถ้วนจนเป็นเหตใุห้เกิดความรับผิดตามกฎหมายต่อกองทรัสต์ หรือ
เป็นเหตุให้กองทรัสต์ต้องรับผิดชอบในค่าปรับหรือความเสียหายใดๆ ที่เกิดขึน้ ให้กองทรัสต์มีสิทธิเรียกร้อง
โดยตรงต่อผู้จัดการกองทรัสต์เพื่อได้รับชดเชยความเสียหายใดๆ จากผู้จัดการกองทรัสต์จนเต็มจ านวนตามที่
กองทรัสต์ต้องเสียหายจริง หรือในกรณีที่สามารถด าเนินการได้ตามกฎหมายผู้ จัดการกองทรัสต์ตกลงเข้า
รับผิดชอบชดเชยความเสยีหายใดๆ โดยตรงกบัผู้ เสยีหายหรือกองทรัสต์แล้วแตก่รณี  
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14.2 ผู้จดัการกองทรัสต์มีหน้าที่จดัท าและจดัสง่งบการเงินและรายงานเก่ียวกบัฐานะการเงินและผลการด าเนินงาน
ของกองทรัสต์ตอ่ส านกังาน ก.ล.ต. และทรัสตี โดยให้เป็นไปตามรายละเอียดรายการและระยะเวลา ดงัตอ่ไปนี ้  

14.2.1 งบการเงินรายไตรมาสที่ผู้สอบบญัชีได้สอบทานแล้ว พร้อมกบัหนงัสอืรับรองงบการเงิน บทสรุปประเภท
รายงานของผู้สอบบญัชีตามประกาศส านกังาน ก.ล.ต. ว่าด้วยการให้ความเห็นชอบผู้สอบบญัชี และ
รายงานการวิเคราะห์และค าอธิบายระหว่างกาลในกรณีที่ปรากฏว่ารายได้หรือก าไรสทุธิตามงบการ
เงินงวดใดของกองทรัสต์มีความแตกต่างจากงบการเงินในงวดเดียวกนัของปีก่อนหน้าเกินกว่าร้อยละ
ยี่สบิ (20) ให้สง่ตอ่ส านกังาน ก.ล.ต. และทรัสตี ภายในสี่สิบห้า (45) วนันบัแต่วนัสดุท้ายของแต่ละไตร
มาส ทัง้นี ้ส าหรับงบการเงินไตรมาสสอง หรืองบการเงินไตรมาสสี่ ผู้ จัดการกองทรัสต์อาจเลือก
ด าเนินการดงัตอ่ไปนีแ้ทน 

(1) ส าหรับการน าส่งงบการเงินไตรมาสสอง ผู้ จัดการกองทรัสต์อาจเลือกที่จะน าส่งงบการเงิน
ประจ างวดหก (6) เดือนฉบับตรวจสอบ ภายในสอง (2) เดือนนับแต่วันสุดท้ายของรอบ
ระยะเวลาหก (6) เดือนแรกของปีบญัชี โดยผู้จดัการกองทรัสต์จะต้องแจ้งทรัสตีลว่งหน้าก่อน
การด าเนินการภายในสามสิบ (30) วนั นบัแต่วนัสดุท้ายของรอบระยะเวลาหก (6) เดือนแรก
ของปีบญัชี หรือ 

(2) ส าหรับกรณีการน าสง่งบการเงินรายไตรมาสสี่ ผู้จดัการกองทรัสต์อาจเลือกที่จะสง่งบการเงิน
ประจ ารอบปีบญัชีที่ผู้สอบบญัชีตรวจสอบและแสดงความเห็นแล้วภายในสอง (2) เดือนนบัแต่
วันสิน้สุดรอบระยะเวลาบัญชี โดยผู้ จัดการกองทรัสต์จะต้องแจ้งทรัสตีล่วงหน้าก่อนการ
ด าเนินการภายในสามสบิ (30) วนันบัแตว่นัท่ีสิน้สดุรอบระยะเวลาบญัชีนัน้ 

14.2.2 งบการเงินประจ ารอบปีบญัชีที่ผู้สอบบญัชีตรวจสอบและแสดงความเห็นแล้วให้สง่ต่อส านกังาน ก.ล.ต. 
และทรัสตีภายในสอง (2) เดือนนับแต่วันสิน้สุดรอบระยะเวลาบัญชี ทัง้นี ้ยกเว้นกรณีที่ผู้ จัดการ
กองทรัสต์เลือกสง่งบการเงินรายไตรมาสสี่ ภายในสี่สิบห้า (45) วนันบัแต่วนัสดุท้ายของไตรมาสสี่ ให้
ระยะเวลาในการจัดส่งงบการเงินประจ ารอบปีบัญชีขยายเป็นสาม (3) เดือนนับแต่วันสิ น้สุดรอบ
ระยะเวลาบญัชี 

14.2.3 แบบแสดงรายการข้อมลูประจ าปีให้สง่ตอ่ส านกังาน ก.ล.ต. ตลาดหลกัทรัพย์และทรัสตี ภายในสาม (3) 
เดือนนบัแตว่นัสิน้สดุรอบระยะเวลาบญัชี  

14.2.4 รายงานประจ าปีและหนงัสอืเชิญประชุมสามญัประจ าปีให้สง่ส าเนาต่อส านกังาน ก.ล.ต. และทรัสตีไม่
ช้ากวา่วนัท่ีสง่ให้ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ แตไ่มเ่กินสี ่(4) เดือนนบัแตว่นัสิน้สดุรอบระยะเวลาบญัชี 

ทัง้นีใ้นการจดัท าและเปิดเผยข้อมลูในงบการเงินของกองทรัสต์ ให้เป็นไปตามมาตรฐานการบญัชีที่สภา
วิชาชีพบญัชีก าหนดส าหรับการท าธุรกรรมในแต่ละลกัษณะ นอกจากนี ้ในการน าสง่งบการเงินรายไตร
มาสที่ผู้สอบบญัชีได้สอบทานแล้ว และงบการเงินประจ างวดรอบปีบญัชีที่ผู้สอบบญัชีตรวจสอบและ
แสดงความเห็นแล้วตามข้อ 14.2.1 และ ข้อ 14.2.2 แห่งสญัญานีน้ัน้ ผู้จดัการกองทรัสต์จะเลือกน าสง่
ตามรายละเอียดที่ก าหนดไว้โดยค านึงถึงความสอดคล้องของรูปแบบในการน าสง่เพื่อให้เป็นรูปแบบ
เดียวกนัอยา่งสม ่าเสมอ 

14.3 ในกรณีที่กองทรัสต์มีการลดเงินทุนช าระแล้ว ให้ผู้ จัดการกองทรัสต์รายงานมูลค่าที่ตราไว้ของหน่วยทรัสต์
ภายหลงัจากการลดทุนช าระแล้วต่อส านกังาน ก.ล.ต. และทรัสตีภายในสิบห้า (15) วนันบัแต่วนัที่ด าเนินการ 
ลดทนุแล้วเสร็จ 
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14.4 ให้ผู้ จัดการกองทรัสต์จัดท าและส่งรายงานการได้มาหรือจ าหน่ายไปซึ่งอสังหาริมทรัพย์ของกองทรัสต์ต่อ
ส านกังาน ก.ล.ต. และทรัสตีภายในสิบห้า (15) วนันบัแต่วนัที่ได้มาหรือจ าหน่ายไปซึ่งอสงัหาริมทรัพย์นัน้ โดย
รายงานดงักลา่วต้องมีสาระส าคญัอยา่งน้อยดงัตอ่ไปนี ้

14.4.1 รายละเอียดของอสงัหาริมทรัพย์ ซึง่ต้องระบสุาระส าคญัอย่างน้อยเก่ียวกบัช่ือ ที่ตัง้ ประเภทการใช้งาน 
ขนาดพืน้ท่ี และภาระผกูพนัตา่งๆ 

14.4.2 วนัที่และราคาที่ได้มาซึ่งอสงัหาริมทรัพย์ รวมทัง้ช่ือผู้ขาย ผู้ ให้เช่า ผู้ โอนสิทธิการเช่า หรือผู้ ให้สิทธิใน
อสงัหาริมทรัพย์ดงักลา่ว 

14.4.3 วนัที่และราคาที่จ าหน่ายอสงัหาริมทรัพย์ของกองทรัสต์ รวมทัง้ช่ือผู้ซือ้ ผู้ เช่า หรือผู้ รับโอนสิทธิการเช่า
อสงัหาริมทรัพย์ของกองทรัสต์  

14.4.4 วนัที่ ราคา และวิธีการประเมินมลูค่าที่ได้จากรายงานการประเมินมูลค่าของผู้ประเมินมูลค่าทรัพย์สิน 
รวมทัง้ช่ือผู้ประเมินมลูคา่ทรัพย์สนิ  

14.4.5 ในกรณีที่เป็นการจ าหน่ายไปซึ่งอสงัหาริมทรัพย์ หากราคาที่จ าหน่ายต ่ากว่าราคาประเมินสูงสุดที ่
ผู้ประเมินมลูค่าทรัพย์สินได้จดัท าขึน้ล่วงหน้าก่อนการจ าหน่ายไปซึ่งอสงัหาริมทรัพย์เป็นเวลาไม่เกิน
หนึง่ (1) ปีเกินกวา่ร้อยละห้า (5) ให้แสดงข้อเท็จจริงและเหตผุลของการจ าหนา่ยในราคาดงักลา่วไว้ด้วย 

14.4.6 ในกรณีที่เป็นการได้มาซึง่อสงัหาริมทรัพย์ หากราคาที่ได้มาสงูกวา่ราคาประเมินต ่าสดุที่ผู้ประเมินมลูค่า
ทรัพย์สนิได้จดัท าขึน้ลว่งหน้าก่อนการได้มาซึง่อสงัหาริมทรัพย์เป็นเวลาไมเ่กินหนึง่ (1) ปีเกินกวา่ร้อยละ
ห้า (5) ให้แสดงข้อเท็จจริงและเหตผุลของการได้มาในราคาดงักลา่วไว้ด้วย 

14.5 ในกรณีที่กองทรัสต์มีการลงทุนในอสงัหาริมทรัพย์ที่ยงัก่อสร้างไม่แล้วเสร็จ ให้ผู้จดัการกองทรัสต์จดัท ารายงาน
ความคืบหน้าของการก่อสร้างทุกรอบระยะเวลาหก (6) เดือนนับแต่วันที่มีการลงทุนในทรัพย์สินนัน้ และส่ง
รายงานดงักล่าวต่อส านกังาน ก.ล.ต. และทรัสตีภายในสามสิบ (30) วนันับแต่วนัสุดท้ายของรอบระยะเวลา 
หก (6) เดือนนัน้ โดยการรายงานความคืบหน้าของการก่อสร้างนี ้ต้องมีรายละเอียดข้อมลูอยา่งน้อยดงัตอ่ไปนี  ้

14.5.1 ข้อมลูความคืบหน้าของการก่อสร้างอสงัหาริมทรัพย์  

14.5.2 ในกรณีที่การก่อสร้างไม่เป็นไปตามแผนที่วางไว้ ให้ระบุแนวทางแก้ไขและผลกระทบที่กองทรัสต์ได้รับ
หรืออาจได้รับไว้ด้วย 

และเมื่ออสงัหาริมทรัพย์ดงักลา่วก่อสร้างแล้วเสร็จและพร้อมจะน าไปจดัหาผลประโยชน์   ให้กองทรัสต์
จดัท าและสง่รายงานความคืบหน้าของการก่อสร้างโดยระบขุ้อมลูเก่ียวกบัการด าเนินการก่อสร้างที่แล้ว
เสร็จ เช่น วนัที่ก่อสร้างแล้วเสร็จ เป็นต้น และส่งรายงานดงักลา่วต่อส านกังาน ก.ล.ต. ภายในสามสิบ  
(30) วนันบัแตก่่อสร้างแล้วเสร็จและพร้อมจะน าไปจดัหาผลประโยชน์ 

14.6 เมื่อเกิดเหตกุารณ์ดงัตอ่ไปนี ้ให้ผู้จดัการกองทรัสต์รายงานตอ่ส านกังาน ก.ล.ต. โดยไมช่กัช้า  

14.6.1 เหตกุารณ์ที่อาจสง่ผลกระทบให้ต้องเลกิกองทรัสต์ 

14.6.2 เหตุการณ์ที่สัญญานีก้ าหนดให้เป็นเหตุแห่งการเลิกกองทรัสต์ หรือเหตุการณ์อื่นที่ท าให้ทราบ
ก าหนดการเลกิกองทรัสต์ลว่งหน้า 

14.7 ก่อนการเข้าท าธุรกรรมที่เป็นการขดัแย้งกบัผลประโยชน์ของกองทรัสต์ ให้ผู้จดัการกองทรัสต์เปิดเผยข้อมลูอย่าง
เพียงพอตอ่ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ หรือผู้ลงทนุ เป็นไปตามหลกัเกณฑ์ที่ก าหนดในข้อ 13.3 แหง่สญัญานี ้
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14.8 นอกจากการเปิดเผยข้อมลูตามที่ก าหนดข้างต้นแล้ว ในกรณีที่มีประกาศ หรือค าสัง่ใดของตลาดหลกัทรัพย์ และ/
หรือ ส านกังาน ก.ล.ต. ก าหนดให้ผู้ จัดการกองทรัสต์มีหน้าที่ต้องเปิดเผยข้อมูล หรือน าส่งสารสนเทศใดอัน
เก่ียวกบัการบริหารจดัการกองทรัสต์ และการปฏิบตัิหน้าที่ของผู้จดัการกองทรัสต์ ให้ผู้จดัการกองทรัสต์ปฏิบตัิ
ตามประกาศ หรือค าสัง่ดงักลา่วด้วย 

15 การจ่ายประโยชน์ตอบแทนแก่ผู้ถือหน่วยทรัสต์ 

15.1 ผู้จดัการกองทรัสต์จะจ่ายประโยชน์ตอบแทนให้แก่ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ไม่น้อยกว่าร้อยละเก้าสิบ (90) ของก าไรสทุธิ
ที่ปรับปรุงแล้วของรอบปีบญัชี โดยประโยชน์ตอบแทนที่จะจ่ายให้แก่ผู้ ถือหน่วยทรัสต์นัน้แบ่งเป็น ประโยชน์ตอบ
แทนส าหรับรอบปีบญัชี (Year-End Distribution) และประโยชน์ตอบแทนระหว่างกาล (Interim Distribution) 
(หากมี) ทัง้นี ้ผู้จดัการกองทรัสต์จะจ่ายประโยชน์ตอบแทนให้แก่ผู้ ถือหน่วยทรัสต์ไม่เกินสี่ (4) ครัง้ต่อรอบปีบญัชี 
เว้นแตก่รณีที่กองทรัสต์มีการเพิ่มทนุ กองทรัสต์อาจมีการจ่ายประโยชน์ตอบแทนเกินกวา่สี ่(4) ครัง้ตอ่รอบปีบญัชี
ได้เพื่อประโยชน์ของผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ซึง่ถือหนว่ยทรัสต์อยูก่่อนมีการเพิ่มทนุ 

อนึง่ ก าไรสทุธิที่ปรับปรุงแล้วตามข้อนีใ้ห้หมายถึงก าไรสทุธิที่ปรับปรุงด้วยรายการดงัตอ่ไปนี ้

15.1.1 การหกัก าไรที่ยงัไม่เกิดขึน้ (unrealized gain) จากการประเมินค่าหรือการสอบทานการประเมินค่า
ทรัพย์สินของกองทรัสต์ รวมทัง้การปรับปรุงด้วยรายการอื่นตามแนวทางของส านกังาน ก.ล.ต. เพื่อให้
สอดคล้องกบัสถานะเงินสดของกองทรัสต์ 

15.1.2 การหกัด้วยรายการเงินส ารองเพื่อการช าระหนีเ้งินกู้ยืมหรือภาระผกูพนัจากการกู้ยืมเงินของกองทรัสต์
ตามวงเงินท่ีได้ระบไุว้ในแบบแสดงรายการข้อมลูและหนงัสอืชีช้วนหรือแบบแสดงรายการข้อมลูประจ าปี 
แล้วแตก่รณี 

15.2 ส าหรับการลงทนุทางอ้อมของกองทรัสต์ผา่นการถือหุ้นนัน้ ผู้จดัการกองทรัสต์จะด าเนินการให้บริษัทที่กองทรัสต์
เข้าลงทนุจ่ายเงินปันผลให้แกก่องทรัสต์เป็นจ านวนไมน้่อยกวา่ร้อยละเก้าสบิ (90) ของก าไรสทุธิที่ของรอบปีบญัชี
ของบริษัทท่ีกองทรัสต์เข้าลงทนุ โดยไมข่ดัแย้งกบับทบญัญตัิแหง่ประมวลกฎหมายแพง่และพาณิชย์ โดยผู้จดัการ
กองทรัสต์อาจพิจารณาให้บริษัทที่กองทรัสต์เข้าลงทุนจ่ายเงินปันผลระหว่างกาลเพื่อให้กองทรัสต์สามารถ
ด าเนินการจ่ายประโยชน์ตอบแทนได้ตามความเหมาะสม 

15.3 ในกรณีที่กองทรัสต์ยังมียอดขาดทุนสะสมอยู่  ผู้ จัดการกองทรัสต์จะไม่จ่ายประโยชน์ตอบแทนแก่  
ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์  

15.4 ในกรณีที่มีการจ่ายประโยชน์ตอบแทนให้แก่ผู้ ถือหน่วยทรัสต์ในแต่ละรอบระยะเวลาบญัชี ผู้จดัการกองทรัสต์จะ
ประกาศจ่ายประโยชน์ตอบแทนแก่ผู้ ถือหน่วยทรัสต์และปิดสมุดทะเบียนผู้ ถือหน่วยทรัสต์เพื่อระบุช่ือผู้ ถือ
หน่วยทรัสต์ที่มีสิทธิได้รับประโยชน์ตอบแทน และจะด าเนินการจ่ายประโยชน์ตอบแทนดังกล่าวให้แก่ผู้ ถือ
หนว่ยทรัสต์ภายในก าหนดเวลาดงัตอ่ไปนี ้

15.4.1 ประโยชน์ตอบแทนส าหรับรอบปีบญัชี (Year-End Distribution) 

ผู้จดัการกองทรัสต์จะจ่ายประโยชน์ตอบแทนส าหรับรอบปีบญัชี (Year-End Distribution) ภายในเก้า
สิบ (90) วนันบัแต่วนัสิน้รอบปีบญัชี โดยจะจ่ายภายในระยะเวลาไม่เกินสามสิบ (30) วนันบัแต่วนัปิด
สมดุทะเบียนผู้ ถือหนว่ยทรัสต์เพื่อก าหนดสทิธิผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ที่มีสทิธิได้รับประโยชน์ตอบแทน 
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15.4.2 ประโยชน์ตอบแทนระหวา่งกาล (Interim Distribution) 

ผู้จดัการกองทรัสต์จะจ่ายประโยชน์ตอบแทนระหวา่งกาล (Interim Distribution) (หากมี) ภายในเก้าสบิ 
(90) วนันบัแต่วนัสดุท้ายของไตรมาสส าหรับไตรมาสลา่สดุที่มีการจ่ายประโยชน์ตอบแทนนัน้ โดยจะ
จ่ายภายในระยะเวลาไมเ่กินสามสบิ (30) วนันบัแตว่นัปิดสมดุทะเบียนผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ 

ทัง้นี ้ในกรณีที่ผู้ จัดการกองทรัสต์ไม่สามารถจ่ายประโยชน์ตอบแทนได้ภายในระยะเวลาดังกล่าว 
ผู้จัดการกองทรัสต์จะแจ้งให้ส านกังาน ก.ล.ต. และผู้ ถือหน่วยทรัสต์ทราบเป็นลายลกัษณ์อกัษร และ
หากผู้จดัการกองทรัสต์ไม่สามารถจ่ายประโยชน์ตอบแทนให้กบัผู้ ถือหน่วยทรัสต์ได้ภายในระยะเวลาที่
ได้ประกาศก าหนดอนัเนื่องมาจากความผิดพลาดของผู้จดัการกองทรัสต์เอง ผู้จดัการกองทรัสต์จะช าระ
ดอกเบีย้ในอตัราร้อยละเจ็ดคร่ึง (7.5) ตอ่ปีนบัแตว่นัท่ีครบก าหนดเวลานัน้จนถึงวนัท่ีผู้จดัการกองทรัสต์
จ่ายประโยชน์ตอบแทนให้กบัผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ 

เงื่อนไขเพิ่มเติม 

ในการพิจารณาจ่ายประโยชน์ตอบแทนระหว่างกาล การก าหนดอตัราการจ่ายประโยชน์ตอบแทนจะ
ขึน้อยู่กับดลุยพินิจของผู้จดัการกองทรัสต์ ซึ่งหากประโยชน์ตอบแทนที่จะประกาศจ่ายต่อหน่วยทรัสต์
ระหว่างรอบไตรมาสใดมีมลูค่าต ่ากว่าหรือเท่ากบัศนูย์จุดหนึ่งศนูย์  (0.10) บาท ผู้จดัการกองทรัสต์ขอ
สงวนสทิธิที่จะไม่จ่ายประโยชน์ตอบแทนในครัง้นัน้ และให้สะสมประโยชน์ตอบแทนดงักลา่วเพื่อน าไป
จ่ายรวมกบัประโยชน์ตอบแทนที่จะให้มีการจ่ายในงวดถดัไป 

ส าหรับนโยบายการจ่ายประโยชน์ตอบแทนดงักลา่ว ผู้จดัการกองทรัสต์จะด าเนินการให้เป็นไปตามที่
ระบไุว้ในสญัญานี ้ เว้นแต่ กรณีที่ส านกังาน ก.ล.ต. และ/หรือหน่วยงานอื่นใดที่มีอ านาจตามกฎหมาย 
ได้มีการแก้ไขเปลี่ยนแปลง เพิ่มเติม ประกาศ ก าหนด สัง่การ เห็นชอบ และ/หรือ ผ่อนผนัเป็นอย่างอื่น 
ผู้จดัการกองทรัสต์จะด าเนินการให้เป็นไปตามนัน้  

15.5 ในการจ่ายประโยชน์ตอบแทนให้แก่ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ให้เป็นไปตามหลกัเกณฑ์ดงัตอ่ไปนี ้

15.5.1 ผู้ ถือหน่วยทรัสต์ที่มีสิทธิได้รับประโยชน์ตอบแทนต้องเป็นผู้ ถือหน่วยทรัสต์ที่มีช่ือปรากฏอยู่ในสมุด
ทะเบียนผู้ ถือหน่วยทรัสต์ของกองทรัสต์ ณ วนัปิดสมดุทะเบียนผู้ ถือหน่วยทรัสต์เพื่อก าหนดสิทธิผู้ ถือ
หนว่ยทรัสต์ที่มีสทิธิได้รับประโยชน์ตอบแทน ตามสดัสว่นการถือหน่วยทรัสต์ของผู้ ถือหน่วยทรัสต์แต่ละ
ราย หากปรากฏว่ามีบคุคลใดหรือกลุม่บคุคลเดียวกนัใดถือหน่วยทรัสต์ของกองทรัสต์เกินกว่าอตัราที่
ประกาศคณะกรรมการ ก.ล.ต. ก าหนด บุคคลหรือกลุม่บุคคลเดียวกันนัน้จะไม่มีสิทธิได้รับประโยชน์
ตอบแทนเฉพาะในสว่นท่ีถือหนว่ยทรัสต์เกินกวา่อตัราที่ประกาศคณะกรรมการ ก.ล.ต. ก าหนด  

15.5.2 ผู้จดัการกองทรัสต์จะประกาศการจ่ายประโยชน์ตอบแทน ณ วนัปิดสมดุทะเบียนผู้ ถือหน่วยทรัสต์เพื่อ
ก าหนดสิทธิผู้ ถือหน่วยทรัสต์ที่มีสิทธิได้รับประโยชน์ตอบแทน และอตัราประโยชน์ตอบแทนผ่านระบบ
เผยแพร่ข้อมลูของตลาดหลกัทรัพย์ และอาจประกาศโดยวิธีใดวิธีหนึง่ดงัตอ่ไปนีด้้วย 

(1) สง่หนงัสอืแจ้งผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ที่มีช่ือปรากฏอยูใ่นสมดุทะเบียนผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ของกองทรัสต์ 
ณ วนัปิดสมดุทะเบียนผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ หรือ 

(2) ท าการปิดประกาศไว้ในท่ีเปิดเผย ณ ที่ท าการทกุแหง่ของผู้จดัการกองทรัสต์ หรือ 

(3) ผา่นเว็บไซต์ของผู้จดัการกองทรัสต์ หรือ 

(4) ประกาศในหนงัสอืพิมพ์อยา่งน้อยหนึง่ (1) ฉบบั 
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15.5.3 ผู้จดัการกองทรัสต์จะด าเนินการให้มีการหกัภาษี ณ ท่ีจ่ายในอตัราตามที่กฎหมายก าหนดของประโยชน์
ตอบแทนที่จ่ายให้แก่ผู้ ถือหน่วยทรัสต์แต่ละประเภท เว้นแต่ผู้ ถือหน่วยทรัสต์จะแจ้งเป็นลายลกัษณ์
อกัษรมายงัผู้จัดการกองทรัสต์เพื่อด าเนินการเป็นอย่างอื่น ภายในสาม (3) วนันบัตัง้แต่วนัปิดสมุด
ทะเบียนผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ 

15.5.4 ผู้จดัการกองทรัสต์จะด าเนินการให้มีการจ่ายประโยชน์ตอบแทนเป็นเช็คขีดคร่อมเฉพาะสัง่จ่ายในนามผู้
ถือหน่วยทรัสต์ และส่งทางไปรษณีย์ลงทะเบียนตามที่ อยู่ที่ผู้ ถือหน่วยทรัสต์ระบุไว้ในใบจองซือ้
หน่วยทรัสต์ หรือน าเงินฝากเข้าบญัชีเงินฝากของผู้ ถือหน่วยทรัสต์ตามที่แจ้งไว้ โดยค่าธรรมเนียมและ
คา่ใช้จ่ายในการจ่ายประโยชน์ตอบแทนที่เกิดขึน้ส าหรับการจ่ายประโยชน์ตอบแทนในประเทศไทย เช่น 
คา่ธรรมเนียมในการโอนเงิน คา่ธรรมเนียมในการออกเช็ค กองทรัสต์จะเป็นผู้ รับผิดชอบ  

15.5.5 ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์จะเป็นผู้ รับภาระคา่ธรรมเนียมและ/หรือ ค่าใช้จ่าย ส าหรับการจ่ายประโยชน์ตอบแทน
โดยการออกเช็คสัง่จ่าย หรือการโอนเงินไปยังบัญชีธนาคารที่ตัง้อยู่นอกประเทศไทยหรือการจ่าย
ประโยชน์ตอบแทนไปยงัตา่งประเทศ หรือคา่ธรรมเนียมและ/หรือ คา่ใช้จ่ายที่เกิดขึน้จากการแลกเปลีย่น
เงินตราตา่งประเทศ รวมถึงภาระความเสี่ยงจากอตัราแลกเปลี่ยน (ถ้ามี) โดยจะหกัค่าธรรมเนียมและ/
หรือคา่ใช้จ่ายดงักลา่วจากจ านวนเงินท่ีจะสง่จ่ายให้ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์  

15.5.6 ในกรณีที่ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ไมใ่ช้สทิธิขอรับประโยชน์ตอบแทนจ านวนใดภายในอายคุวามใช้สทิธิเรียกร้อง
ตามกฎหมาย ให้เงินดงักลา่วตกเป็นกรรมสิทธ์ิของกองทรัสต์ โดยผู้จดัการกองทรัสต์จะไม่น าประโยชน์
ตอบแทนจ านวนดงักลา่วไปใช้เพื่อการอื่นใดนอกจากเพื่อประโยชน์ของกองทรัสต์ 

16 การขอมตแิละการประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์ 

16.1 วิธีการขอมต ิ

การขอมติเพื่ออนุมัติในเร่ืองใดๆ ในการบริหารจัดการและการด าเนินงานของกองทรัสต์ตามที่สญัญานีแ้ละ
พระราชบญัญตัิทรัสต์ก าหนดนัน้ ให้กระท าด้วยวิธีการจดัประชมุผู้ ถือหนว่ยทรัสต์เทา่นัน้  

16.2 เหตใุนการขอมต ิ

เหตใุนการขอมติที่ประชมุผู้ ถือหนว่ยทรัสต์มีดงัตอ่ไปนี ้

16.2.1 การได้มาหรือจ าหน่ายไปซึ่งสินทรัพย์หลกัที่มีมลูค่าตัง้แต่ร้อยละสามสิบ (30) ของมลูค่าทรัพย์สินรวม
ของกองทรัสต์ 

16.2.2 การออกตราสารหนีห้รือหลกัทรัพย์ประเภทหนี ้หรือการกู้ยืมเงินท่ีกองทรัสต์ต้องจดัหาหลกัประกนั 

16.2.3 การเพิ่มทนุหรือการลดทนุช าระแล้วของกองทรัสต์ที่มิได้ระบไุว้เป็นการลว่งหน้าในสญัญานี ้

16.2.4 การเพิ่มทนุแบบมอบอ านาจทัว่ไปของกองทรัสต์ 

16.2.5 การท าธุรกรรมกบัผู้จดัการกองทรัสต์หรือบคุคลที่เก่ียวโยงกนักับผู้จดัการกองทรัสต์ซึ่งมีขนาดรายการ
ตัง้แตย่ี่สบิล้าน (20,000,000) บาท  หรือเกินกวา่ร้อยละสาม (3) ของมลูคา่ทรัพย์สินสทุธิของกองทรัสต์ 
แล้วแตม่ลูคา่ใดจะสงูกวา่ 

16.2.6 การเปลีย่นแปลงประโยชน์ตอบแทนและการคืนเงินทนุให้ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ 
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16.2.7 การเปลี่ยนแปลงหรือถอดถอนทรัสตี หรือผู้ จัดการกองทรัสต์ ทัง้นี ้การขอมติและการประชุมผู้ ถือ
หน่วยทรัสต์ส าหรับการเปลี่ยนแปลงหรือถอดถอนผู้ จัดการกองทรัสต์ให้เป็นไปตามที่ก าหนดไว้ในข้อ 
19.5 แหง่สญัญานี ้

16.2.8 การแก้ไขเพิ่มเติมสญัญาฉบบันีใ้นเร่ืองที่กระทบสทิธิผู้ ถือหนว่ยทรัสต์อยา่งมีนยัส าคญั 

16.2.9 การเลกิกองทรัสต์ 

16.2.10 กรณีอื่นใดที่ทรัสตีหรือผู้จดัการกองทรัสต์เห็นวา่เป็นกรณีจ าเป็นหรือสมควรที่จะเสนอเร่ืองให้ที่ประชุมผู้
ถือหนว่ยทรัสต์พิจารณาและมีมติในเร่ืองดงักลา่ว 

16.3 หน้าที่ของผู้จดัการกองทรัสต์ในการจดัให้มีการประชมุผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ 

ผู้จดัการกองทรัสต์มีหน้าที่จดัให้มีการประชมุผู้ ถือหนว่ยทรัสต์อยา่งน้อยดงัตอ่ไปนี ้

16.3.1 การประชมุสามญัประจ าปีซึง่ต้องจดัให้มีขึน้ภายในสี ่(4) เดือนนบัแตว่นัสิน้รอบปีบญัชีของกองทรัสต์ 

16.3.2 การประชุมวิสามัญคือ การประชุมคราวอื่นที่มิใช่การประชุมสามัญประจ าปีซึ่งจะจัดให้มีขึน้เมื่อมี
รายการหรือเหตทุี่ก าหนดไว้ดงัตอ่ไปนี ้

(1) เมื่อผู้ ถือหน่วยทรัสต์ซึ่งถือหน่วยทรัสต์รวมกันไม่น้อยกว่าร้อยละสิบ  (10) ของจ านวน
หนว่ยทรัสต์ที่จ าหนา่ยได้แล้วทัง้หมด เข้าช่ือกนัท าหนงัสอืขอให้ผู้จดัการกองทรัสต์เรียกประชุม
ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ โดยระบเุหตผุลในการขอเรียกประชมุไว้อยา่งชดัเจนในหนงัสือนัน้ ทัง้นี ้เมื่อมี
ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์เข้าช่ือกนัท าหนงัสือขอให้มีการเรียกประชุมผู้ ถือหน่วยทรัสต์แล้ว ให้ผู้จดัการ
กองทรัสต์จัดให้มีการประชุมผู้ ถือหน่วยทรัสต์ภายในหนึ่ง (1) เดือนนบัแต่ได้รับหนงัสือจาก 
ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์หรือได้รับแจ้งเป็นหนงัสอืจากทรัสตี  

ผู้ จัดการกองทรัสต์ภายใต้ความเห็นชอบของทรัสตีมีสิทธิปฏิเสธไม่เ รียกประชุมผู้ ถือ
หนว่ยทรัสต์ตามที่ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ร้องขอได้ โดยผู้จดัการกองทรัสต์สามารถใช้ดลุพินิจในการ
พิจารณาปฏิเสธหากปรากฏว่าเหตุผลในการขอเรียกประชุมของผู้ ถือหน่วยทรัสต์เป็นไปเพื่อ
การใดๆ ที่ขดัหรือแย้งกบัข้อก าหนดของสญัญานี ้หรือขดัตอ่กฎหมาย ประกาศ หลกัเกณฑ์หรือ
ข้อบงัคบัของส านกังาน ก.ล.ต. และ คณะกรรมการ ก.ล.ต. โดยในกรณีนีผู้้ จดัการกองทรัสต์
จะต้องแจ้งการปฏิเสธเป็นหนังสือไปยังผู้ ถือหน่วยทรัสต์ดังกล่าวพร้อมชีแ้จงเหตุผลและ
รายละเอียดที่เก่ียวข้องโดยชดัแจ้งก่อนครบก าหนดหนึ่ง (1) เดือนนบัแต่ได้รับหนงัสือจากผู้ ถือ
หนว่ยทรัสต์นัน้ 

(2) ในกรณีเร่ืองใดที่ทรัสตีเห็นว่าเป็นกรณีจ าเป็นหรือสมควรที่จะเสนอเร่ืองให้ที่ประชุมผู้ ถือ
หน่วยทรัสต์พิจารณาและมีมติในเร่ืองนัน้ ให้ผู้ จัดการกองทรัสต์จัดให้มีการประชุมผู้ ถือ
หน่วยทรัสต์ภายในหนึ่ง (1) เดือนนบัแต่ได้รับหนงัสือจากทรัสตี ทัง้นีไ้ม่ตดัสิทธิทรัสตีในการ
ปรึกษาหารือกบัผู้จดัการกองทรัสต์ถึงเหตจุ าเป็นดงักลา่ว 

(3) ในกรณีอื่นใดที่ผู้จดัการกองทรัสต์เห็นวา่เป็นกรณีจ าเป็น หรือสมควรท่ีจะเสนอเร่ืองให้ที่ประชมุ
ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์พิจารณาและมีมติในเร่ืองนัน้ ให้ผู้จดัการกองทรัสต์ด าเนินการตามขัน้ตอนใน
การเรียกประชุมผู้ ถือหน่วยทรัสต์ตามข้อ 16.4 ทัง้นี ้ไม่ตัดสิทธิผู้ จัดการกองทรัสต์ในการ
ปรึกษาหารือกบัทรัสตีถึงเหตจุ าเป็นดงักลา่ว 
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16.4 การเรียกประชมุผู้ถือหนว่ยทรัสต์  

การเรียกประชุมผู้ ถือหน่วยทรัสต์ ให้ผู้ จัดการกองทรัสต์จัดท าเป็นหนังสือ เชิญประชุม ระบุสถานที่ วัน เวลา 
ระเบียบวาระการประชมุ และเร่ืองที่จะเสนอตอ่ที่ประชมุพร้อมด้วยรายละเอียดตามสมควร โดยระบใุห้ชดัเจนว่า
เป็นเร่ืองที่จะเสนอเพื่อทราบ เพื่ออนมุตัิ หรือเพื่อพิจารณา แล้วแตก่รณี รวมทัง้ความเห็นของผู้จดัการกองทรัสต์ใน
เร่ืองดังกล่าว ซึ่งรวมถึงผลกระทบที่ผู้ ถือหน่วยทรัสต์อาจได้รับจากการลงมติในเร่ืองนัน้  และจัดส่งให้ผู้ ถือ
หน่วยทรัสต์ทราบไม่น้อยกว่าเจ็ด (7) วนัก่อนวนัประชุม ทัง้นี ้ให้ประกาศการนดัประชุมในหนงัสือพิมพ์รายวนั
แหง่ท้องถ่ินอยา่งน้อยหนึง่ (1) ฉบบัไมน้่อยกวา่สาม (3) วนัก่อนวนัประชมุด้วย 

สถานที่ที่จะใช้เป็นที่ประชุมตามวรรคหนึ่ง ต้องอยู่ในท้องที่อนัเป็นที่ตัง้ส านกังานของทรัสตี หรือของผู้จัดการ
กองทรัสต์หรือจงัหวดัใกล้เคียง 

ในกรณีที่ผู้จดัการกองทรัสต์มิได้ด าเนินการเรียกประชุมผู้ ถือหน่วยทรัสต์ภายในระยะเวลาหนึ่ง (1) เดือนนบัแต่
วนัที่ได้รับหนงัสือจากผู้ ถือหน่วยทรัสต์ตามข้อ 16.3.2 (1) และ/หรือทรัสตีตามข้อ 16.3.2 (2) แห่งสญัญานี ้
แล้วแตก่รณี ให้ทรัสตีด าเนินการเรียกประชมุผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ได้โดยให้ปฏิบตัิตามวิธีการเรียกประชุมที่ก าหนดไว้
ในวรรคหนึ่งโดยอนุโลม โดยผู้จัดการกองทรัสต์มีหน้าที่ในการให้ความร่วมมือในการส่งข้อมูลที่เก่ียวข้องและ
จ าเป็นท่ีทรัสตีต้องใช้เพื่อเรียกประชมุและด าเนินการประชมุผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ ภายในเจ็ด (7) วนันบัแตท่ี่ได้รับการ
ร้องขอจากทรัสตี เพื่อให้ทรัสตีสามารถด าเนินการเรียกประชุมและด าเนินการประชุมผู้ ถือหน่วยทรัสต์ได้โดยไม่
ชกัช้า โดยทรัสตีมีสทิธิที่จะเรียกเก็บคา่ใช้จ่ายที่เกิดขึน้จากกองทรัสต์ (ถ้ามี) จากการจดัประชุมผู้ ถือหน่วยทรัสต์
แทนผู้จดัการกองทรัสต์ดงักลา่วได้ตามจริง 

16.5 องค์ประชมุและประธานในท่ีประชมุผู้ ถือหนว่ยทรัสต์  

การประชมุผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ ต้องมีผู้ ถือหนว่ยทรัสต์มาประชมุไมน้่อยกวา่ยี่สบิห้า (25) คนหรือไม่น้อยกว่ากึ่งหนึ่ง
ของจ านวนผู้ ถือหน่วยทรัสต์ทัง้หมด และต้องมีหน่วยทรัสต์นับรวมกันไม่น้อยกว่าหนึ่งในสาม (1 ใน 3) ของ
จ านวนหนว่ยทรัสต์ที่จ าหนา่ยได้แล้วทัง้หมดจึงจะเป็นองค์ประชมุ  

ในกรณีที่ปรากฏว่าการประชุมผู้ ถือหน่วยทรัสต์ครัง้ใด เมื่อล่วงเวลานดัไปแล้วถึงหนึ่ง (1) ชั่วโมงจ านวนผู้ ถือ
หนว่ยทรัสต์ซึง่มาเข้าร่วมประชมุไม่ครบเป็นองค์ประชุมตามที่ก าหนดเอาไว้ในวรรคหนึ่ง หากว่าการประชุมผู้ ถือ
หนว่ยทรัสต์นัน้ได้เรียกนดัเพราะผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ร้องขอตามข้อ 16.3.2 (1) แหง่สญัญานี ้การประชมุเป็นอนัระงบั
ไป ถ้าการประชุมผู้ ถือหน่วยทรัสต์นัน้มิใช่เป็นการเรียกประชุมเพราะผู้ ถือหน่วยทรัสต์ร้องขอตามข้อ 16.3.2 (1) 
แหง่สญัญานี ้ให้นดัประชุมใหม่ และให้สง่หนงัสือเชิญประชุมไปยงัผู้ ถือหน่วยทรัสต์ไม่น้อยกว่าเจ็ด (7) วนัก่อน
วนัประชมุ ในการประชมุครัง้หลงันีไ้มบ่งัคบัวา่จะต้องครบองค์ประชมุ 

ทัง้นี ้ภายใต้บงัคบัแห่งพระราชบญัญัติทรัสต์ และประกาศที่เก่ียวข้อง ให้ทรัสตีแต่งตัง้บคุคลหนึ่งเพื่อท าหน้าที่
เป็นประธานในท่ีประชมุผู้ ถือหนว่ยทรัสต์  

หากการประชุมผู้ ถือหน่วยทรัสต์ในวาระใดมีการพิจารณาเร่ืองที่ทรัสตีหรือผู้จัดการกองทรัสต์มีสว่นได้เสีย ให้  
ทรัสตีหรือผู้จดัการกองทรัสต์และตวัแทนของทรัสตีหรือผู้จดัการกองทรัสต์ไมม่ีสทิธิออกเสยีงในวาระดงักลา่ว (ใน
กรณีที่ทรัสตีหรือผู้จดัการกองทรัสต์และตวัแทนของทรัสตีหรือผู้จดัการกองทรัสต์เป็นผู้ ถือหน่วยทรัสต์) ในกรณี
ที่ทรัสตีมีส่วนได้เสียในวาระใด ให้ผู้ จัดการกองทรัสต์น าเสนอรายช่ือบุคคลเพื่อให้ที่ประชุมผู้ ถือหน่วยทรัสต์
พิจารณาแต่งตัง้ให้เป็นประธานในที่ประชุมผู้ ถือหน่วยทรัสต์ในวาระนัน้ๆ  ในกรณีที่ทัง้ทรัสตีและผู้ จั ดการ
กองทรัสต์มีส่วนได้เสียในวาระใด ให้ที่ประชุมผู้ ถือหน่วยทรัสต์พิจารณาแต่งตัง้บุคคลใดบุคคลหนึ่งขึน้เป็น
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ประธานในที่ประชมุ ทัง้นี ้ท่ีประชมุผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ในกรณีดงักลา่วจะไม่นบัรวมผู้ ถือหน่วยทรัสต์ซึ่งเป็นบคุคลที่
เก่ียวโยงกบัทรัสตีหรือผู้จดัการกองทรัสต์ 

อนึง่ ประธานในท่ีประชมุผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ให้มีอ านาจหน้าที่ดงัตอ่ไปนี ้

(1) ควบคมุดแูลการด าเนินการประชมุโดยทัว่ไปให้มีความเรียบร้อย 

(2) ก าหนดให้ใช้วิธีการอื่นใดในการด าเนินการประชุมผู้ ถือหน่วยทรัสต์ตามที่ประธานในที่ประชุมจะ
พิจารณาเห็นสมควร หรือจ าเป็นเพื่อให้การประชุมผู้ ถือหน่วยทรัสต์ ตลอดจนกระบวนการในการ
พิจารณาและลงมติในเร่ืองตา่งๆ เป็นระเบียบเรียบร้อยและมีประสทิธิภาพ 

(3) เพื่อให้การประชุมผู้ ถือหน่วยทรัสต์ตามพระราชบัญญัติทรัสต์และประกาศที่เก่ียวข้องมีความเป็น
ระเบียบเรียบร้อย ประธานอาจยตุิการอภิปราย หรือการพิจารณาในที่ประชุมผู้ ถือหน่วยทรัสต์ในเร่ือง
ใดๆ ได้ 

ในกรณีที่คะแนนเสยีงในการลงมติของที่ประชมุผู้ ถือหนว่ยทรัสต์เทา่กนั ให้ประธานในที่ประชมุผู้ ถือหนว่ยทรัสต์มี
เสยีงชีข้าด โดยการใช้อ านาจในการตดัสินชีข้าดของประธานในที่ประชุมผู้ ถือหน่วยทรัสต์ในกรณีที่คะแนนเสียง
ในการลงมติเทา่กนันีใ้ห้เป็นท่ีสดุ  

การพิจารณาของที่ประชุมผู้ ถือหน่วยทรัสต์ในวาระใดที่ประธานในที่ประชุมผู้ ถือหน่วยทรัสต์มีส่วนได้เสีย ให้
ประธานออกจากการประชุมในวาระนัน้ และให้ผู้จัดการกองทรัสต์น าเสนอรายช่ือบุคคลเพื่อให้ที่ประชุมผู้ ถือ
หนว่ยทรัสต์พิจารณาแตง่ตัง้ให้เป็นประธานในท่ีประชมุผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ในวาระนัน้ๆ 

16.6 วิธีการมอบฉนัทะ 

ในการประชุมผู้ ถือหน่วยทรัสต์ ผู้ ถือหน่วยทรัสต์อาจมอบฉนัทะให้บคุคลอื่นเข้าประชุมและออกเสียงแทนตนใน
การประชุมได้ โดยในการสง่หนงัสือเชิญประชุมผู้ ถือหน่วยทรัสต์ ให้ผู้จดัการกองทรัสต์จดัสง่หนงัสือมอบฉนัทะ
ให้แก่ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ หนงัสอืมอบฉนัทะนีใ้ห้เป็นไปตามแบบที่ทรัสตีก าหนด 

หนงัสือมอบฉนัทะนีจ้ะต้องมอบให้แก่ประธานในที่ประชุม หรือผู้ที่ประธานในที่ประชุมมอบหมาย ณ ที่ประชุม
ก่อนเร่ิมการประชมุ 

16.7 วิธีการนบัคะแนนเสยีง  

ผู้ ถือหน่วยทรัสต์มีคะแนนเสียงหนึ่ง (1) เสียงต่อหนึ่ง (1) หน่วยทรัสต์ที่ตนถือ โดยผู้ ถือหน่วยทรัสต์ที่มีสิทธิออก
เสยีงลงคะแนนต้องไมเ่ป็นผู้ที่มีสว่นได้เสยีเป็นพิเศษในเร่ืองที่พิจารณา 

16.8 มติของผู้ ถือหนว่ยทรัสต์  

เว้นแต่สัญญานีจ้ะก าหนดไว้เป็นอย่างอื่น มติของที่ประชุมผู้ ถือหน่วยทรัสต์ให้ประกอบด้วยคะแนนเสียง
ดงัตอ่ไปนี ้ 

16.8.1 ในกรณีทัว่ไปให้ถือคะแนนเสยีงข้างมากของผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ที่มาประชมุและมีสทิธิออกเสยีงลงคะแนน 

16.8.2 ในกรณีดงัต่อไปนี ้ให้ถือคะแนนเสียงไม่น้อยกว่าสามในสี่ (3 ใน 4) ของจ านวนเสียงทัง้หมดของผู้ ถือ
หนว่ยทรัสต์ที่มาประชมุและมีสทิธิออกเสยีงลงคะแนน 

(1) การได้มาหรือจ าหน่ายไปซึ่งทรัพย์สินหลักที่มีมูลค่าตัง้แต่ร้อยละสามสิบ (30) ของมูลค่า
ทรัพย์สนิรวมของกองทรัสต์ 
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(2) การเพิ่มทนุหรือการลดทนุช าระแล้วของกองทรัสต์ที่มิได้ระบไุว้เป็นการลว่งหน้าในสญัญานี  ้

(3) การเพิ่มทนุแบบมอบอ านาจทัว่ไปของกองทรัสต์ 

(4) การท าธุรกรรมกบัผู้จดัการกองทรัสต์หรือบคุคลที่เก่ียวโยงกนักบัผู้จดัการกองทรัสต์ ซึ่งมีขนาด
รายการตัง้แต่ยี่สิบล้าน (20,000,000) บาท หรือเกินกว่าร้อยละสาม (3) ของมลูค่าทรัพย์สิน
สทุธิของกองทรัสต์ แล้วแตม่ลูคา่ใดจะสงูกวา่ 

(5) การเปลีย่นแปลงประโยชน์ตอบแทนและการคืนเงินทนุให้ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ 

(6) การเปลี่ยนแปลงหรือถอดถอนทรัสตีหรือผู้จดัการกองทรัสต์ ทัง้นี ้การขอมติและการประชุมผู้
ถือหน่วยทรัสต์ส าหรับการเปลี่ยนแปลงหรือถอดถอนผู้จัดการกองทรัสต์จะต้องเป็นไปตามที่
ก าหนดไว้ในข้อ 19.5 แหง่สญัญานีเ้ทา่นัน้ 

(7) การแก้ไขเพิ่มเติมสัญญาก่อตัง้ทรัสต์ในเร่ืองที่กระทบสิทธิของผู้ ถือหน่วยทรัสต์อย่างมี
นยัส าคญั 

(8) การเลกิกองทรัสต์ 

อนึง่ มติของผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ที่จะเป็นผลให้กองทรัสต์หรือการจดัการกองทรัสต์มีลกัษณะที่ขดัหรือแย้ง
กบัหลกัเกณฑ์ที่ก าหนดในประกาศ สร. 26/2555 หรือหลกัเกณฑ์อื่นตามพระราชบญัญัติหลกัทรัพย์  
หรือพระราชบญัญตัิทรัสต์ให้ถือวา่มตินัน้ไมม่ีผลบงัคบั  

16.9 บนัทกึการประชมุผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ 

ให้ผู้จดัการกองทรัสต์จดัท าบนัทึกรายงานมติของที่ประชุมและกระบวนการเรียกและด าเนินการประชุมของการ
ประชมุผู้ ถือหนว่ยทรัสต์แตล่ะครัง้ โดยให้ประธานในที่ประชมุของการประชุมแต่ละครัง้เป็นผู้ลงนามรับรองความ
ถกูต้องของบนัทกึนัน้ ทัง้นี ้ให้คา่ใช้จ่ายส าหรับการจดัท าบนัทกึการประชมุเป็นคา่ใช้จ่ายของกองทรัสต์ 

17 การจ ากัดสิทธิในการรับประโยชน์ตอบแทน การจัดการกับประโยชน์ตอบแทน และสิทธิ
ออกเสียงลงคะแนนของผู้ถือหน่วยทรัสต์ 

17.1 การจดัสรรหน่วยทรัสต์ให้แก่บคุคลใดหรือกลุม่บคุคลเดียวกนัใด ผู้จดัการกองทรัสต์อยู่ในบงัคบัต้องปฏิบตัิตาม
หลกัเกณฑ์การจดัสรรหนว่ยทรัสต์ตามที่ก าหนดในประกาศ ทจ. 49/2555 โดยจะจดัสรรให้แก่บคุคลใด หรือกลุม่
บคุคลเดียวกนัได้ไม่เกินร้อยละห้าสิบ (50) ของจ านวนหน่วยทรัสต์ที่จ าหน่ายได้แล้วทัง้หมดของกองทรัสต์ หรือ
ในสดัสว่นอื่นใดที่คณะกรรมการ ก.ล.ต. และ/หรือส านกังาน ก.ล.ต. จะประกาศก าหนด 

17.2 เนื่องจากกองทรัสต์มีนโยบายการลงทุนในอสังหาริมทรัพย์ในประเทศไทยซึ่งเป็นการลงทุนเพื่อให้ได้มาซึ่ง
กรรมสิทธ์ิในที่ดิน การลงทุนในอสงัหาริมทรัพย์ในประเทศไทยมีข้อก าหนดของกฎหมายเก่ียวกับสดัส่วนการ
ลงทนุของผู้ลงทนุต่างด้าว ผู้จดัการกองทรัสต์จะไม่จดัสรรหน่วยทรัสต์ให้แก่ผู้ลงทนุต่างด้าวเกินร้อยละสี่สิบเก้า 
(49) ของจ านวนหนว่ยทรัสต์ที่จ าหนา่ยได้แล้วทัง้หมดของกองทรัสต์ 

17.3 ในกรณีที่บคุคลตามข้อ 17.1 หรือ 17.2 แหง่สญัญานี ้ถือหนว่ยทรัสต์เกินกวา่สดัสว่นการถือหนว่ยทรัสต์ที่ก าหนด
ไว้ในข้อ 17.1 หรือ 17.2 แหง่สญัญานี ้ผู้จดัการกองทรัสต์จะต้องด าเนินการดงัตอ่ไปนี ้

17.3.1 รายงานต่อส านกังาน ก.ล.ต. ภายในห้า (5) วนัท าการนบัแต่วนัที่ผู้จดัการกองทรัสต์รู้หรือควรรู้ถึงเหตุ
ดงักลา่ว 
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17.3.2 แจ้งให้บุคคลดงักล่าวทราบโดยไม่ชักช้าถึงข้อจ ากัดสิทธิเก่ียวกับการออกเสียงลงคะแนนและการรับ
ประโยชน์ตอบแทนตามที่ก าหนดไว้ในสญัญานี ้

17.3.3 แจ้งให้บคุคลดงักล่าวหรือกลุม่บคุคลเดียวกนัของบคุคลดงักล่าวตามข้อ 17.1 แห่งสญัญานีจ้ าหน่าย
หน่วยทรัสต์ในส่วนที่เกินกว่าร้อยละห้าสิบ (50) หรือผู้ ลงทุนต่างด้าวตามข้อ 17.2 แห่งสัญญานี ้
จ าหน่ายหน่วยทรัสต์ในสว่นที่เกินกว่าร้อยละสี่สิบเก้า (49) ของจ านวนหน่วยทรัสต์ที่จ าหน่ายได้แล้ว
ทัง้หมด แล้วแตก่รณี 

17.4 ข้อจ ากดัสทิธิในการรับประโยชน์ตอบแทน และการจดัการกบัประโยชน์ตอบแทน 

ผู้ ถือหน่วยทรัสต์หรือกลุ่มบุคคลเดียวกนัของผู้ ถือหน่วยทรัสต์ที่ถือหน่วยทรัสต์เกินกว่าอตัราหรือไม่เป็นไปตาม
หลกัเกณฑ์ที่ก าหนดในประกาศ ทจ. 49/2555 มีข้อจ ากดัสิทธิในการรับประโยชน์ตอบแทน โดยผู้ ถือหน่วยทรัสต์ 
หรือกลุม่บคุคลเดียวกันของผู้ ถือหน่วยทรัสต์ดงักลา่วจะได้รับประโยชน์ตอบแทนเพียงเท่าที่เป็นไปตามสดัสว่น
การถือหน่วยทรัสต์ในสว่นที่อยู่ในอตัราที่ประกาศ ทจ. 49/2555 ก าหนด โดยผู้จดัการกองทรัสต์จะจดัให้มีการ
ค านวณหาจ านวนหนว่ยทรัสต์ที่มีสทิธิในการได้รับประโยชน์ตอบแทนของผู้ ถือหน่วยทรัสต์แต่ละรายที่อยู่ในกลุม่
บคุคลนัน้ โดยจะใช้วิธีการเฉลีย่ตามสดัสว่นการถือหนว่ยทรัสต์ของผู้ ถือหน่วยทรัสต์แต่ละราย (Pro Rata Basis) 
เป็นฐานในการค านวณการจ่ายประโยชน์ตอบแทน ทัง้นี ้เว้นแตส่ านกังาน ก.ล.ต. จะประกาศก าหนด สัง่การ หรือ
ผ่อนผนัเป็นอย่างอื่น ส่วนประโยชน์ตอบแทนที่ไม่อาจจ่ายแก่ผู้ ถือหน่วยทรัสต์ดงักล่าวนัน้ให้ตกเป็นของผู้ ถือ
หน่วยทรัสต์รายอื่นตามสดัส่วนการถือหน่วยทรัสต์ โดยผู้ จัดการกองทรัสต์จะพิจารณาจัดสรรผลประโยชน์
ดงักลา่วให้แก่ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ที่มีสทิธิได้รับในคราวนัน้ หรือในคราวอื่นใด 

17.5 ข้อจ ากดัสทิธิในการใช้สทิธิออกเสยีงลงคะแนนของผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ 

ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ดงัตอ่ไปนีม้ีข้อจ ากดัสทิธิในการออกเสยีงลงคะแนน 

17.5.1 ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ที่ถือหนว่ยทรัสต์เกินกวา่อตัราหรือไมเ่ป็นไปตามหลกัเกณฑ์ที่ก าหนดใน   ประกาศ ทจ. 
49/2555 (หรือในสดัสว่นอื่นใดที่คณะกรรมการ ก.ล.ต. และ/หรือส านกังาน ก.ล.ต. จะประกาศก าหนด) 
ทัง้นี ้เฉพาะในสว่นท่ีเกินกวา่อตัราหรือไมเ่ป็นไปตามหลกัเกณฑ์ดงักลา่ว 

17.5.2 ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ที่มีสว่นได้เสยีเป็นพิเศษในเร่ืองที่ขอมติ 

18 ทรัสตี 

18.1 สทิธิ หน้าที่ และความรับผิดชอบ 

ภายใต้บงัคบัแหง่สญัญานี ้ทรัสตีมีสถานะเป็นนิติบคุคล มีอ านาจและความสามารถทางกฎหมาย รวมทัง้มีสิทธิ
ตามกฎหมายเหนือกองทรัสต์ในฐานะผู้ เป็นเจ้าของทรัพย์สินหรือผู้มีสิทธิเหนือทรัพย์สิน และมีหน้าที่และความ
รับผิดชอบในการจดัการกองทรัสต์ตามข้อก าหนดและเง่ือนไขของสญัญานี ้พระราชบญัญัติทรัสต์ ประกาศ สร. 
26/2555 และประกาศ กร. 14/2555 

อนึง่ รายการเก่ียวกบัสทิธิ หน้าที่และความรับผิดชอบของทรัสตีมีดงัตอ่ไปนี ้

สิทธิ 

(1) นอกเหนือจากคา่ตอบแทนของทรัสตีตามสญัญานีแ้ล้ว ให้ทรัสตีมีสทิธิถือหนว่ยทรัสต์ได้โดยเป็นไปตาม
ข้อจ ากดัสทิธิในการใช้สทิธิออกเสยีงลงคะแนนของผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ตามข้อ 17 แหง่สญัญานี ้
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(2) ห้ามมิให้ทรัสตีกระท าการใดอนัเป็นการขดัแย้งกบัประโยชน์ของกองทรัสต์ ไมว่า่การกระท านัน้จะเป็นไป
เพื่อประโยชน์ของทรัสตีเอง หรือประโยชน์ของผู้อื่น ยกเว้นการท าธุรกรรมที่ทรัสตีสามารถแสดงให้เห็น
ได้วา่มีเง่ือนไขและข้อตกลงการท ารายการท่ีเป็นธรรม สมเหตสุมผล และได้เปิดเผยข้อมลูที่เก่ียวข้องกบั
การท าธุรกรรมดังกล่าวให้ผู้ ถือหน่วยทรัสต์ทราบก่อนอย่างเพียงพอแล้ว และผู้ ถือหน่วยทรัสต์มิได้
คดัค้าน ทัง้นีต้ามหลกัเกณฑ์ที่ส านกังาน ก.ล.ต. ประกาศก าหนด  

(3) ทรัสตีสามารถใช้ประโยชน์จากและด าเนินการใดๆ โดยอาศยั 

(ก) ความเห็นหรือค าแนะน าจากที่ปรึกษากฎหมายในการให้ความเห็นในข้อกฎหมายการตีความ
สญัญานี ้หรือเอกสารอื่นใด (ไม่ว่าจะเป็นเอกสารที่จัดท าขึน้ตามข้อก าหนดแห่งกฎหมาย
หรือไมก็่ตาม) รวมทัง้ความเห็นหรือค าแนะน าโดยทัว่ไปท่ีเก่ียวกบักองทรัสต์ 

(ข) ค าแนะน า ความเห็น ค าชีแ้จง หรือข้อมูลจากวาณิชธนกิจ นักการบัญชี ผู้ตรวจสอบบัญชี  
ผู้ประเมินราคา และบุคคลอื่นใดที่ทรัสตีขอค าปรึกษา และผู้ ที่ทรัสตีเช่ือโดยสุจริตว่าเป็น
ผู้ เช่ียวชาญในเร่ืองที่ทรัสตีขอค าปรึกษานัน้ 

(ค) เอกสารที่ทรัสตีเช่ือโดยสจุริตว่าเป็นเอกสารต้นฉบบัอนัถูกต้องแท้จริง หรือส าเนาเอกสารอนั
แสดงถึงการท่ีผู้ ถือหนว่ยทรัสต์แตง่ตัง้บคุคลให้เป็นตวัแทนในการด าเนินการใดๆ อนัเก่ียวข้อง
กบักองทรัสต์ และ 

(ง) เอกสารอื่นใดที่ทรัสตีได้รับและเก่ียวข้องกบักองทรัสต์ซึ่งทรัสตีมีเหตอุนัสมควรที่จะใช้เอกสาร
เหลา่นัน้ 

อนึง่ ทรัสตีไมต้่องรับผิดหากวา่ทรัสตีได้กระท าการ หรืองดเว้นกระท าการโดยสจุริตโดยอาศยัความเห็น 
ค าแนะน า ค าชีแ้จง ข้อมลูหรือเอกสารที่ทรัสตีได้รับตามข้อนีโ้ดยได้ใช้ความระมดัระวงัเยี่ยงผู้มีวิชาชีพ
และความช านาญในการพิจารณาแล้ว ทัง้นี  ้ทรัสตีจะตรวจสอบการลงลายมือช่ือใดๆ ในเอกสารที่
เก่ียวข้องกบักองทรัสต์ที่ได้รับหากมีเหตใุห้สงสยัถึงความถกูต้องแท้จริงของลายมือช่ือเช่นวา่นัน้ 

(4) การตดัสนิใจใดๆ ของทรัสตีในการปฏิบตัิในขอบเขตอ านาจหน้าที่ซึง่ได้ก าหนดไว้ในสญัญาฉบบันี ้และ/
หรือ พระราชบญัญัติทรัสต์ และประกาศ กฎ ระเบียบ ข้อบงัคบัที่เก่ียวข้อง หากทรัสตีได้กระท าไปด้วย
ความสุจริตแล้ว ให้ถือเป็นที่สุด อนึ่ง ในการตีความว่าทรัสตีมีอ านาจด าเนินการใดที่เก่ียวข้องกับ
กองทรัสต์หรือไม่นัน้ หากสญัญานี ้และ/หรือพระราชบญัญัติทรัสต์ ประกาศ กฎ ระเบียบ ข้อบงัคบัที่
เก่ียวข้องอื่นใดมิได้ก าหนดไว้อย่างแจ้งชัด ให้ตีความในลกัษณะที่เป็นการให้อ านาจแก่ทรัสตี ในการ
ด าเนินการใดที่เก่ียวข้องกบักองทรัสต์เพื่อประโยชน์สงูสดุของกองทรัสต์ได้ 

(5) ทรัสตีมีสิทธิที่จะได้รับเงินหรือทรัพย์สินคืนจากกองทรัสต์ของทรัสตี ตามเง่ือนไขและหลักเกณฑ์
ดงัตอ่ไปนี ้

(ก) การจดัการกองทรัสต์และการมอบหมายให้ผู้อื่นจดัการกองทรัสต์โดยชอบตามสญัญานี ้หากมี
คา่ใช้จ่ายหรือทรัสตีต้องช าระเงินหรือทรัพย์สนิอื่นให้กบับคุคลภายนอกด้วยเงินหรือทรัพย์สินที่
เป็นส่วนตวัของทรัสตีเองโดยชอบตามความจ าเป็นอันสมควร ให้ทรัสตีมีสิทธิได้รับเงินหรือ
ทรัพย์สนิคืนจากกองทรัสต์ได้ เว้นแตส่ญัญานีจ้ะก าหนดไว้เป็นอยา่งอื่น 

สิทธิในการได้รับเงินหรือทรัพย์สินคืนจากกองทรัสต์ตามที่กล่าวมาข้างต้นนีใ้ห้หมายความ
รวมถึงแตไ่มจ่ ากดัเพียง คา่ใช้จ่าย คา่ธรรมเนียมศาล คา่ใช้จ่ายในการว่าจ้างทนายความ หรือ
ที่ปรึกษากฎหมายซึ่งทรัสตีได้ว่าจ้างตามที่สมควรแก่กรณีเมื่อพิจารณาถึงความจ าเป็นเพื่อ
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ประโยชน์สูงสุดของกองทรัสต์ และความรู้ความสามารถของทนายความ หรือที่ปรึกษา
กฎหมายดงักลา่ว ทัง้นี ้เงินชดใช้ตามข้อนีใ้ห้รวมถึง ค่าใช้จ่ายในการทวงถาม การด าเนินคดี 
และการบงัคบัคดี ในจ านวนที่สมเหตสุมผลและเหมาะสม และในจ านวนที่ได้จ่ายไปตามความ
เป็นจริง ตลอดจนการรับผิดชดใช้ จากทรัพย์สนิของกองทรัสต์ส าหรับความรับผิดใดๆ อนัทรัสตี
ได้ก่อให้เกิดขึน้ อันเป็นผลมาจากการที่ทรัสตีได้ปฏิบตัิหน้าที่และใช้อ านาจของทรัสตีอย่าง
ถูกต้องเหมาะสม ตามสญัญานี ้และตามพระราชบญัญัติทรัสต์ตลอดจนกฎหมายต่างๆ ที่
เก่ียวข้อง ในจ านวนที่ไมเ่กินมลูคา่ทรัพย์สนิรวมของกองทรัสต์ 

(ข) สิทธิที่จะได้รับเงินหรือทรัพย์สินคืนตามสญัญานี ้ย่อมเป็นบุริมสิทธิที่ทรัสตีมีอยู่ก่อนผู้ ถือ
หนว่ยทรัสต์และบคุคลภายนอกที่มีทรัพยสทิธิหรือสทิธิใดๆ เหนือกองทรัสต์ และเป็นสทิธิที่อาจ
บังคับได้ในทันทีโดยไม่จ าต้องรอให้มีการเลิกกองทรัสต์ และในกรณีที่มีความจ าเป็นต้อ ง
เปลี่ยนรูป หรือเปลี่ยนสภาพทรัพย์สินในกองทรัสต์เพื่อให้มีเงินหรือทรัพย์สินคืนแก่ทรัสตี 
ให้ทรัสตีมีอ านาจด าเนินการดงักล่าวได้แต่ต้องกระท าโดยสจุริตและเป็นไปตามหลกัเกณฑ์ 
เง่ือนไขและวิธีการท่ี คณะกรรมการ ก.ล.ต.หรือส านกังาน ก.ล.ต. ก าหนด อยา่งไรก็ตาม ห้ามมิ
ให้ทรัสตีใช้สิทธิตามข้อนีจ้นกว่าทรัสตีจะได้ช าระหนีท้ี่มีอยู่ต่อกองทรัสต์จนครบถ้วนแล้ว เว้น
แตเ่ป็นหนีท้ี่อาจหกักลบลบหนีก้นัได้ตามประมวลกฎหมายแพง่และพาณิชย์ 

(ค) สิทธิที่จะได้รับเงินหรือทรัพย์สินคืนจากกองทรัสต์ของทรัสตีตามที่ก าหนดไว้ในสญัญานี ้ให้มี
ผลใช้บงัคบัตอ่ไปภายหลงัที่ทรัสตีพ้นจากต าแหนง่หรือถกูถอดถอนจากต าแหน่งการเป็นทรัสตี
ของกองทรัสต์ 

หน้าที่ 

ทรัสตีมีหน้าที่จดัการกองทรัสต์ด้วยความซื่อสตัย์สจุริตและระมดัระวงัเยี่ยงผู้มีวิชาชีพ รวมทัง้ด้วยความช านาญ 
โดยปฏิบตัิตอ่ผู้ ถือหน่วยทรัสต์อย่างเป็นธรรมเพื่อประโยชน์สงูสดุของผู้ ถือหน่วยทรัสต์ และเป็นไปตามสญัญานี ้
ตลอดจนกฎหมายที่เ ก่ียวข้อง มติของที่ประชุมผู้ ถือหน่วยทรัสต์และข้อผูกพันที่ได้ให้ไว้เพิ่มเติมแก่ผู้ ถือ
หน่วยทรัสต์ (ถ้ามี) โดยในการปฏิบตัิหน้าที่ดงักลา่ว ทรัสตีอาจขอความเห็นจากที่ปรึกษาวิชาชีพที่มีความเป็น
อิสระตามแตท่ี่ทรัสตีจะพิจารณาเห็นสมควร 

อนึ่ง การปฏิบตัิหน้าที่ของทรัสตี ให้ทรัสตีงดเว้นการกระท าการอนัเป็นการขดัแย้งกับประโยชน์ของกองทรัสต์  

ไมว่า่การกระท านัน้จะเป็นไปเพื่อประโยชน์ของทรัสตีเองหรือประโยชน์ของผู้อื่น เว้นแต่เป็นการเรียกค่าตอบแทน
ในการท าหน้าที่เป็นทรัสตี หรือทรัสตีแสดงให้เห็นได้ว่าได้จดัการกองทรัสต์ในลกัษณะที่เป็นธรรมและได้เปิดเผย
ข้อมูลที่เก่ียวข้องให้ผู้ ถือหน่วยทรัสต์ทราบก่อนเพียงพอแล้ว โดยผู้ ถือหน่วยทรัสต์ที่ได้ทราบข้อมูลดงักล่าวมิได้
แสดงการคัดค้าน ทัง้นีก้ารเปิดเผยข้อมูลและการคัดค้านดงักล่าวให้เป็นไปตามข้อ 13.3 และข้อ 14.7 แห่ง
สญัญานี ้และหลกัเกณฑ์ที่เก่ียวข้องของคณะกรรมการ ก.ล.ต. และ/หรือส านกังาน ก.ล.ต. 

ภายใต้บงัคบัแหง่สญัญานี ้รวมตลอดจนพระราชบญัญตัิทรัสต์ และประกาศ กฎ ระเบียบ ข้อบงัคบัท่ีเก่ียวข้องอื่น
ใดของคณะกรรมการ ก.ล.ต. ส านกังาน ก.ล.ต. และตลาดหลกัทรัพย์ ให้ทรัสตีมีอ านาจหน้าที่ดงัจะกลา่วตอ่ไปนี ้ 

18.1.1 การใช้อ านาจและการปฏิบตัิหน้าที่ของทรัสตีในการจดัการกองทรัสต์เป็นเร่ืองเฉพาะตวัของทรัสตี ทรัสตี
จะมอบหมายให้ผู้อื่นจดัการกองทรัสต์มิได้ เว้นแต่ 

(1) การท าธุรกรรมที่มิใช่เร่ืองที่ต้องท าเฉพาะตวัและไมจ่ าเป็นต้องใช้วิชาชีพเยี่ยงทรัสตี 
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(2) การท าธุรกรรมที่โดยทัว่ไปผู้ เป็นเจ้าของทรัพย์สนิซึง่มีทรัพย์สนิและวตัถปุระสงค์ของการจดัการ
ในลกัษณะท านองเดียวกนักบักองทรัสต์จะพงึกระท าในการมอบหมายให้บคุคลอื่นจดัการแทน 

(3) ทรัสตีอาจมอบหมายงาน การเก็บรักษาทรัพย์สนิ การจดัท าสมดุทะเบียนผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ หรือ
การปฏิบตัิงานด้านการสนบัสนนุให้บริษัทในเครือของทรัสตีหรือผู้อื่นด าเนินการได้  

(ก) เร่ืองอื่นใดที่ผู้ จัดการกองทรัสต์เป็นผู้ รับผิดชอบและด าเนินการตามที่ก าหนดไว้ใน
สญัญานีห้รือหลกัเกณฑ์ในประกาศ ทจ. 49/2555 ประกาศ ทจ. 51/2555 ประกาศ กร. 
14/2555 และประกาศ สช. 29/2555 และ/หรือประกาศหรือข้อก าหนดอื่นใดที่เก่ียวข้อง 

(ข) กรณีอื่นใดที่คณะกรรมการ ก.ล.ต. ประกาศก าหนดให้มอบหมายให้บคุคลอื่นจัดการ
แทน 

ทัง้นี  ้ เมื่อทรัสตีมอบหมายให้ผู้ อื่นจัดการกองทรัสต์ตามข้อก าหนดแห่งสัญญานีแ้ล้ว 
นอกเหนือจากเร่ืองที่ผู้ จัดการกองทรัสต์เป็นผู้ด าเนินการตามสัญญานีห้รือหลกัเกณฑ์ใน
ประกาศ ทจ. 49/2555 ประกาศ ทจ. 51/2555 ประกาศ กร. 14/2555 และประกาศ สช. 
29/2555 และ/หรือประกาศหรือข้อก าหนดอื่นใดที่เก่ียวข้อง ให้ทรัสตีเลือกผู้ รับมอบหมายด้วย
ความรอบคอบและระมดัระวงั และต้องก ากบัดแูลและตรวจสอบการจดัการแทนอยา่งเพียงพอ
ด้วยความระมดัระวงัและความเอาใจใส ่โดยต้องก าหนดมาตรการในการด าเนินงานเก่ียวกบั
การมอบหมายงานตามหลกัเกณฑ์ที่ก าหนดในประกาศ กข. 1/2553 ดงันี ้

ในการมอบหมายงานการจดัการกองทรัสต์ ทรัสตีจะก าหนดมาตรการในการด าเนินงานในเร่ือง
ดงัตอ่ไปนี ้

(1) การคดัเลอืกผู้ที่สมควรได้รับมอบหมาย โดยพิจารณาถึงความพร้อมด้านระบบงานและ
บุคลากรของผู้ ที่ได้รับมอบหมาย ตลอดจนการขัดกันทางผลประโยชน์ของผู้ รับ
มอบหมายงานและกองทรัสต์ 

(2) การควบคมุและประเมินผลการปฏิบตัิของผู้ได้รับมอบหมายงาน 

(3) การด าเนินการของทรัสตีเมื่อปรากฏว่าผู้ที่ได้รับมอบหมายไม่เหมาะสมที่จะได้รับ
มอบหมายงานอีกตอ่ไป 

ทัง้นี ้ทรัสตีสามารถมอบหมายงาน การเก็บรักษาทรัพย์สิน การจัดท าสมุดทะเบียนผู้ ถือ
หนว่ยทรัสต์ หรือการปฏิบตัิการด้านงานสนบัสนนุได้ ซึ่งในการมอบหมายงานดงักลา่ว ทรัสตี
จะมอบหมายให้บคุคลดงัตอ่ไปนี ้

(1) การเก็บรักษาทรัพย์สนิ ต้องเป็นการมอบหมายให้ผู้ที่มีลกัษณะดงัตอ่ไปนี ้

(ก) ผู้ดแูลผลประโยชน์ของกองทนุรวม   

(ข) ผู้ รับฝากทรัพย์สนิของกองทนุสว่นบคุคล  

(ค) ทรัสตีรายอื่น 

(ง) ผู้ รับฝากทรัพย์สนิโดยชอบด้วยกฎหมายของประเทศใดประเทศหนึ่งที่
กองทรัสต์ได้ลงทนุไว้ หรือของประเทศที่ผู้ รับฝากทรัพย์สนิตัง้อยู่ 
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(2) การจัดท าสมุดทะเบียนผู้ ถือหน่วยทรัสต์ ต้องเป็นการมอบหมายให้ผู้ ที่สามารถ
ประกอบธุรกิจนายทะเบียนหนว่ยทรัสต์ได้ 

โดยในการมอบหมายงานที่กลา่วมาข้างต้นนี ้ทรัสตีจะต้องมอบหมายงานในลกัษณะที่ท าให้
มัน่ใจได้วา่การบริหารจดัการกองทรัสต์จะสามารถด าเนินไปได้อยา่งตอ่เนื่อง ไมเ่กิดผลเสยีหาย
ต่อกองทรัสต์ และทรัสตีจะยังคงรับผิดชอบต่อความเสียหายที่เกิดขึน้แก่กองทรัสต์ ตามที่
พระราชบญัญตัิทรัสต์ก าหนด  

18.1.2 บงัคบัช าระหนีห้รือดแูลให้มีการบงัคบัช าระหนีเ้พื่อให้เป็นไปตามข้อสญัญาระหว่างกองทรัสต์กบับคุคล
อื่น 

18.1.3 ห้ามมิให้ทรัสตีน าหนีท้ี่ตนเป็นลกูหนีบุ้คคลภายนอกอนัมิได้เกิดจากการปฏิบตัิหน้าที่เป็นทรัสตีไปหกั
กลบลบหนีก้ับหนีท้ี่บุคคลภายนอกเป็นลูกหนีท้รัสตีอันสืบเนื่องมาจากการจัดการกองทรัสต์ การ
ด าเนินการท่ีฝ่าฝืนข้อห้ามตามข้อ 18.1.3 แหง่สญัญานีใ้ห้ตกเป็นโมฆะ 

18.1.4 แจ้งตอ่บคุคลภายนอกทราบเป็นลายลกัษณ์อกัษรเมื่อเข้าท านิติกรรมหรือธุรกรรมกบับุคคลภายนอกว่า
เป็นการกระท าในฐานะทรัสตี  

18.1.5 จดัท าบญัชีทรัพย์สินของกองทรัสต์แยกต่างหากจากทรัพย์สินและบญัชีอื่นๆ ของทรัสตี ในกรณีทรัสตี
จดัการกองทรัสต์หลายกอง ต้องจดัท าบญัชีทรัพย์สินของกองทรัสต์แต่ละกองแยกต่างหากออกจากกนั 
และบนัทกึบญัชีให้ถกูต้องครบถ้วนและเป็นปัจจุบนั รวมทัง้แยกทรัพย์สินของกองทรัสต์ไว้ต่างหากจาก
ทรัพย์สินส่วนตวัของทรัสตี ทรัพย์สินอื่นที่ทรัสตีครอบครองอยู่ และทรัพย์สินของกองทรัสต์อื่นที่ทรัสตี
จดัการ (ถ้ามี) ด้วย 

18.1.6 ในการจดัการกองทรัสต์ ทรัสตีจะไมม่อบหมายให้ผู้อื่นจดัการกองทรัสต์ เว้นแตเ่ข้าข้อยกเว้นท่ีก าหนดใน
สญัญานี ้

18.1.7 ทรัสตีจะไมใ่ช้สทิธิรับเงินหรือทรัพย์สนิคืนจากกองทรัสต์ส าหรับคา่ใช้จ่ายที่ช าระให้กบับคุคลภายนอกที่
ไมเ่ก่ียวข้องกบัการจดัการกองทรัสต์ ทัง้นี ้ทรัสตียงัคงมีสิทธิรับเงินหรือทรัพย์สินคืนจากกองทรัสต์ตาม
ข้อ 18.1 (5)(ก) แหง่สญัญานี ้

18.1.8 ท าหน้าที่ตอ่ไปเพื่อรวบรวม จ าหน่าย และจดัสรรทรัพย์สินเมื่อกองทรัสต์สิน้สดุลง โดยต้องช าระสะสาง
หนีส้นิและคา่ใช้จ่ายเมื่อกองทรัสต์สิน้สดุลงตามล าดบัท่ีก าหนดในพระราชบญัญตัิทรัสต์ 

18.1.9 จดัให้มีระบบงานอยา่งเหมาะสมตามพระราชบญัญัติทรัสต์ และตามที่คณะกรรมการ ก.ล.ต.และ/หรือ
ส านกังาน ก.ล.ต. ประกาศก าหนด โดยอยา่งน้อยให้ระบบงานของทรัสตีครอบคลมุเร่ืองตา่งๆ ดงัตอ่ไปนี  ้

(1) การตรวจสอบการจดัการกองทรัสต์ของผู้จดัการกองทรัสต์ หรือผู้ รับมอบหมายงานรายอื่น (ถ้า
มี)เพื่อให้เป็นไปตามสญัญานี ้พระราชบญัญตัิทรัสต์ สญัญาอื่นท่ีเก่ียวข้อง (ถ้าม)ี และ
กฎหมายทีเ่ก่ียวข้อง 

(2) การเก็บรักษาทรัพย์สินโดยมีการแยกทรัพย์สินของกองทรัสต์ภายใต้สัญญานีอ้อกจาก
ทรัพย์สนิของกองทรัสต์อื่นหรือทรัพย์สนิสว่นตวัของทรัสตี 

(3) การบันทึกกรรมสิทธ์ิหรือสิทธิเหนือทรัพย์สินในกองทรัสต์ รายได้ รายจ่ายและหนีส้ินของ
กองทรัสต์ ตลอดจนบญัชีที่เก่ียวข้องกบักองทรัสต์ 
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(4) การตรวจสอบดแูลและติดตามการท าหน้าที่ของผู้จดัการกองทรัสต์หรือผู้ รับมอบหมายรายอื่น
ตามข้อ 18.1.11 แหง่สญัญานี ้(ถ้ามี) เพื่อสทิธิประโยชน์ของกองทรัสต์ 

(5) การควบคุม ตรวจสอบและป้องกันมิให้มีการจัดการกองทรัสต์ไม่เป็นไปตามสญัญานีแ้ละ
พระราชบญัญตัิทรัสต์ และมิให้มีการทจุริตในการจดัการกองทรัสต์ 

(6) การแยกงบการเงินของกองทรัสต์ออกจากงบการเงินของกองทรัสต์อื่นหรือของทรัสตีโดย
ค านึงถึงมาตรฐานที่ก าหนดตามกฎหมายว่าด้วยวิชาชีพบญัชี โดยงบการเงินที่จัดท าขึน้ให้
เป็นไปตามมาตรฐานที่ก าหนดไว้ในประกาศ กข. 1/2553 โดยต้องมีการสอบทานหรือ
ตรวจสอบและแสดงความเห็นโดยผู้สอบบญัชีซึ่งได้รับความเห็นชอบจากส านกังาน ก.ล.ต. 
แล้วแตก่รณี และผู้สอบบญัชีดงักลา่วต้องมิใช่กรรมการ พนกังาน หรือลกูจ้างของทรัสตี ก่อนที่
จะยื่นต่อส านกังาน ก.ล.ต. และเปิดเผยต่อสาธารณชนตามหลกัเกณฑ์ที่ส านักงาน ก.ล.ต. 
ประกาศก าหนด 

(7) การจดัสรรสทิธิประโยชน์ให้แก่ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ 

18.1.10 ดแูลให้สญัญานีม้ีสาระส าคญัเป็นไปตามกฎหมายที่เก่ียวข้องและด าเนินการตามหลกัเกณฑ์ตอ่ไปนี ้
กรณีที่มีการแก้ไขเพิ่มเตมิสญัญา 

(1) ดแูลให้การแก้ไขเพิ่มเติมสญัญาเป็นไปตามวิธีการและเง่ือนไขที่ก าหนดไว้ในสญัญานี ้และ
เป็นไปตามหลกัเกณฑ์ที่ก าหนดไว้ในกฎหมายที่เก่ียวข้อง 

(2) ในกรณีที่การแก้ไขเพิ่มเติมสญัญาตามข้อ 21 แหง่สญัญานี  ้ให้ทรัสตีด าเนินการให้เป็นไปตาม
อ านาจหน้าที่ท่ีระบไุว้ในสญัญานี ้และตามพระราชบญัญตัิทรัสต์ เพื่อดแูลรักษาสิทธิประโยชน์
ของผู้ ถือหนว่ยทรัสต์โดยรวม 

(3) ในกรณีที่หลกัเกณฑ์เก่ียวกับการเสนอขายหน่วยทรัสต์หรือการจัดการกองทรัสต์ที่ออกตาม
พระราชบญัญตัิหลกัทรัพย์ และตามพระราชบญัญตัิทรัสต์มีการแก้ไขเพิ่มเติมในภายหลงั และ
สญัญามีข้อก าหนดที่ไม่เป็นไปตามหลกัเกณฑ์ดงักลา่ว ให้ทรัสตีด าเนินการเพื่อแก้ไขเพิ่มเติม
สญัญานีใ้ห้เป็นไปตามหลกัเกณฑ์นัน้ ตามวิธีการที่ก าหนดในสญัญานี ้หรือตามที่ส านกังาน 
ก.ล.ต. มีค าสัง่ตามมาตรา 21 แหง่พระราชบญัญตัิทรัสต์ 

18.1.11 ติดตาม ดูแลและตรวจสอบให้ผู้ จัดการกองทรัสต์ และผู้ที่ได้รับมอบหมาย (ถ้ามี) บริหารจัดการ
กองทรัสต์ให้เป็นไปตามสญัญานี ้สญัญาอื่นที่เก่ียวข้อง (ถ้ามี) และกฎหมายที่เก่ียวข้อง ทัง้นีใ้ห้
หมายความรวมถึงการท าหน้าที่ดงัตอ่ไปนีด้้วย 

(1) ดแูลให้การบริหารจดัการกองทรัสต์กระท าโดยผู้จัดการกองทรัสต์ที่ได้รับความเห็นชอบจาก
ส านกังาน ก.ล.ต. ตลอดระยะเวลาที่กองทรัสต์ตัง้อยู่ เว้นแต่เป็นกรณีที่ผู้ จดัการกองทรัสต์ไม่
สามารถปฏิบตัิหน้าที่ได้และทรัสตีเข้าจัดการกองทรัสต์ตามความจ าเป็นเพื่อป้องกัน ยบัยัง้ 
หรือจ ากดัมิให้เกิดความเสยีหายอยา่งร้ายแรงตอ่ประโยชน์ของกองทรัสต์หรือผู้ ถือหน่วยทรัสต์
โดยรวม และด าเนินการตามอ านาจหน้าที่ในสญัญานีแ้ละพระราชบญัญตัิทรัสต์ในการจดัให้มี
ผู้จดัการกองทรัสต์รายใหม่ 

(2) ดแูลและด าเนินการตามที่จ าเป็นเพื่อให้ผู้จดัการกองทรัสต์ และผู้ที่ได้รับมอบหมาย (ถ้ามี) มี
ลกัษณะและปฏิบัติให้เป็นไปตามหลักเกณฑ์ที่ก าหนดในสัญญานี ้สญัญาอื่นที่เก่ียวข้อง  
(ถ้ามี) และกฎหมายที่เก่ียวข้อง ซึ่งรวมถึงการถอดถอนผู้จัดการกองทรัสต์รายเดิม และการ
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แต่งตัง้ผู้จัดการกองทรัสต์รายใหม่ตามข้อ 19.5.2 แห่งสญัญานี ้หรือผู้ รับมอบหมายรายใหม่  
(ถ้ามี) 

(3) ควบคมุดแูลให้การลงทนุของกองทรัสต์เป็นไปตามสญัญานีแ้ละกฎหมายที่เก่ียวข้อง 

(4) ควบคมุดแูลให้มีการเปิดเผยข้อมลูของกองทรัสต์อยา่งถกูต้องครบถ้วนตามที่ก าหนดในสญัญา
นีแ้ละกฎหมายที่เก่ียวข้อง  

(5) แสดงความเห็นเก่ียวกับการด าเนินการหรือการท าธุรกรรมเพื่อกองทรัสต์ของผู้ จัดการ
กองทรัสต์ และผู้ที่ได้รับมอบหมาย (ถ้ามี) เพื่อประกอบการขอมติที่ประชุมผู้ ถือหน่วยทรัสต์ 
การเปิดเผยข้อมลูของกองทรัสต์ตอ่ผู้ลงทนุหรือเมื่อส านกังาน ก.ล.ต. ร้องขอ 

(6) ในกรณีที่จ าเป็น และเพื่อประโยชน์ของกองทรัสต์และผู้ ถือหน่วยทรัสต์โดยรวม  ทรัสตีอาจ
ก าหนดให้ผู้ จัดการกองทรัสต์ และ /หรือผู้ที่ได้รับมอบหมาย (ถ้ามี) ต้องขอความเห็นชอบ
จากทรัสตี หรือต้องด าเนินการอย่างใดอย่างหนึ่งตามที่ทรัสตีเห็นสมควรนอกเหนือจากที่
ก าหนดในสัญญาแต่งตัง้ผู้ จัดการกองทรัสต์ ทัง้นี เ้พื่อประโยชน์ของกองทรัสต์และผู้ ถือ
หนว่ยทรัสต์โดยรวมก็ได้ 

(7) ในกรณีที่ปรากฏว่าผู้ จัดการกองทรัสต์กระท าการ หรืองดเ ว้นกระท าการจนก่อให้เกิดความ
เสียหายแก่กองทรัสต์ หรือไม่ปฏิบตัิหน้าที่ตามสญัญานีห้รือกฎหมายที่เก่ียวข้อง ให้ทรัสตีมี
หน้าที่ดงันี ้

(ก) รายงานต่อส านกังาน ก.ล.ต. ภายในห้า (5) วนัท าการนบัแต่รู้หรือพึงรู้ถึงเหตุการณ์
ดงักลา่ว 

(ข) ด าเนินการแก้ไข ยับยัง้ หรือเยียวยาความเสียหายที่เกิดขึน้แก่กองทรัสต์ตามที่
เห็นสมควร 

(8) ในกรณีที่ไมม่ีผู้จดัการกองทรัสต์ หรือมีเหตทุี่ท าให้ผู้จดัการกองทรัสต์ไม่สามารถปฏิบตัิหน้าที่
ได้ ให้ทรัสตีมีอ านาจในการจดัการกองทรัสต์ตามความจ าเป็นเพื่อป้องกนั ยบัยัง้ หรือจ ากดัมิ
ให้เกิดความเสียหายร้ายแรงต่อประโยชน์ของกองทรัสต์หรือผู้ ถือหน่วยทรัสต์โดยรวม และ
ด าเนินการตามอ านาจหน้าที่ที่ระบไุว้ในสญัญาก่อตัง้ทรัสต์และพระราชบญัญัติทรัสต์ในการ
จัดให้มีผู้ จัดการกองทรัสต์รายใหม่โดยในการด าเนินการดังกล่าว ทรัสตีอาจมอบหมายให้
บคุคลอื่นจดัการกองทรัสต์แทนในระหวา่งนัน้ก็ได้ ทัง้นีภ้ายในขอบเขต หลกัเกณฑ์ และเง่ือนไข
ที่ประกาศ กร. 14/2555 และสญัญานีไ้ด้ระบไุว้ 

นอกจากนี ้เมื่อทรัสตีเห็นว่ากรณีที่ผู้จดัการกองทรัสต์ และ /หรือผู้ที่ได้รับมอบหมาย (ถ้ามี)  ไม่
ปฏิบตัิหน้าที่ให้ถูกต้องและครบถ้วนตามที่ก าหนดไว้ในสญัญานี ้หรือพระราชบญัญัติทรัสต์ 
ประกาศของส านกังาน ก.ล.ต. หรือประกาศที่เก่ียวข้องอื่นใด เป็นการก่อหรืออาจก่อให้เกิด
ความเสียหายอย่างร้ายแรงต่อกองทรัสต์และ/หรือผู้ ถือหน่วยทรัสต์ และไม่สามารถเยียวยา
ความเสียหายนัน้ได้ภายในระยะเวลาอันสมควร ให้ทรัสตีสามารถเข้าไปด าเนินการแทน
ผู้ จัดการกองทรัสต์ได้ตามที่ทรัสตีเห็นสมควร ทัง้นีเ้พื่อประโยชน์ของกองทรัสต์และผู้ ถือ
หนว่ยทรัสต์โดยรวมก็ได้ 

(9) ทรัสตีมีหน้าที่ให้ความร่วมมือและให้ข้อมลูที่เก่ียวข้องกบักองทรัสต์และการจดัการกองทรัสต์ 
หรือข้อมลูตา่งๆ ท่ีจ าเป็นในการปฏิบตัิงานของผู้จดัการกองทรัสต์แก่ผู้จัดการกองทรัสต์ 
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นอกจากนี ้ในกรณีผู้จัดการกองทรัสต์ร้องขอความช่วยเหลือจากทรัสตีในส่วนที่เก่ียวกับการ
ปฏิบัติงานของผู้จัดการกองทรัสต์ ทรัสตีมีหน้าที่ให้ความช่วยเหลืออ านวยความสะดวกแก่
ผู้จดัการกองทรัสต์ตามสมควร เพื่อให้การปฏิบตัิงานของผู้จดัการกองทรัสต์ตามสญัญาแตง่ตัง้
ผู้จดัการกองทรัสต์ส าเร็จลลุว่งไปด้วยดี 

(10) ทรัสตีซึ่งกระท าในนามกองทรัสต์มีหน้าที่ช าระค่าธรรมเนียมและค่าใช้จ่ายให้แก่ผู้ จัดการ
กองทรัสต์โดยเรียกเก็บจากทรัพย์สนิของกองทรัสต์ ทัง้นี ้ตามหลกัเกณฑ์ที่ก าหนดไว้ในสญัญา
แตง่ตัง้ผู้จดัการกองทรัสต์ 

(11) นอกเหนือจากที่ก าหนดในสัญญานี ้ทรัสตีอาจก าหนดเพิ่มเติมเก่ียวกับเร่ืองที่ผู้ จัดการ
กองทรัสต์ และ/หรือผู้ที่ได้รับมอบหมาย (ถ้ามี) ต้องขอความเห็นชอบจากทรัสตีเสียก่อนจึงจะ
สามารถด าเนินการได้ 

18.1.12 รายงานตอ่ส านกังาน ก.ล.ต. รวมตลอดจนด าเนินการแก้ไข ยบัยัง้ หรือเยียวยาความเสียหายที่เกิดขึ น้
แก่กองทรัสต์ตามที่เห็นสมควรในกรณีที่ผู้ จัดการกองทรัสต์กระท าการ หรืองดเว้นกระท าการจน
ก่อให้เกิดความเสยีหายแก่กองทรัสต์ หรือไมป่ฏิบตัิหน้าที่ตามสญัญานีห้รือกฎหมายที่เก่ียวข้อง 

18.1.13 เข้าร่วมในการประชมุผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ทกุครัง้ โดยหากต้องมีการขอมติที่ประชมุผู้ ถือหน่วยทรัสต์ จะต้อง
ตอบข้อซกัถามและให้ความเห็นเก่ียวกบัการด าเนินการวา่เป็นไปตามสญัญานีห้รือกฎหมายที่เก่ียวข้อง
หรือไม ่รวมทัง้ทกัท้วงและแจ้งให้ผู้ ถือหน่วยทรัสต์ทราบว่าการด าเนินการดงักลา่วไม่สามารถกระท าได้ 
หากไมเ่ป็นไปตามสญัญานีห้รือกฎหมายที่เก่ียวข้อง 

อนึ่ง ในกรณีที่ทรัสตีเป็นผู้ ถือหน่วยทรัสต์ในกองทรัสต์ หากต้องมีการออกเสียงหรือด าเนินการใดๆ ใน
ฐานะผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ ให้ทรัสตีค านงึถึงและรักษาผลประโยชน์สงูสดุของผู้ ถือหน่วยทรัสต์โดยรวม และ
ตัง้อยู่บนหลกัแห่งความซื่อสตัย์สจุริต และรอบคอบระมดัระวงั รวมถึงไม่ก่อให้เกิดความขดัแย้งหรือ
กระทบตอ่การปฏิบตัิหน้าที่ในฐานะทรัสตีของกองทรัสต์ 

18.1.14 แก้ไขความขดัแย้งทางผลประโยชน์ระหวา่งทรัสตีกบักองทรัสต์ให้สิน้ไป  

อนึ่ง การพิจารณาว่าทรัสตีมีประโยชน์ขดัแย้งกับการปฏิบตัิหน้าที่เป็นทรัสตีหรือไม่นัน้ ให้เป็นไปตาม
หลกัเกณฑ์ที่ก าหนดในข้อ 18.4 แห่งสญัญานี ้โดยหากปรากฏว่าทรัสตีมีผลประโยชน์ขดัแย้ง ให้ทรัสตี
ด าเนินการตามข้อก าหนดในข้อ 18.4 แหง่สญัญานีเ้พื่อแก้ไขความขดัแย้งดงักลา่วตอ่ไป 

18.1.15 จดัท าสมดุทะเบียนผู้ ถือหนว่ยทรัสต์โดยทรัสตีอาจมอบหมายให้ตลาดหลกัทรัพย์ หรือผู้ได้รับใบอนญุาต
ให้บริการเป็นนายทะเบียนหลกัทรัพย์ตามพระราชบญัญัติหลกัทรัพย์ด าเนินการแทนได้ โดยเมื่อมีการ
มอบหมายผู้อื่นเป็นนายทะเบียนหน่วยทรัสต์ ทรัสตีมีหน้าที่ก ากบัดแูลให้ผู้ที่ได้รับมอบหมายดงักลา่ว
ปฏิบตัิตามหลกัเกณฑ์ในข้อ 7.1 และ 7.2  แหง่สญัญานี ้เว้นแตม่ีการจดัท าหลกัฐานตามระบบของศนูย์
รับฝากหลกัทรัพย์ 

18.1.16 จดัท าหลกัฐานแสดงสทิธิในหนว่ยทรัสต์ หรือใบหน่วยทรัสต์มอบให้แก่ผู้ ถือหน่วยทรัสต์ตามหลกัเกณฑ์
ที่ก าหนดในข้อ 7.5 แหง่สญัญานี ้

18.1.17 ออกหลกัฐานแสดงสทิธิในหนว่ยทรัสต์ หรือใบหนว่ยทรัสต์ให้แก่ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ในเวลาอนัสมควรกรณี
ที่ผู้ ถือหน่วยทรัสต์ขอให้ทรัสตีออกหลกัฐานแสดงสิทธิในหน่วยทรัสต์ใหม่ หรือใบหน่วยทรัสต์ใหม่แทน
หลกัฐานเก่าที่สญูหาย ลบเลอืน ช ารุดเสยีหาย   
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18.1.18 ระบุความเห็นของทรัสตีเก่ียวกับการปฏิบัติหน้าที่ของผู้ จัดการกองทรัสต์ในรายงานประจ าปีของ
กองทรัสต์ซึ่งผู้ จัดการกองทรัสต์มีหน้าที่จัดท ารายงานดังกล่าวเสนอต่อผู้ ถือหน่วยทรัสต์ โดยทรัสตี
จะต้องแสดงความเห็นเก่ียวกบัการปฏิบตัิงานของผู้จดัการกองทรัสต์ในการบริหารจดัการกองทรัสต์เป็น
อยา่งไร สอดคล้องกบัข้อก าหนดแหง่สญัญานี ้รวมทัง้กฎหมาย ประกาศและข้อก าหนดอื่นๆ ที่เก่ียวข้อง
หรือไม่ หากผู้จัดการกองทรัสต์มิได้ด าเนินการเป็นไปตามข้อก าหนดแห่งสัญญานี ้หรือกฎหมาย หรือ
ประกาศและข้อก าหนดที่เก่ียวข้องอื่นใดนัน้ ให้ระบเุร่ืองดงักลา่ว ตลอดจนการด าเนินการของทรัสตีใน
การแก้ไขให้มีความถกูต้อง 

18.1.19 รับรองรายงานมลูคา่ทรัพย์สนิสทุธิของกองทรัสต์และมลูค่าหน่วยทรัสต์ ณ วนัท าการสดุท้ายของแต่ละ
ไตรมาสตามหลกัเกณฑ์ที่กฎเกณฑ์ที่เก่ียวข้องประกาศก าหนด เพื่อที่ผู้จัดการกองทรัสต์จะใช้ในการ
เปิดเผยรายงานดังกล่าวต่อส านักงาน ก.ล.ต. ภายในสี่สิบห้า (45) วันนับแต่วันสุดท้ายของแต่ละ  
ไตรมาสนัน้ 

นอกจากนี ้ทรัสตีมีหน้าที่ใช้ความรอบคอบและระมัดระวังเพื่อให้ผู้ จัดการกองทรัสต์ค านวณมูลค่า
ทรัพย์สินสทุธิ (NAV) ของทรัพย์สินของกองทรัสต์ต่อหน่วยเป็นไปตามหลกัเกณฑ์ที่กฎหมาย และ
กฎเกณฑ์ที่เก่ียวข้องประกาศก าหนด เมื่อผู้ จัดการกองทรัสต์ออกรายงานประจ าปีในแต่ละรอบ
ระยะเวลา โดยจดัพิมพ์ข้อมลูเก่ียวกบัมลูค่าทรัพย์สินสทุธิและมลูค่าทรัพย์สินสทุธิต่อหน่วยในรายงาน
ประจ าปีของกองทรัสต์ ทัง้นี ้ผู้จดัการกองทรัสต์ต้องสง่ข้อมลูที่เก่ียวข้องกบัการค านวณมลูค่าทรัพย์สิน
สทุธิ (NAV) ซึ่งรวมถึงแต่ไม่จ ากดัเพียงรายงานประเมินมลูค่าอสงัหาริมทรัพย์ โดยผู้จดัการกองทรัสต์
จะต้องรับรองความถกูต้องของข้อมลูที่สง่ให้แก่ทรัสตีด้วย 

18.1.20 ทรัสตีอาจก่อให้เกิดหนี ้และ/หรือคา่ใช้จ่ายใดๆ ภายใต้หลกัเกณฑ์ เง่ือนไขและวิธีการตามที่ก าหนดไว้ใน
สญัญานี ้พระราชบญัญตัิทรัสต์ ประกาศ กฎ ระเบียบ และข้อบงัคบัท่ีเก่ียวข้องอื่นใด 

18.1.21 ในการลงทุนทรัพย์สินอื่นที่ไม่ใช่ทรัพย์สินหลกั ทรัสตีจะมอบหมายให้ผู้จัดการกองทรัสต์เป็นผู้ลงทุน  
แตอ่ยา่งไรก็ตาม ทรัสตีอาจเป็นผู้ลงทนุหรือมอบหมายให้บคุคลอื่นเป็นผู้ลงทนุในทรัพย์สินอื่นได้ตามที่
เห็นสมควร โดยจะปฏิบตัิให้เป็นไปตามประกาศ สร. 26/2555 และประกาศของคณะกรรมการ ก.ล.ต. 
และ/หรือส านกังาน ก.ล.ต. ฉบบัอื่นที่เก่ียวข้อง  

อนึ่ง การที่ทรัสตีเข้าท าสญัญานีม้ิได้เป็นการให้หลกัประกนัรายได้หรือผลการประกอบการของกองทรัสต์ หรือ
หลกัประกันการปฏิบตัิตามสญัญาของบรรดาผู้ เช่าไม่ว่ารายใด อนึ่ง ทรัสตีไม่มีหน้าที่ให้หลกัประกันใดๆ เพื่อ
ประกนัการปฏิบตัิหน้าที่ของตนในฐานะทรัสตี และทรัสตีไมม่ีหน้าที่อื่นใดต่อผู้ ถือหน่วยทรัสต์ และ/หรือบคุคลอื่น
ใด นอกเหนือไปจากที่ได้ระบไุว้ในสญัญานี ้และ/หรือที่กฎหมายได้บญัญตัิไว้ 

18.2 การแตง่ตัง้ เง่ือนไขและวิธีการเปลีย่นแปลง และคา่ตอบแทนของทรัสตี 

18.2.1 การแตง่ตัง้ทรัสตี 

เมื่อมีเหตใุห้ต้องเปลี่ยนแปลงทรัสตี การแต่งตัง้ทรัสตีรายใหม่ให้กระท าได้โดยอาศยัมติที่ประชุมผู้ ถือ
หนว่ยทรัสต์เทา่นัน้  

18.2.2 เง่ือนไขและวิธีการเปลีย่นแปลงทรัสตี 

(1) เง่ือนไขในการเปลีย่นแปลงทรัสตี  

(ก) ทรัสตีลาออกจากการท าหน้าที่ 
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(ข) ทรัสตีถกูพิทกัษ์ทรัพย์ หรือสิน้สภาพนิติบคุคล 

(ค) ทรัสตีเลกิกิจการและเข้าสูก่ระบวนการช าระบญัชี   

(ง) ทรัสตีหยุดประกอบธุรกิจเป็นทรัสตีไม่ว่าโดยสมคัรใจหรือตามค าสัง่พกัการประกอบ
ธุรกิจเป็นทรัสตีเป็นการชัว่คราวหรือสัง่เพิกถอนการอนญุาตให้ประกอบธุรกิจเป็นทรัสตี 

(จ) ทรัสตีถกูถอดถอนจากการท าหน้าที่ตามข้อ 18.3.2 แหง่สญัญานี ้

(2) วิธีการเปลีย่นแปลงทรัสตี 

(ก) ในกรณีทรัสตีลาออกจากการท าหน้าที่ตามข้อ 18.2.2 (1) (ก) แห่งสญัญานีใ้ห้มีการ
เปลีย่นแปลงทรัสตีตามที่กลา่วไว้ในข้อ 18.3.1 แหง่สญัญานี ้ 

(ข) ในกรณีที่เกิดเหตกุารณ์การเปลีย่นแปลงทรัสตีตามที่กลา่วไว้ในข้อ 18.2.2 แห่งสญัญา
นี ้ (นอกเหนือจากกรณีทรัสตีลาออกจากการท าหน้าที่ตามข้อ 18.2.2 (1) (ก) แห่ง
สญัญานี)้ ให้ผู้จดัการกองทรัสต์มีหนงัสอืบอกกลา่วลว่งหน้าไปยงัทรัสตีอย่างน้อยหนึ่ง 
(1) เดือน ก่อนวนัท่ีมีการการพ้นสภาพจากการเป็นทรัสตีหรือถอดถอนทรัสตี  

อย่างไรก็ตาม หากเป็นกรณีที่ทรัสตีถูกถอดถอนหรือส านักงาน ก.ล.ต. สั่งพักการ
ประกอบธุรกิจเป็นทรัสตีเป็นการชั่วคราว หรือเพิกถอนการอนุญาตให้ประกอบธุรกิจ
เป็นทรัสตี ผู้จดัการกองทรัสต์ไม่จ าต้องบอกกล่าวล่วงหน้าแก่ทรัสตีตามที่ก าหนดใน
วรรคหนึ่ง ในกรณีเช่นว่านี ้ให้ทรัสตีรายเดิมท าหน้าที่ทรัสตีต่อไปแต่เฉพาะการดูแล
รักษาประโยชน์หรือการใช้สทิธิในกองทรัสต์เพื่อมิให้กองทรัสต์เสยีหาย เสือ่มค่า หรือไร้
ประโยชน์จนกวา่ทรัสตีรายใหมจ่ะมีสทิธิโดยสมบรูณ์เหนือกองทรัสต์ 

(ค) ในกรณีที่เกิดเหตุการณ์การเปลี่ยนแปลงทรัสตีเพราะเหตุตามที่ก าหนดไว้ในข้อ 
18.2.2(1)(ข) และ (ค) แห่งสญัญานีใ้ห้ผู้ จัดการกองทรัสต์มีหนังสือแจ้งไปยงัผู้ช าระ
บญัชี เจ้าพนกังานพิทกัษ์ทรัพย์ หรือบคุคลอื่นใดที่มีอ านาจตามกฎหมายอื่นในท านอง
เดียวกับบุคคลดงักล่าว แล้วแต่กรณี ด าเนินการเก่ียวกับกองทรัสต์เท่าที่จ าเป็นและ
สมควรจนกวา่ทรัสตีรายใหมจ่ะมีสทิธิโดยสมบรูณ์เหนือกองทรัสต์ 

(ง) ในกรณีที่เกิดเหตุในการเปลี่ยนแปลงทรัสตี ให้ผู้ จัดการกองทรัสต์เรียกประชุมผู้ ถือ
หน่วยทรัสต์โดยเร็วและให้ทรัสตีรายเดิม ผู้ ถือหน่วยทรัสต์ หรือผู้จัดการกองทรัสต์มี
สิทธิเสนอช่ือบุคคลที่มีคณุสมบตัิและได้รับอนุญาตจากส านกังาน ก.ล.ต. เป็นทรัสตี
รายใหมเ่พื่อให้ที่ประชมุผู้ ถือหนว่ยทรัสต์พิจารณาแตง่ตัง้ ทัง้นี ้ไมต่ดัสทิธิทรัสตีรายเดิม 
หรือผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ ท่ีจะเสนอช่ือบคุคลที่มีคณุสมบตัิและได้รับอนญุาตจากส านกังาน 
ก.ล.ต. เพื่อเป็นทรัสตีรายใหม ่

หากมีการเปลีย่นแปลงทรัสตีไมว่า่ในกรณีใดก็ตาม สญัญานีย้งัคงมีผลบงัคบัใช้และไม่
มีผลกระทบต่อสถานะของกองทรัสต์ และทรัสตีรายเดิมต้องด าเนินการตามที่จ าเป็น
เพื่อให้ทรัสตีรายใหมม่ีสทิธิโดยสมบรูณ์เหนือกองทรัสต์ และเพื่อให้ทรัสตีรายใหมท่ราบ
เก่ียวกับการจัดการกองทรัสต์ที่ผ่านมาและที่ต้องท าต่อไป ตลอดจนส่งมอบเอกสาร
หลกัฐาน และข้อมลูที่เก่ียวข้องกบัการจดัการกองทรัสต์เพื่อให้ทรัสตีรายใหม่สามารถ
ท าหน้าที่ตอ่ไปได้ ทัง้นีใ้นการสง่มอบดงักลา่ว ให้ทรัสตีรายเดิมลงลายมือช่ือในหนังสือ
เพื่อรับรองความถกูต้องและครบถ้วนของสิง่ที่สง่มอบให้ทรัสตีรายใหมแ่ละมอบหนงัสือ
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ดงักลา่วให้ทรัสตีรายใหม่เก็บรักษาไว้ โดยให้ทรัสตีรายเดิมด าเนินการดงักลา่วให้แล้ว
เสร็จภายในเก้าสบิ (90) วนันบัแตว่นัท่ีทรัสตีรายใหมเ่ข้าปฏิบตัิหน้าที่ 

ทัง้นี ้เมื่อทรัสตีรายใหม่เข้าท าหน้าที่แทนทรัสตีรายเดิม ทรัสตีรายใหม่ต้องผกูพนัตาม
สิทธิและหน้าที่ของคู่สญัญาที่ก าหนดไว้ในสญัญานีทุ้กประการ รวมทัง้เข้าสวมสิทธิ
เป็นคูค่วามในคดีหรือเป็นฝ่ายที่ต้องผกูพนัตามค าพิพากษา  นอกจากนี ้ทรัสตีรายใหม่
มีหน้าที่แจ้งเป็นลายลกัษณ์อักษรให้บุคคลภายนอกที่ตนทราบว่าเป็นคู่สญัญากับ 

ทรัสตีรายเดิมวา่ ตนได้เข้าสวมสทิธิและหน้าที่แทนทรัสตีรายเดิมแล้ว  

นอกจากนีท้รัสตีรายใหม่มีหน้าที่แก้ไขเพิ่มเติมสญัญานีแ้ละต้องแจ้งเป็นลายลกัษณ์
อกัษรให้บคุคลภายนอกที่ตนทราบว่าเป็นคู่สญัญากบัทรัสตีรายเดิมว่า ตนได้เข้าสวม
สทิธิและหน้าที่แทนทรัสตีรายเดิมแล้ว 

อนึ่ง ในกรณีที่มีเหตใุห้ต้องเปลี่ยนแปลงทรัสตี แต่มิอาจแต่งตัง้ทรัสตีรายใหม่เพราะมี
เหตอุนัมิอาจหลกีเลีย่งได้ ให้ผู้มีสว่นได้เสยีร้องขอตอ่ศาลให้มีการแตง่ตัง้ทรัสตีรายใหม ่
ถ้ามิอาจแต่งตัง้ได้ ให้ศาลมีค าสัง่เลิกทรัสต์ ทัง้นี ้ให้ศาลมีอ านาจแต่งตัง้บคุคลใดเข้า
จดัการกองทรัสต์ให้เป็นไปตามพระราชบญัญตัิทรัสต์ โดยได้รับค่าตอบแทนตามที่ศาล
ก าหนดให้ 

18.2.3 คา่ตอบแทนหรือคา่ธรรมเนียมของทรัสตี 

คา่ตอบแทนหรือคา่ธรรมเนียมของทรัสตีให้เป็นไปตามที่ก าหนดเอาไว้ในข้อ 20.1 แหง่สญัญานี ้

18.3 การลาออกหรือการถอดถอนทรัสตี 

18.3.1 การลาออกของทรัสตี 

(1) หากทรัสตีประสงค์ที่จะลาออก ให้แจ้งการลาออกเป็นหนงัสอืให้ผู้ ถือหน่วยทรัสต์ และผู้จดัการ
กองทรัสต์ทราบไมน้่อยกวา่สาม (3) เดือน พร้อมทัง้เสนอผู้ที่จะท าหน้าที่เป็นทรัสตีรายใหมใ่ห้ที่
ประชุมผู้ ถือหน่วยทรัสต์พิจารณาลงมติเห็นชอบเพื่อแต่งตัง้ทรัสตีรายใหม่และปฏิบัติตาม
หลกัเกณฑ์และระยะเวลาที่ส านกังาน ก.ล.ต. ประกาศก าหนด  ทัง้นี ้ต้องไม่ก่อให้เกิดความ
เสียหายแก่ผู้ ถือหน่วยทรัสต์ ในการนี ้ให้ผู้ ถือหน่วยทรัสต์มีสิทธิเ สนอรายช่ือบุคคลที่มี
คณุสมบตัิและได้รับอนญุาตจากส านกังาน ก.ล.ต. เพื่อให้ที่ประชุมผู้ ถือหน่วยทรัสต์พิจารณา 
คดัเลือกและแต่งตัง้เป็นทรัสตีรายใหม่ของกองทรัสต์ด้วย และให้ผู้จดัการกองทรัสต์ใช้ความ
พยายามอยา่งเต็มที่ในการแตง่ตัง้บคุคลใหม ่(ซึ่งมีคณุสมบตัิและได้รับอนญุาตจากส านกังาน 
ก.ล.ต.) ให้เป็นทรัสตีรายใหม่ของกองทรัสต์แทนที่ทรัสตีรายเดิม ในการนี ้ให้ทรัสตีและ
ผู้จัดการกองทรัสต์หารือร่วมกันโดยสจุริตเพื่อก าหนดบุคคลผู้มีคณุสมบตัิและได้รับอนุญาต
จากส านกังาน ก.ล.ต. และเสนอต่อที่ประชุมผู้ ถือหน่วยทรัสต์เพื่อพิจารณาแต่งตัง้ เป็นทรัสตี
รายใหมข่องกองทรัสต์ โดยทรัสตีรายใหมน่ีจ้ะต้องเข้าท าสญัญาเพิ่มเติมสญัญานีก้บัทรัสตีราย
เดิมและผู้จดัการกองทรัสต์  

หากพ้นก าหนดระยะเวลาสาม (3) เดือนนับแต่วันที่ผู้ ถือหน่วยทรัสต์ได้รับหนังสือแจ้งการ
ลาออกจากทรัสตีรายเดิมแล้วและผู้จัดการกองทรัสต์ยงัไม่สามารถแต่งตัง้ ทรัสตีรายใหม่ได้ 
ให้ทรัสตีมีสิทธิแต่งตัง้บคุคลที่ทรัสตีคดัเลือก (โดยต้องเป็นผู้ที่มีคุณสมบตัิและได้รับอนญุาต
จากส านกังาน ก.ล.ต.) ให้เป็นทรัสตีรายใหม ่
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(2) ในกรณีที่มีทรัสตีลาออกตามข้อสญัญานี ้การพ้นจากต าแหนง่ของทรัสตีให้มีผลเมื่อทรัสตีราย
ใหมเ่ข้าท าหน้าที่เป็นทรัสตีรายใหมข่องกองทรัสต์ โดยให้ทรัสตีรายเดิมท าหน้าที่ทรัสตตีอ่ไป
จนกวา่ทรัสตีรายใหมจ่ะมีสทิธิโดยสมบรูณ์เหนือกองทรัสต์ 

18.3.2 การถอดถอนทรัสต ี

ผู้ ถือหน่วยทรัสต์โดยอาศัยมติไม่น้อยกว่าสามในสี่ (3 ใน 4) ของจ านวนเสียงทัง้หมดของผู้ ถือ
หน่วยทรัสต์ที่มาประชุมและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามข้อ 15 แห่งสญัญานีอ้าจถอดถอนทรัสตีได้ 
เมื่อปรากฏวา่ทรัสตีมิได้จดัการกองทรัสต์ตามหน้าที่ที่ก าหนดไว้ในสญัญานี ้หรือพระราชบัญญัติทรัสต์ 
หรือกระท าการ หรืองดเว้นกระท าการอนัเป็นความผิดตามพระราชบญัญตัิทรัสต์ หรือกฎหมายอื่นใดซึ่ง
มิใช่ความผิดลหโุทษ และทรัสตีไมอ่าจเยียวยาแก้ไขให้สิน้ไปได้ภายในระยะเวลาเก้าสิบ (90) วนั นบัแต่
วนัท่ีผู้จดัการกองทรัสต์แจ้งให้ทรัสตีทราบถึงเหตดุงักลา่ว  

18.3.3 ตลอดระยะเวลาสอง (2) ปีภายหลงัจากการสิน้สดุความเป็นทรัสตี ทรัสตีตกลงที่จะเก็บรักษาข้อมลูที่มี
สาระส าคัญต่อกองทรัสต์ และทรัสตีได้รับข้อมูลนัน้มาจากการปฏิบัติหน้าที่ภายใต้สัญญานี ้ 
พระราชบญัญตัิทรัสต์ พระราชบญัญตัิหลกัทรัพย์ และสญัญาแตง่ตัง้ผู้จดัการกองทรัสต์ โดยทรัสตีจะไม่
เปิดเผยข้อมลูดงักลา่วต่อบคุคลภายนอกโดยไม่ได้รับความยินยอมเป็นลายลกัษณ์อกัษรจากผู้จดัการ
กองทรัสต์ หรือทรัสตีรายใหมเ่สยีก่อน 

ทัง้นี ้หน้าที่ดงักลา่วไมร่วมถึงกรณีที่ทรัสตีต้องเปิดเผยข้อมลูนัน้ตอ่บคุคลภายนอกเพราะเหตดุงัตอ่ไปนี  ้

(ก) กฎหมายทรัสต์ กฎหมายหลกัทรัพย์ และกฎหมายอื่นใด ที่ก าหนดให้ทรัสตีเปิดเผย หรือ 

(ข) เจ้าหน้าที่ตามกฎหมาย หรือคณะกรรมการ ก.ล.ต. หรือคณะกรรมการอื่นใด หรือส านกังาน 
ก.ล.ต. ก าหนดให้เปิดเผย หรือ 

(ค) ทรัสตีเปิดเผยเพราะปฏิบตัิตามค าพิพากษาของศาล ค าสัง่ของศาล หรือค าสัง่ของเจ้าหน้าที่
ตามกฎหมาย 

(ง) ข้อมลูที่สาธารณชนทราบโดยทัว่ไปอยูแ่ล้ว 

18.4 ความขดัแย้งทางผลประโยชน์ของทรัสตี 

18.4.1 ในกรณีดงัตอ่ไปนี ้ให้ถือวา่ทรัสตขีาดความเป็นอิสระ และจะรับเป็นทรัสตีของกองทรัสต์มิได้ 

(1) เป็นผู้ ถือหุ้นในผู้จัดการกองทรัสต์ เกินร้อยละห้า (5) ของจ านวนสิทธิออกเสียงทัง้หมดของ
ผู้จดัการกองทรัสต์ 

(2) มีผู้จดัการกองทรัสต์เป็นผู้ ถือหุ้นในทรัสตี เกินร้อยละห้า (5) ของจ านวนสิทธิออกเสียงทัง้หมด
ของทรัสตีดงักลา่ว  

(3) มีผู้ ถือหุ้นรายใหญ่ในทรัสตีเป็นบคุคลเดียวกบัผู้ ถือหุ้นรายใหญ่ในผู้จดัการกองทรัสต์ 

(4) มีกรรมการหรือผู้ บริหารของทรัสตีเป็นบุคคลเดียวกับกรรมการหรือผู้ บริหารของผู้ จัดการ
กองทรัสต์ 

(5) มีความเก่ียวข้องไม่ว่าโดยทางตรงหรือทางอ้อมกับผู้ จัดการกองทรัสต์ในลักษณะท านอง
เดียวกบั (1) ถึง (4) หรือในลกัษณะอื่นอยา่งมีนยัส าคญัในประการที่อาจเป็นเหตใุห้ทรัสตีขาด
ความเป็นอิสระในการปฏิบตัิหน้าที่ 
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(6) เป็นหรือมีความเก่ียวข้องกับผู้ที่จะจ าหน่าย โอน ให้เช่า หรือให้สิทธิในอสงัหาริมทรัพย์แก่
กองทรัสต์ ในลกัษณะที่ท าให้ไม่สามารถปฏิบตัิหน้าที่ในส่วนที่เก่ียวข้องกับอสงัหาริมทรัพย์
หรือการจดัหาผลประโยชน์จากอสงัหาริมทรัพย์ได้อยา่งเป็นอิสระ 

ในกรณีที่ปรากฏข้อเท็จจริงวา่ทรัสตีมีความขดัแย้งทางผลประโยชน์กบักองทรัสต์  แจ้งกรณีดงักลา่วต่อ
ส านกังาน ก.ล.ต. พร้อมทัง้แสดงมาตรการท่ีสมเหตสุมผลและนา่เช่ือได้วา่จะท าให้ทรัสตีสามารถปฏิบตัิ
หน้าที่ได้อยา่งเป็นอิสระภายในสบิห้า (15) วนันบัแต่วนัที่ปรากฏข้อเท็จจริงดงักลา่ว และให้ด าเนินการ
ตามมาตรการท่ีแสดงไว้นัน้ เว้นแต่ส านกังาน ก.ล.ต. จะมีค าสัง่เป็นอยา่งอื่น 

18.4.2 ภายใต้บงัคบัตามข้อ 18.4.1 แห่งสญัญานี ้ทรัสตีจะกระท าการใดที่เป็นการขดัแย้งกับประโยชน์ของ
กองทรัสต์ หรืออาจท าให้ทรัสตีขาดความเป็นอิสระมิได้ เว้นแต่เป็นธุรกรรมที่เป็นไปตามหลกัเกณฑ์
ดงัตอ่ไปนี ้

(1) เป็นธุรกรรมที่มีมาตรการ หรือกลไกตรวจสอบและถ่วงดลุความเป็นธรรมของธุรกรรมดงักลา่ว 

(2) ในกรณีที่เป็นการท าธุรกรรมที่เป็นการขดัแย้งกบัผลประโยชน์ของกองทรัสต์ ต้องมีการเปิดเผย
ข้อมูลที่เก่ียวข้องให้ผู้ ถือหน่วยทรัสต์ทราบก่อนอย่างพอเพียงแล้ว โดยบุคคลดังกล่าวไม่
คดัค้าน หรือคดัค้านในจ านวนที่น้อยกว่าหลกัเกณฑ์ตามประกาศส านกังาน ก.ล.ต. ว่าด้วย
หลกัเกณฑ์ที่เก่ียวข้องกบัการกระท าที่เป็นการขดัแย้งกบัผลประโยชน์ของทรัสต์เพื่อการลงทนุ
ในอสงัหาริมทรัพย์ 

18.4.3 ในกรณีที่มีความขดัแย้งทางผลประโยชน์เกิดขึน้ ทรัสตีต้องด าเนินการให้มัน่ใจได้ว่าผู้ลงทนุได้รับการ
ปฏิบตัิที่เป็นธรรมและเหมาะสม โดยการป้องกนัความขดัแย้งทางผลประโยชน์ระหวา่งกองทรัสต์กบัทรัส
ตีให้รวมถึงการด าเนินการดงัตอ่ไปนี ้

(1) ทรัสตีต้องไม่มีผลประโยชน์อื่นที่อาจขดัแย้งกบัผลประโยชน์ที่ดีที่สดุของกองทรัสต์ และหากมี
กรณีที่อาจก่อให้เกิดความขดัแย้งทางผลประโยชน์ต้องสามารถแสดงได้ว่ามีกลไกที่จะท าให้
เช่ือมัน่ได้ว่า การบริหารจัดการกองทรัสต์จะเป็นไปเพื่อประโยชน์ที่ดีที่สดุของกองทรัสต์และ  
ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์โดยรวม 

(2) กองทรัสต์จะไม่เข้าท ารายการใดที่อาจส่งผลให้ทรัสตีไม่สามารถท าหน้าที่ได้อย่างเป็นอิสระ 
เช่น การซือ้อสงัหาริมทรัพย์จากบคุคลที่เก่ียวโยงกนักบัทรัสตีซึ่งอาจท าให้ทรัสตีไม่สามารถให้
ความเห็นเก่ียวกับการตรวจสอบและสอบทาน (การท า Due Diligence) ของผู้ จัดการ
กองทรัสต์ได้อยา่งเป็นอิสระ เป็นต้น 

18.5 ความรับผิดของทรัสต ี

18.5.1 ทรัสตีไมต้่องรับผิดตอ่ความเสยีหายที่เกิดขึน้แก่กองทรัสต์หรือผู้ ถือหน่วยทรัสต์หรือบคุคลใดๆ จากการ
ปฏิบตัิหน้าที่ของทรัสตี หากทรัสตีได้ปฏิบตัิหน้าที่ด้วยความซื่อสตัย์สจุริตและระมดัระวงัเยี่ยงผู้มีวิชาชีพ 
รวมทัง้ด้วยความช านาญ โดยปฏิบตัิต่อผู้ ถือหน่วยทรัสต์อย่างเป็นธรรมเพื่อประโยชน์สงูสดุของผู้ ถือ
หนว่ยทรัสต์ และเป็นไปตามสญัญานี ้ตลอดจนกฎหมายที่เก่ียวข้อง และข้อผกูพนัที่ได้ให้ไว้เพิ่มเติมแก่ 
ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ (ถ้ามี) 

ในการนี ้แม้ทรัสตีไม่ต้องรับผิดต่อความเสียหายที่เกิดขึน้แก่กองทรัสต์หรือผู้ ถือหน่วยทรัสต์ตามวรรค
หนึ่ง ให้ทรัสตียังมีหน้าที่ด าเนินการเรียกร้องต่อผู้ที่ก่อให้เกิดความเสียหายแก่กองทรัสต์ หรือผู้ ถือ
หนว่ยทรัสต์ เพื่อให้กองทรัสต์ หรือผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ได้รับชดเชยความเสยีหายตามความเป็นจริง 
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18.5.2 ทรัสตีไมต้่องรับผิดตอ่ความเสยีหายที่เกิดขึน้แก่กองทรัสต์หรือผู้ ถือหน่วยทรัสต์ หรือบคุคลใดๆ จากการ
กระท า หรือการงดเว้นกระท าการใดๆ ของผู้จัดการกองทรัสต์ หากว่าทรัสตีได้ปฏิบตัิหน้าที่โดยสจุริต 
และได้ใช้ความระมดัระวงัตามสมควรในการก ากับดูแลและตรวจสอบการปฏิบตัิหน้าที่ของผู้จัดการ
กองทรัสต์เพื่อให้เป็นไปตามสญัญานี ้และพระราชบญัญตัิทรัสต์ตลอดจนประกาศที่เก่ียวข้องแล้ว 

ในกรณีเช่นว่าให้กองทรัสต์โดยทรัสตีมีสิทธิเรียกร้องโดยตรงต่อผู้ จัดการกองทรัสต์เพื่อให้ผู้ จัดการ
กองทรัสต์ชดเชยเยียวยาความเสยีหายที่เกิดขึน้ให้แก่กองทรัสต์ หรือผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ตามความเป็นจริง 

18.6 การจ ากดัความรับผิดของทรัสตี 

18.6.1 ภายใต้บงัคบัแห่งสญัญานีแ้ละพระราชบญัญัติทรัสต์ ความรับผิดต่อบคุคลใดตามสญัญาซึ่งทรัสตีได้
กระท าในฐานะทรัสตีของกองทรัสต์ รวมถึงความรับผิดต่อบคุคลใดอนัเกิดจาก หรือที่เก่ียวกบัทรัพย์สิน
ใดๆ ของกองทรัสต์ให้มีจ านวนจ ากดั โดยทรัสตีจะต้องรับผิดต่อบคุคลภายนอกดงักลา่วไม่เกินจ านวน
เงินชดใช้ค่าเสียหายที่ทรัสตีจะได้รับตามข้อ 18.7 แห่งสญัญานี ้ ทัง้นีใ้นกรณีที่ทรัสตีไม่ปฏิบตัิหน้าที่
ตามที่พระราชบญัญัติทรัสต์ก าหนดไว้ โดยเจตนา โดยไม่สจุริตหรือโดยประมาทเลินเลอ่อย่างร้ายแรง 
ในกรณีเช่นวา่นี ้ทรัสตีจะมีข้อยกเว้นความรับผิดมิได้  

18.6.2 ทรัสตีไมต้่องรับผิดต่อผู้ ถือหน่วยทรัสต์ หากการกระท าหรืองดเว้นการกระท าของทรัสตี  (แล้วแต่กรณี) 
เป็นไปตามบทบญัญัติของกฎหมาย กฎ ข้อบงัคบั ประกาศ หรือ ค าสัง่ศาล ค าพิพากษาของศาล หรือ 
ค าสัง่อื่นใดของหน่วยงานราชการ ไม่ว่าจะมีผลบงัคบัเป็นกฎหมายหรือไม่ นอกจากนี ้ทรัสตีไม่ต้องรับ
ผิดในกรณีที่ทรัสตีไม่สามารถปฏิบตัิตามข้อสญัญาข้อใดข้อหนึ่งตามสญัญานีไ้ด้ เนื่องจากเหตสุดุวิสยั 
หรือเหตุที่อยู่นอกเหนือการควบคุมของทรัสตี รวมถึงแต่ไม่จ ากัดเพียงเหตุที่ระบไุว้ในข้อ 18.6.4 แห่ง
สญัญานี ้

18.6.3 ในการโอนหน่วยทรัสต์ระหว่างผู้ ถือหน่วยทรัสต์กนัเอง ทรัสตีไม่ต้องรับผิดชอบในการตรวจสอบความ
ถกูต้องแท้จริงของลายมือช่ือ หรือ ตราประทบั ที่ปรากฏในใบทรัสต์ หรือในการสลกัหลงัใบทรัสต์ หรือใน
ตราสารการโอนหน่วยทรัสต์ หรือตราสารใดๆ ซึ่งแสดงกรรมสิทธ์ิในหน่วยทรัสต์ โดยทรัสตีมิต้องรับผิด 
หากมีการปลอมแปลงลายมือช่ือ หรือ ตราประทบั รวมถึงในกรณีที่ผู้ลงลายมือช่ือไม่มีอ านาจลงนาม 
อย่างไรก็ตาม ทรัสตีมีสิทธิ (แต่มิได้มีหน้าที่) เรียกให้มีการพิสจูน์ความแท้จริงของลายมือช่ือของผู้ ถือ
หนว่ยทรัสต์ในเอกสารหรือตราสารตามสญัญานีซ้ึง่ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ต้องลงลายมือช่ือ 

18.6.4 ทรัสตีไม่ต้องรับผิดชอบต่อกองทรัสต์หรือผู้ ถือหน่วยทรัสต์ ในความสญูเสียหรือความเสียหายที่เกิดขึน้
เนื่องจากสาเหตทุี่อยู่นอกเหนือการควบคุมของทรัสตี หรือพนกังานของทรัสตี ซึ่งรวมถึง แต่ไม่จ ากัด
เพียง การที่ทรัพย์สินถูกโอนเป็นของรัฐ การเวนคืนอสงัหาริมทรัพย์ กฎเกณฑ์เก่ียวกับการปริวรรต
เงินตรา สงคราม การก่อการร้าย การจลาจล การปฏิวตัิ การก่อความไม่สงบ การประท้วง เหตสุดุวิสยั 
การขดัข้องของเคร่ืองมือ หรือ อปุกรณ์คอมพิวเตอร์ซึ่งอยู่นอกเหนือการควบคมุของทรัสตี หรือ เหตอุื่น
ใดที่ทรัสตีไมส่ามารถควบคมุได้ 

18.6.5 ทรัสตีไม่จ าต้องกระท าการใดๆ ที่จะเป็นเหตุให้ทรัสตีต้องใช้เงิน หรือทรัพย์สินส่วนตัวของทรัสตี 
(ทรัพย์สนิท่ีไมใ่ช่ทรัพย์สนิในกองทรัสต์) หรือก่อให้เกิดความรับผิดทางการเงินอื่นใด ในการปฏิบตัิหน้าที่
หรือใช้สทิธิตามสญัญานีข้องทรัสตี  
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18.7 การชดใช้ความเสยีหายให้แก่ทรัสตี  

18.7.1 ให้ทรัสตีมีสิทธิได้รับเงินชดใช้ความเสียหาย  รวมทัง้ค่าธรรมเนียมศาล ค่าใช้จ่ายในการว่าจ้าง
ทนายความ หรือที่ปรึกษากฎหมายซึ่งทรัสตีได้ว่าจ้างตามสมควรแก่กรณี ทัง้นี ้เงินชดใช้ตามข้อนีใ้ห้
รวมถึง ค่าใช้จ่ายในการทวงถาม การด าเนินคดี และการบังคับคดี ในจ านวนที่สมเหตุสมผลและ
เหมาะสม และในจ านวนที่ได้จ่ายไปตามความเป็นจริง ตลอดจนการรับผิดชดใช้ จากทรัพย์สินของ
กองทรัสต์ส าหรับความรับผิดใดๆ อนัทรัสตีได้ก่อให้เกิดขึน้ อนัเป็นผลมาจากการท่ีทรัสตีได้ปฏิบตัิหน้าที่
และใช้อ านาจของทรัสตีอย่างถกูต้องเหมาะสมตามสญัญานี ้และตามพระราชบญัญัติทรัสต์ตลอดจน
กฎหมายตา่งๆ ท่ีเก่ียวข้อง ในจ านวนที่ไมเ่กินมลูคา่ทรัพย์สนิรวมของกองทรัสต์  

18.7.2 ภายใต้บงัคบัแหง่พระราชบญัญตัิทรัสต์ เงินชดใช้ความเสยีหายและการรับผิดชดใช้ตามข้อ 18.7.1 แห่ง
สญัญานีใ้ห้รวมถึงความรับผิดอนัเป็นผลมาจากการกระท า หรือการงดเว้นการกระท าใดๆ ของผู้ที่ทรัสตี
ได้มอบอ านาจ หรือตวัแทนซึง่ได้รับการแตง่ตัง้จากทรัสตีด้วย 

18.7.3 ให้ข้อ 18.7 แหง่สญัญานีย้งัคงมีผลใช้บงัคบัตอ่ไปแม้ภายหลงัสญัญาฉบบันีไ้ด้สิน้สดุลงแล้วก็ตาม 

19 ผู้จัดการกองทรัสต์ 

19.1 การแตง่ตัง้และคา่ตอบแทนผู้จดัการกองทรัสต์ 

การแต่งตัง้ผู้จัดการกองทรัสต์ 

บริษัทฯ รับรองวา่มีคณุสมบตัิ ความรู้และความสามารถ ตลอดจนความพร้อมของระบบงานในการปฏิบตัิหน้าที่
เป็นผู้จดัการกองทรัสต์ตามหลกัเกณฑ์ที่ก าหนดในประกาศ สช. 29/2555 รวมถึงประกาศอื่นที่เก่ียวข้องตามที่
คณะกรรมการ ก.ล.ต. หรือส านกังาน ก.ล.ต. ก าหนด 

โดยสญัญานี ้บริษัทฯ ตกลงที่จะเข้ารับดแูลจดัการทรัพย์สนิของกองทรัสต์ตามที่ได้รับมอบหมายจากทรัสตี โดยมี
ขอบเขต อ านาจ หน้าที่และความรับผิดชอบตามที่ก าหนดไว้ในสญัญานี ้กฎหมาย หลกัเกณฑ์  และประกาศที่
เก่ียวข้อง ตลอดจนสญัญาแตง่ตัง้ผู้จดัการกองทรัสต์ และข้อตกลงอื่นระหวา่งผู้จดัการกองทรัสต์และทรัสตี (ถ้ามี)  

ค่าตอบแทนผู้จัดการกองทรัสต์ 

ให้ผู้จดัการกองทรัสต์ได้รับคา่ตอบแทนการปฏิบตัิหน้าที่จดัการทรัพย์สนิของกองทรัสต์ โดยมีอตัราค่าธรรมเนียม
ไม่เกินร้อยละสอง (2) ของมูลค่าทรัพย์สินสุทธิของกองทรัสต์ทัง้นี ้หลกัเกณฑ์และวิธีการค านวณและช าระ
คา่ตอบแทนให้แก่ผู้จดัการกองทรัสต์ให้เป็นไปตามที่ก าหนดไว้ในสญัญาแต่งตัง้ผู้จดัการกองทรัสต์ ทัง้นี ้จะต้อง
ไมเ่กินอตัราที่ระบใุนสญัญานี ้และที่ระบใุนแบบแสดงรายการข้อมลูการเสนอขายหนว่ยทรัสต์ 

19.2 ขอบเขตอ านาจหน้าที่ของผู้จดัการกองทรัสต์ที่ได้รับมอบหมายจากทรัสตี 

ผู้จัดการกองทรัสต์ต้องปฏิบัติหน้าที่ในฐานะที่เป็นผู้ที่มีวิชาชีพซึ่งได้รับความไว้วางใจ ด้วยความระมัดระวัง 
ซื่อสตัย์สุจริต โดยต้องปฏิบัติต่อผู้ ถือหน่วยทรัสต์อย่างเป็นธรรมเพื่อประโยชน์ที่ดีที่สุดของผู้ ถือหน่วยทรัสต์
โดยรวม และเป็นไปตามสญัญานี ้วตัถุประสงค์ในการจัดตัง้กองทรัสต์ กฎหมายที่เก่ียวข้อง ตลอดจนสญัญา
แตง่ตัง้ผู้จดัการกองทรัสต์  ข้อผกูพนัท่ีได้ให้ไว้เพิ่มเติมในเอกสารที่เปิดเผยแก่ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ (ถ้ามี) และมติของ
ผู้ ถือหน่วยทรัสต์ และต้องรับผิดอย่างไม่มีข้อจ ากัดความรับผิดในกรณีที่ผู้ จัดการกองทรัสต์ไม่ปฏิบัติหน้าที่  
และ/หรือปฏิบตัิหน้าที่ไม่ถูกต้องครบถ้วน  ทัง้นี ้ผู้จัดการกองทรัสต์มีอ านาจหน้าที่และความรับผิดชอบหลกัที่
เก่ียวข้องกบัการดแูลจดัการกองทรัสต์ ซึง่รวมถึงการลงทนุในทรัพย์สนิของกองทรัสต์ 
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ผู้จดัการกองทรัสต์มีหน้าที่ท่ีได้รับมอบหมายจากทรัสตีในเร่ืองดงัตอ่ไปนี ้

(1) ดแูลจดัการกองทรัสต์ในส่วนที่เป็นการด าเนินงานทางธุรกิจ ซึ่งรวมถึงการลงทุน การกู้ยืมเงินและก่อ
ภาระผกูพนัแก่ทรัพย์สินของกองทรัสต์ การเข้าท าสญัญา และการด าเนินกิจการต่างๆ เพื่อกองทรัสต์  
ทัง้นี ้ภายในขอบเขต หลกัเกณฑ์ และเง่ือนไขเทา่ที่สญัญานีไ้ด้ระบไุว้  

(2) จัดท าและเปิดเผยข้อมูลของกองทรัสต์ ซึ่งรวมถึงข้อมูลตามมาตรา 56 และมาตรา 57 แห่ง
พระราชบัญญัติหลักทรัพย์ และข้อมูลอื่นตามที่ก าหนดในสัญญานี  ้และสัญญาแต่งตัง้ผู้ จัดการ
กองทรัสต์ 

(3) จดัท าและจดัเก็บข้อมูลและเอกสารหลกัฐานต่างๆ ในการบริหารจดัการ การควบคุมภายใน และการ
เปิดเผยข้อมูลเก่ียวกับกองทรัสต์ โดยเมื่อมีเหตุผลอันสมควรและไม่กระทบต่อการด าเนินงานของ
ผู้จัดการกองทรัสต์ หากทรัสตีจะตรวจสอบการจัดการในเร่ืองใด ผู้จดัการกองทรัสต์มีหน้าที่ให้ความ
ร่วมมือและน าส่ง ข้อมูลและเอกสารหลักฐาน รวมทัง้ ให้ เ ข้าไปตรวจสอบในสถานที่ตัง้ของ
อสงัหาริมทรัพย์ตามที่ทรัสตีร้องขอ เพื่อให้ทรัสตีสามารถตรวจสอบให้มัน่ใจได้ว่า ผู้จัดการกองทรัสต์
ไมไ่ด้ปฏิบตัิฝ่าฝืนกฎหมาย หรือข้อก าหนดของสญัญานี ้หรือไมรั่กษาประโยชน์ของผู้ ถือหนว่ยทรัสต์  

(4) จดัท าและจดัสง่ข้อมลูเอกสารตา่งๆ พร้อมทัง้รับรองความถกูต้องของข้อมลูและเอกสารตา่งๆ ท่ีเก่ียวกบั
การจดัโครงสร้างกองทรัสต์ วิธีการให้เช่า การจัดหาและการจดัเก็บรายได้ ค่าใช้จ่ายต่างๆ ที่สามารถ
เรียกเก็บจากกองทรัสต์ สญัญาว่าจ้างระหว่างกองทรัสต์และบริษัทหรือบคุคลต่างๆ ให้แก่ทรัสตีในช่วง
ระยะเวลาก่อนจัดตัง้กองทรัสต์ นอกจากนี ้ผู้ จัดการกองทรัสต์และทรัสตีต้องประสานงานและท า
ข้อตกลงเก่ียวกบัลกัษณะของข้อมลู เอกสารหลกัฐานประกอบการท าธุรกรรม และรายงานตา่งๆ รวมทัง้
ความถ่ีและระยะเวลาที่ผู้ จดัการกองทรัสต์ต้องน าส่งข้อมูลและเอกสารดงักล่าวให้แก่ทรัสตี ทัง้นีเ้พื่อ
ประโยชน์ในการก ากบัดแูลและตรวจสอบการด าเนินงานของกองทรัสต์ 

(5) ในการบริหารจัดการกองทรัสต์ ผู้จัดการกองทรัสต์จะต้องปฏิบตัิหน้าที่ต่างๆ ของผู้จัดการกองทรัสต์
ตามที่ก าหนดไว้ในสญัญานี ้พระราชบญัญัติทรัสต์ สญัญาแต่งตัง้ผู้จัดการกองทรัสต์ กฎหมาย และ
ประกาศอื่นๆ ที่เก่ียวข้อง ในกรณีที่ผู้จดัการกองทรัสต์ประสงค์จะให้บคุคลอื่นรับด าเนินการในงานที่อยู่
ในความรับผิดชอบของตน กล่าวคือ ในฐานะเป็นผู้บริหารอสงัหาริมทรัพย์ (Property Manager) 
ผู้จัดการกองทรัสต์มีหน้าที่คดัเลือกผู้บริหารอสงัหาริมทรัพย์ด้วยความรอบคอบระมดัระวงั เพื่อให้ได้
ผู้บริหารอสงัหาริมทรัพย์ (Property Manager) ที่มีคณุสมบตัิ ความรู้ ความสามารถและประสบการณ์
ในการบริหารจัดการอสังหาริมทรัพย์ซึ่งเป็นกองทรัสต์ ตลอดจนจัดท าสัญญาแต่ งตัง้ผู้ บริหาร
อสงัหาริมทรัพย์ให้สอดคล้องและไม่ขัดกับสญัญานีแ้ละควบคุมดูแลการปฏิบัติหน้าที่ของผู้บริหาร
อสงัหาริมทรัพย์ (Property Manager) ดงักล่าวเพื่อให้การปฏิบตัิหน้าที่และความรับผิดชอบเป็นไป
ตามที่ก าหนดในสญัญานี ้สญัญาแต่งตัง้ผู้จัดการกองทรัสต์ สญัญาแต่งตัง้ผู้บริหารอสงัหาริมทรัพย์ 
พระราชบญัญตัิทรัสต์ ตลอดจนประกาศตา่งๆ ท่ีเก่ียวข้อง  

ให้ผู้บริหารอสงัหาริมทรัพย์ (Property Manager) ที่ผู้จดัการกองทรัสต์คดัเลือกและแต่งตัง้ มีขอบเขต
อ านาจ หน้าที่และความรับผิดชอบตามที่ก าหนดในสญัญาแต่งตัง้ผู้บริหารอสงัหาริมทรัพย์ซึ่งเป็นไป
ตามหลกัเกณฑ์ที่ส านกังาน ก.ล.ต. ก าหนดในแนวปฏิบตัิในการจัดการกองทุนและทรัสต์ที่ลงทุนใน
อสงัหาริมทรัพย์ และที่จะได้แก้ไขเพิ่มเติม โดยผู้จดัการกองทรัสต์มีหน้าที่เลอืกผู้ รับมอบหมายด้วยความ
รอบคอบระมดัระวงั รวมทัง้ก ากบัและตรวจสอบการจดัการแทนอยา่งเพียงพอ 
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อนึ่ง ในกรณีที่ผู้ จัดการกองทรัสต์ปล่อยเช่าอสงัหาริมทรัพย์ของกองทรัสต์ให้แก่ผู้ เช่ารายเดียวโดย
กองทรัสต์ได้รับค่าตอบแทนทัง้หมดหรือบางส่วนในรูปส่วนแบ่งก าไร (profit sharing) ผู้ จัดการ
กองทรัสต์ต้องมีระบบในการคัดเลือกและติดตามตรวจสอบการปฏิบัติงานของผู้ เช่ารายเดียวนีใ้น
ลกัษณะเดียวกบัการว่าจ้างผู้บริหารอสงัหาริมทรัพย์ (Property Manager) ข้างต้นด้วย ทัง้นี ้เพื่อให้
มัน่ใจได้วา่ผู้ เช่ารายเดียวนีจ้ะสามารถจ่ายคา่เช่าให้แก่กองทรัสต์ได้ครบถ้วนตามเง่ือนไขของสญัญาเช่า
และรายได้ไมร่ั่วไหล อนัอาจท าให้กองทรัสต์ไมไ่ด้รับผลตอบแทนอยา่งเต็มที่ตามที่กองทรัสต์พงึได้รับ 

(6) ในกรณีที่ผู้จดัการกองทรัสต์ประสงค์จะให้บคุคลอื่นรับด าเนินการในงานท่ีอยูใ่นความรับผิดชอบของตน 
นอกเหนือจากผู้บริหารอสงัหาริมทรัพย์ เช่น การมอบหมายให้บุคคลอื่นบริหารทรัพย์สินอื่นนอกจาก
ทรัพย์สินหลักของกองทรัสต์ ผู้ จัดการกองทรัสต์ต้องคัดเลือกผู้ รับด าเนินการด้วยความรอบคอบ
ระมัดระวัง ตลอดจนการก ากับและตรวจสอบการด าเนินการของผู้ รับด าเนินการ ทัง้นี ้ข้อก าหนด
เก่ียวกบัการมอบหมายงานต้องไม่มีสาระที่ขัดหรือแย้งกบัประกาศ สช. 29/2555 รวมถึงประกาศอื่นที่
เก่ียวข้องตามที่คณะกรรมการ ก.ล.ต. หรือส านกังาน ก.ล.ต. ก าหนด 

(7) ผู้จดัการกองทรัสต์มีหน้าที่จดัให้มีการประกนัภยักบัผู้ รับประกนัภยัที่ทรัสตียอมรับเพื่อประกนัภยัความ
รับผิดที่อาจเกิดขึน้จากการด าเนินธุรกิจหรือการปฏิบัติงานของตนในฐานะเป็นผู้ จัดการกองทรัสต์ 
ตลอดจนการปฏิบตัิงานของกรรมการ ผู้บริหาร และพนกังานของตน ตลอดระยะเวลาที่ได้รับความ
เห็นชอบเป็นผู้ จัดการกองทรัสต์ภายในขอบเขตแห่งอ านาจ หน้าที่และความรับผิดชอบที่
พระราชบญัญัติทรัสต์ ประกาศที่เก่ียวข้องและสญัญานีไ้ด้ก าหนดไว้ อนึ่ง วงเงินประกนัภยัให้เป็นไป
ตามที่ทรัสตีและผู้จดัการกองทรัสต์เห็นร่วมกนัวา่เพียงพอและเหมาะสม 

(8) ในกรณีที่กองทรัสต์จะมีการออกหุ้ นกู้  ผู้ จัดการกองทรัสต์มีหน้าที่ด าเนินการใดๆ เพื่อให้กองทรัสต์
สามารถปฏิบตัิให้เป็นไปตามเง่ือนไขภายหลงัการอนุญาตตามประกาศเก่ียวกบัการอนุญาตให้เสนอ
ขายตราสารหนีท้ี่ออกใหมข่องกองทรัสต์ 

หน้าที่ในการจัดระบบงานของผู้จัดการกองทรัสต์ 

เพื่อให้การดูแลจัดการกองทรัสต์ตามที่ได้รับมอบหมายจากทรัสตีให้เป็นไปอย่างเหมาะสมและมี
ประสิทธิภาพ ผู้จัดการกองทรัสต์ต้องจัดให้มีระบบงานที่มีคุณภาพและสามารถรองรับงานในความ
รับผิดชอบได้อย่างครบถ้วน โดยการจัดให้มีระบบงานตามที่ก าหนดไว้ในประกาศ สช. 29/5555  

หลักเกณฑ์ที่ส านักงาน ก.ล.ต. ก าหนดในแนวปฏิบัติในการจัดการกองทุนและทรัสต์ที่ลงทุนใน
อสงัหาริมทรัพย์ ได้แก้ไขเพิ่มเติมและประกาศอื่นที่เก่ียวข้องตามที่ ส านกังาน ก.ล.ต. ก าหนด 

ขอบเขตอ านาจ หน้าที่และความรับผิดชอบของผู้บริหารอสังหาริมทรัพย์  

ขอบเขตอ านาจ หน้าที่และความรับผิดชอบของผู้บริหารอสงัหาริมทรัพย์รวมถงึแตไ่มจ่ ากดัเพียงขอบเขต
อ านาจ หน้าที่และความรับผิดชอบดงัตอ่ไปนี ้

(1) หน้าที่ในการจดัการดแูลอสงัหาริมทรัพย์ 

ดูแล และบ ารุงรักษาอสงัหาริมทรัพย์และทรัพย์สินใดๆ ตามที่จ าเป็นให้อยู่ในสภาพที่ดีเพื่อ
ประโยชน์ในการบริการ อ านวยความสะดวกให้กับทรัสตี บริษัทประเมินค่าทรัพย์สินของ
กองทรัสต์ และผู้จดัการกองทรัสต์ในเร่ืองที่เก่ียวข้องกบัอสงัหาริมทรัพย์ตามที่เก่ียวข้องจ าเป็น
และเหมาะสม  ประสานงานรวมถึงเจรจากบัผู้ เช่าในการเข้าท าสญัญาเช่าพืน้ที่ สญัญาบริการ 
หรือสัญญาอื่นใดที่เก่ียวกับโครงการ จัดส่งรายได้ น าส่งค่าใช้จ่าย และช าระเงินใดๆ ที่
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เก่ียวข้องกบัการบริหารอสงัหาริมทรัพย์ รวมถึงบริหารงานให้เป็นไปตามสญัญาต่างๆ  ติดต่อ 
ประสานงาน ให้ข้อมลู ยื่นเอกสาร และน าสง่ค่าธรรมเนียมและภาษีโรงเรือนและที่ดินอนัเกิด
จากอสงัหาริมทรัพย์ที่กองทรัสต์มีหน้าที่ต้องช าระ ภาษีหกั ณ ที่จ่ายอนัเนื่องจากการบริหาร
จดัการโครงการ และ/หรือภาษีอื่นใดที่เก่ียวข้องกบัอสงัหาริมทรัพย์และ/หรือการบริหารจดัการ
โครงการ ต่อพนักงานเจ้าหน้าที่ของหน่วยงานราชการที่เก่ียวข้อง ด าเนินการ และ/หรือ
ประสานงานกบัผู้จดัการกองทรัสต์ และให้ความช่วยเหลอืแก่ผู้จดัการกองทรัสต์ ในการจดัการ
ให้ผู้ เช่าของทรัพย์สนิของกองทรัสต์ได้รับบริการสาธารณปูโภคต่างๆ ในโครงการฯ ด าเนินการ
อื่นใดที่จ าเป็นเพื่อให้การบริหารอสงัหาริมทรัพย์เป็นไปตามโครงการจัดการกองทรัสต์และ
กฎหมายที่เก่ียวข้อง เป็นต้น 

(2) การจดัท าบญัชีและรายงาน เอกสารการจดัการ และการตรวจสอบภายใน 

จดัเตรียมเอกสารหลกัฐานใดๆ รวมทัง้เอกสารหลกัฐานทางการบญัชี ท่ีเก่ียวกบัหรือเก่ียวเนื่อง
กบัทรัพย์สนิของกองทรัสต์ เพื่อให้ผู้จดัการกองทรัสต์ ผู้สอบบญัชี  และ/หรือ ทรัสตีหรือบคุคลที่
ได้รับมอบหมายสามารถตรวจสอบได้ ด าเนินการส่งมอบบรรดาเอกสารที่เก่ียวกับหรือ
เก่ียวเนื่องกับทรัพย์สินของกองทรัสต์ใดๆ ที่ได้รับการร้องขอให้แก่ผู้จัดการกองทรัสต์ ผู้สอบ
บญัชี  และ/หรือ ทรัสตี (แล้วแตก่รณี) ภายในสิบห้า (15) วนัท าการนบัแต่วนัที่ได้ทราบถึงหรือ
ควรทราบถึงการร้องขอดงักล่าว เว้นแต่จะมีเหตุอนัสมควรหรือคู่สญัญาตกลงเป็นอย่างอื่น 
รวมถึงจดัให้มีบญัชีและรายงานตา่งๆ ตามที่ได้รับมอบหมายจากผู้จดัการกองทรัสต์ เพื่อจดัสง่
บัญชี รายงาน และเอกสารที่เก่ียวข้องให้ผู้ จัดการกองทรัสต์ ภายในระยะเวลาที่ผู้ จัดการ
กองทรัสต์ก าหนด ทัง้นี ้ผู้บริหารอสงัหาริมทรัพย์จะจัดท าบญัชีดงักล่าวตามหลกัการบญัชีที่
เป็นที่รับรองโดยทัว่ไป และจะด าเนินการจดัเก็บเอกสารหลกัฐานประกอบการบญัชี และการ
บนัทกึบญัชีเป็นระยะเวลาอย่างน้อยห้า (5) ปี ให้อยู่ในสภาพสมบรูณ์ ครบถ้วน และพร้อมให้
ผู้จดัการกองทรัสต์เข้าตรวจสอบ รวมถึงอ านวยความสะดวกในการตรวจสอบภายใน (Internal 
Audit) โดยผู้จดัการกองทรัสต์หรือ ทรัสตี ตามที่ผู้จดัการกองทรัสต์หรือทรัสตีร้องขอ  

(3) หน้าที่ในการท าสญัญาในการจดัหาผลประโยชน์ในอสงัหาริมทรัพย์ของกองทรัสต์  

จดัท าสญัญาเช่าพืน้ท่ี สญัญาบริการสาธารณปูโภค สญัญาให้สทิธิการใช้พืน้ท่ี และสญัญาอื่น
ใดที่เก่ียวข้องกบัโครงการที่มีระยะเวลาสอดคล้องกบัสญัญาการเข้าลงทนุในอสงัหาริมทรัพย์ 
หรือมีระยะเวลาเป็นไปตามที่ผู้จดัการกองทรัสต์ก าหนด ด าเนินการใดๆ ที่จ าเป็นและเหมาะสม
เพื่อให้ผู้ เช่าปฏิบตัิตามหน้าที่ เง่ือนไข และ/หรือข้อตกลงที่ก าหนดไว้ในสญัญาเช่าพืน้ท่ี สญัญา
บริการ สาธารณูปโภค สญัญาให้สิทธิการใช้พืน้ที่ และสญัญาอื่นใดที่เก่ียวข้องกับโครงการ 
ประสานงานกับผู้จัดการกองทรัสต์และอ านวยความสะดวกให้แก่ผู้ เช่าในเร่ืองที่เก่ียวข้องกับ
การเปลี่ยนแปลง แก้ไขและ/หรือเลิกสัญญาข้างต้น จัดหา อ านวยความสะดวก รวมทัง้
ประสานงานกบัผู้จดัการกองทรัสต์ ในกรณีที่ผู้ เช่ามีความประสงค์ในการเพิ่มหรือลดพืน้ที่ที่ใช้
หาผลประโยชน์ 

19.3 การลาออกจากการเป็นผู้จดัการกองทรัสต์ 

หากผู้จดัการกองทรัสต์ประสงค์ที่จะลาออก ให้แจ้งการลาออกเป็นหนงัสือให้ผู้ ถือหน่วยทรัสต์ และทรัสตีทราบ
ลว่งหน้าไมน้่อยกวา่หนึง่ร้อยยี่สิบ (120) วนั ก่อนวนัที่ก าหนดให้การลาออกมีผลใช้บงัคบั ทัง้นี ้ต้องไม่ก่อให้เกิด
ความเสียหายแก่ผู้ ถือหน่วยทรัสต์และต่อทรัสตี และในระหว่างที่การลาออกยงัไม่มีผลใช้บงัคบันัน้ ให้ผู้จดัการ
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กองทรัสต์ให้ความช่วยเหลือตามสมควรแก่ทรัสตีในการแต่งตัง้บุคคลใหม่ (ซึ่งมีคุณสมบัติและได้รับความ
เห็นชอบจากส านกังาน ก.ล.ต.) ให้เป็นผู้จัดการกองทรัสต์รายใหม่ของกองทรัสต์แทนที่ผู้ จดัการกองทรัสต์รายเดิม 
โดยในระหว่างที่ทรัสตียังไม่สามารถแต่งตัง้ผู้ จัดการกองทรัสต์รายใหม่ได้นัน้ การลาออกจากการเป็นผู้ จัดการ
กองทรัสต์จะยงัไม่มีผลสมบูรณ์ และให้ผู้จัดการกองทรัสต์รายเดิมท าหน้าที่ต่อไปจนกว่าการแต่งตัง้ผู้จัดการ
กองทรัสต์รายใหมซ่ึง่ยอมรับการแตง่ตัง้โดยตกลงที่จะปฏิบตัิตามเง่ือนไขที่ก าหนดตามสญัญานีจ้ะได้ด าเนินการ
เป็นที่เรียบร้อยและผู้จดัการกองทรัสต์รายใหม่สามารถเข้าปฏิบตัิหน้าที่เป็นผู้จดัการกองทรัสต์ได้อย่างสมบรูณ์
แล้ว 

ไมว่า่กรณีใด  หากผู้จดัการกองทรัสต์ไมส่ามารถปฏิบตัิหน้าที่ได้ ให้ทรัสตีจดัการกองทรัสต์ตามความจ าเป็นเพื่อ
ป้องกัน ยบัยัง้ หรือจ ากดัมิให้เกิดความเสียหายอย่างร้ายแรงต่อประโยชน์ของกองทรัสต์หรือผู้ ถือหน่วยทรัสต์ 
ทัง้ปวง โดยทรัสตีอาจมอบหมายให้บคุคลอื่นจดัการกองทรัสต์แทนในระหวา่งนีไ้ด้ ทัง้นี ้ให้เป็นไปตามหลกัเกณฑ์
ที่ก าหนดในข้อ 18.1.11 (8) แหง่สญัญานี ้

19.4 หน้าที่ของผู้จดัการกองทรัสต์ภายหลงัจากการลาออก การเปลีย่นแปลงของผู้จดัการกองทรัสต์หรือการสิน้สดุของ
สญัญานี ้

เพื่อประโยชน์แหง่สญัญาข้อ 19.4 แหง่สญัญานี ้ถ้อยค าตา่งๆ ดงัตอ่ไปนี ้ให้มีความหมายตามที่ระบไุว้ในสญัญา
ข้อนี ้เว้นแตส่ญัญาจะได้ก าหนดไว้เป็นอยา่งอื่น 

"ข้อมูลที่ เป็นความลับ" หมายความว่า บรรดาข้อมูลที่มีบุคคลใดบุคคลหนึ่งเป็นเจ้าของและเป็นข้อมูลที่เป็น
ความลบั และข้อมลูของกองทรัสต์ และ/หรือของลกูค้าใดๆ ของกองทรัสต์ หรือข้อมลูซึ่งโดยลกัษณะของข้อมูล
นัน้ควรถือได้ว่าเป็นข้อมูลที่เป็นความลบั ซึ่งรวมถึง (แต่ไม่จ ากัดเพียง) ข้อความที่เป็นความลบันัน้ๆ ความลบั
ทางการค้า ความรู้แหง่วิธีการ (know-how) กลยทุธ์ แนวความคิด การด าเนินงาน ข้อมลูเก่ียวกบัการปฏิบตัิตาม
กฎระเบียบ รายช่ือลกูค้า แผนงาน โอกาสทางการตลาดและการด าเนินการธุรกิจตา่งๆ ไม่ว่าจะเป็นข้อมลูที่ได้รับ
โดยทางวาจา ท่ีเป็นลายลกัษณ์อกัษร ที่บนัทกึด้วยวิธีการทางอิเลก็ทรอนิกส์ หรือในรูปแบบอื่น  

"การชักชวน (Solicitation)" หมายความว่า การกระท าใดๆ ไม่ว่าโดยทางตรงหรือทางอ้อม ไม่ว่าในนามของ
ผู้จดัการกองทรัสต์ที่ลาออกเองหรือ เปลี่ยนแปลงผู้จดัการกองทรัสต์ หรือผู้จัดการกองทรัสต์ในกรณีที่สญัญานี ้
สิน้สุดลง  หรือ ในนามของบุคคลอื่น และ ไม่ว่าเพื่อประโยชน์ของผู้ จัดการกองทรัสต์ที่ลาออกเอง หรือ
เปลี่ยนแปลงผู้จัดการกองทรัสต์หรือของผู้จัดการกองทรัสต์ในกรณีที่สญัญานีส้ิน้สดุลง หรือเพื่อประโยชน์ของ
บคุคลอื่น (ไมว่า่ในฐานะกรรมการ ผู้ ถือหุ้น หุ้นสว่น ที่ปรึกษา ตวัแทน หรือ ฐานะอื่นใด) ซึ่งเป็นการชกัชวน จูงใจ 
โฆษณา หรือ พยายามจะชกัชวน จงูใจ หรือ โฆษณา หรือ การกระท าอื่นใดๆ ที่เป็นการน าเสนอข้อมลูที่มีผลทาง
ธุรกิจ 

"ความสัมพันธ์ทางธุรกิจ" หมายความวา่ การท ารายการทางการค้าที่กระท าเป็นปกติเพื่อประกอบกิจการ การ
เช่าหรือให้เช่าอสงัหาริมทรัพย์ รายการเก่ียวกับสินทรัพย์หรือบริการ หรือการให้หรือรับความช่วยเหลือทาง
การเงิน ด้วยการรับหรือให้กู้ยืม ค า้ประกนั การให้สินทรัพย์เป็นหลกัประกนัหนีส้ิน รวมถึงพฤติการณ์อื่นท านอง
เดียวกนั ซึง่เป็นผลให้ผู้จดัการกองทรัสต์หรือคูส่ญัญามีภาระหนีท้ี่ต้องปฏิบตัิตอ่อีกฝ่ายหนึ่ง เมื่อธุรกรรมหรือการ
ท ารายการดังกล่าวคิดค านวณเป็นมูลค่าได้ตัง้แต่ร้อยละสาม (3) ของสินทรัพย์ที่มีตัวตนสุทธิของผู้ จัด การ
กองทรัสต์หรือตัง้แต่สิบล้าน (10,000,000) บาทขึน้ไป แล้วแต่จ านวนใดจะต ่ากว่า  ทัง้นี ้การค านวณขนาดของ
ธุรกรรมหรือรายการดังกล่าวให้เป็นไปตามวิธีการค านวณมูลค่าของรายการที่เ ก่ียวโยงกันตามประกาศ
คณะกรรมการ ก.ล.ต.โดยอนโุลม แตใ่นการพิจารณาขนาดของธุรกรรมหรือรายการดงักลา่ว ให้นบัรวมขนาดของ
ธุรกรรมหรือรายการท่ีเกิดขึน้ในระหวา่งหนึง่ (1) ปีก่อนวนัท่ีมีความสมัพนัธ์ทางธุรกิจกบักลุม่บคุคลเดียวกนั 
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"ลูกค้าปัจจุบัน" หมายความวา่ บคุคลใดๆ ที่เป็นลกูค้า เป็นคูค้่า เป็นคู่สญัญา หรือ เป็นผู้ ร่วมลงทนุปัจจุบนัของ
กองทรัสต์ หรือบคุคลที่มีแนวโน้มวา่จะเป็นลกูค้า จะเป็นคูค้่า จะเข้าท าสญัญา หรือจะเข้าร่วมลงทนุกบักองทรัสต์  

ภายหลงัจากที่ผู้จดัการกองทรัสต์ได้ยื่นหนงัสือลาออกต่อผู้ ถือหน่วยทรัสต์และทรัสตีโดยชอบตามข้อ 19.3 แห่ง
สญัญานีแ้ละการลาออกมีผลใช้บงัคบัแล้ว หรือภายหลงัจากที่มีการเปลีย่นแปลงผู้จดัการกองทรัสต์ตามข้อ 19.5 
แห่งสญัญานี ้หรือสญัญานีส้ิน้สดุลงแล้วไม่ว่าด้วยเหตุใด ผู้จัดการกองทรัสต์มีหน้าที่ด าเนินการตามที่จ าเป็น
เพื่อให้ทรัสตี หรือผู้ จัดการกองทรัสต์รายใหม่ แล้วแต่กรณี สามารถปฏิบตัิหน้าที่ต่อไปได้ ซึ่งการด าเนินการ
ดงักลา่วรวมถึงการลงลายมือช่ือในหนงัสอืเพื่อรับรองความถกูต้องครบถ้วนของสิง่ที่สง่มอบให้ทรัสตีหรือผู้จดัการ
กองทรัสต์รายใหม ่โดยการด าเนินการดงักลา่วให้รวมถึงการด าเนินการดงัตอ่ไปนีโ้ดยไมช่กัช้า ได้แก่ 

(1) ส่งมอบงาน ระบบงาน รายช่ือลูกค้า บัญชี เอกสาร และข้อมูลใดๆ ที่เก่ียวกับการปฏิบัติหน้าที่เป็น
ผู้ จัดการกองทรัสต์ ไม่ว่าจะเป็นข้อมูลที่เป็นความลับหรือไม่ก็ตามให้แก่ทรัสตี และ/หรือผู้ จัดการ
กองทรัสต์รายใหม่ ตลอดจนด าเนินการใดๆ ตามที่ทรัสตีร้องขอเพื่อให้ผู้ จัดการกองทรัสต์รายใหม่
สามารถเข้าปฏิบตัิหน้าที่เป็นผู้จดัการกองทรัสต์ได้อยา่งตอ่เนื่องเพื่อประโยชน์สงูสดุของกองทรัสต์และผู้
ถือหน่วยทรัสต์โดยรวม แต่ทัง้นี ้ภายในหนึ่งร้อยแปดสิบ (180) วนันบัจากวนับอกเลิกสญัญาหรือวนัที่
สญัญาสิน้สดุลงในกรณีที่ไมต้่องมีการบอกเลกิ 

(2) จดัท ารายงานสรุปการบริหารจดัการกองทรัสต์ จนถึงเวลาที่สิน้สดุการปฏิบตัิหน้าที่ และสง่มอบรายงาน
ดงักลา่วให้แก่ทรัสตี และ/หรือผู้จดัการกองทรัสต์รายใหม่ แตท่ัง้นี ้ภายในหนึง่ร้อยแปดสิบ (180) วนันบั
จากวนับอกเลกิสญัญาหรือวนัท่ีสญัญาสิน้สดุลงในกรณีที่ไมต้่องมีการบอกเลกิ 

(3) ภายในระยะเวลาสอง (2) ปี นบัจากวนัที่สิน้สดุการเป็นผู้จัดการกองทรัสต์ ผู้ จดัการกองทรัสต์จะไม่
ด าเนินการดงัตอ่ไปนี ้  

(ก) รับบริหารอสังหาริมทรัพย์ในฐานะผู้ จัดการกองทรัสต์หรือผู้ บริหารอสังหาริมทรัพย์ให้แก่
กองทรัสต์อื่นท่ีมีทรัพย์สนิหลกัประเภทเดียวกนั หรือคล้ายกบัทรัพย์สินหลกัของกองทรัสต์หรือ
ของบริษัทท่ีทรัสต์เข้าลงทนุ   

(ข) ประกอบธุรกิจอสังหาริมทรัพย์โดยการเ ข้าลงทุนในกรรมสิท ธ์ิหรือสิทธิการเช่าใน
อสงัหาริมทรัพย์ประเภทเดียวกัน หรือคล้ายกับทรัพย์สินหลกัของกองทรัสต์หรือของบริษัท
ท่ีทรัสต์เข้าลงทุน หรือลงทุนในหุ้ นของบริษัทท่ีเข้าลงทุนในกรรมสิทธ์ิหรือสิทธิการเช่าใน
อสงัหาริมทรัพย์ดงักลา่ว 

(ค) ชกัชวน หรือเข้าท าการติดต่อกับลกูค้าปัจจุบนัของกองทรัสต์ โดยมีวตัถปุระสงค์มุ่งที่จะสร้าง
ความสมัพันธ์ทางธุรกิจกับลูกค้าปัจจุบันของทรัพย์สินหลกัของกองทรัสต์หรือของบริษัท
ที่ทรัสต์เข้าลงทนุ  

ทัง้นี ้เฉพาะในกรณีที่การด าเนินการตาม (ก) (ข) และ/หรือ (ค) นัน้จะสง่ผลหรืออาจจะสง่ผลเป็นการ
แข่งขนักับกิจการของทรัพย์สินหลกัของกองทรัสต์หรือของบริษัทที่ทรัสต์เข้าลงทุน ซึ่งเป็นทรัพย์สินที่
กองทรัสต์หรือบริษัทท่ีทรัสต์เข้าลงทุนมีกรรมสิทธ์ิหรือได้มาซึ่งสิทธิในทรัพย์สินนัน้อยู่แล้ว หรืออยู่
ระหวา่งการด าเนินการเพื่อเข้าลงทนุ ณ วนัท่ีสิน้สดุการเป็นผู้จดัการกองทรัสต์ 

(4) ตลอดระยะเวลาสอง (2) ปีภายหลงัจากสิน้สดุความเป็นผู้จดัการกองทรัสต์ เว้นแต่เป็นกรณีที่ได้ระบไุว้
ในสญัญาฉบบันี ้หรือจะได้รับอนญุาตเป็นลายลกัษณ์อกัษรจากทรัสตี หรือเป็นกรณีที่ต้องปฏิบตัิตาม
พระราชบญัญัติหลกัทรัพย์ ประกาศส านกังาน ก.ล.ต. หรือกฎหมายอื่นใด หรือกฎ หรือระเบียบ หรือ
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ค าสัง่ใดๆ ที่ออกด้วยอ านาจหน้าที่โดยชอบด้วยกฎหมาย หรือกรณีที่ต้องปฏิบตัิตามค าสัง่ของหนว่ยงาน
ราชการใดๆ ท่ีเก่ียวข้อง ผู้จดัการกองทรัสต์ตกลงที่จะเก็บรักษาข้อมลูที่เป็นความลบัของกองทรัสต์โดย
ไม่เผยแพร่ข้อมูล แบบร่าง บัญชีรายช่ือลูกค้า และเอกสารอื่นใดที่มีสาระส าคัญเป็นข้อมูลที่เป็น
ความลบัของกองทรัสต์ตามที่ผู้จดัการกองทรัสต์ได้รับทราบข้อมลูนัน้มาจากการปฏิบตัิหน้าที่ของตนใน
ฐานะผู้จัดการกองทรัสต์ต่อบคุคลภายนอกโดยไม่ได้รับความยินยอมเป็นลายลกัษณ์อกัษรจากทรัสตี
เสยีก่อน 

(5) ด าเนินการอื่นใดตามสมควรเพื่อให้ผู้จดัการกองทรัสต์รายใหม่สามารถปฏิบตัิหน้าที่ได้อย่างต่อเนื่อง
ตามสญัญานี ้แต่ทัง้นี ้ภายในหนึ่งร้อยแปดสิบ (180) วนันบัจากวนับอกเลิกสญัญาหรือวนัที่สญัญา
สิน้สดุลงในกรณีที่ไมต้่องมีการบอกเลกิ 

ความในข้อ (3) ข้างต้นไม่ใช้บงัคบัในกรณีที่สญัญานีส้ิน้สดุลงเนื่องจากเหตใุดๆ อนัมิใช่กรณีผู้จดัการกองทรัสต์
ลาออก หรือเหตใุดๆ อนัมิได้เกิดจากความผิดของผู้จดัการกองทรัสต์หรือเหตใุดๆ อนัอาจโทษผู้จดัการกองทรัสต์
ได้ 

19.5 การเปลีย่นแปลงหรือถอดถอนผู้จดัการกองทรัสต์ 

19.5.1 การเปลีย่นแปลงหรือถอดถอนผู้จดัการกองทรัสต์สามารถท าได้เฉพาะในกรณีใดกรณีหนึง่ดงัตอ่ไปนี ้
เทา่นัน้ 

(1) ผู้จดัการกองทรัสต์ลาออกตามหลกัเกณฑ์ และวิธีการท่ีก าหนดในข้อ 19.3 แหง่สญัญานี  ้

(2) ผู้จัดการกองทรัสต์ถกูถอดถอนจากการท าหน้าที่ โดยทรัสตี เนื่องจากปรากฏเหตุใดเหตุหนึ่ง
ดงัตอ่ไปนี ้

(ก) เมื่อปรากฏว่าผู้ จัดการกองทรัสต์มิได้จัดการกองทรัสต์ตามหน้าที่ให้ถูกต้อง และ
ครบ ถ้วนตามที่ ก าหนดไ ว้ ในสัญญานี  ้ สัญญาแต่ งตั ง้ ผู้ จัดการกองท รัส ต์ 
พระราชบัญญัติทรัสต์ หรือพระราชบัญญัติหลกัทรัพย์ หรือประกาศของส านักงาน 
ก.ล.ต. หรือประกาศที่เก่ียวข้องอื่นใด และการไม่ปฏิบตัิหน้าที่นัน้ทรัสตีเห็นว่าเป็นการ
ก่อให้เกิดความเสียหายอย่างร้ายแรงต่อกองทรัสต์และ/หรือผู้ ถือหน่วยทรัสต์ และไม่
สามารถเยียวยาความเสียหายนัน้ได้ภายในระยะเวลาตามที่ก าหนดไว้ในสญัญา
แตง่ตัง้ผู้จดัการกองทรัสต์ 

(ข) ปรากฏข้อเท็จจริงตอ่ทรัสตีวา่ผู้จดัการกองทรัสต์มีลกัษณะไม่เป็นไปตามหลกัเกณฑ์ใน
หมวด 1 หรือฝ่าฝืนหรือไม่ปฏิบัติตามหลักเกณฑ์ในหมวด 2 ตามประกาศ สช. 
29/2555 และไม่ปฏิบตัิตามค าสัง่ของส านกังาน ก.ล.ต. หรือปฏิบตัิตามค าสัง่แต่ไม่
สามารถแก้ไขได้ภายในระยะเวลาที่ส านกังาน ก.ล.ต. ก าหนด 

(ค) ปรากฏข้อเท็จจริงวา่การให้ความเห็นชอบเป็นผู้จดัการกองทรัสต์ของส านกังาน ก.ล.ต.
สิน้สดุลงและผู้จดัการกองทรัสต์ไมไ่ด้รับการตอ่อายกุารให้ความเห็นชอบจากส านกังาน 
ก.ล.ต. 

(ง) ปรากฏข้อเท็จจริงวา่ผู้จดัการกองทรัสต์ได้ด าเนินการควบรวมกิจการ หรือโอนกิจการไป
ยงับคุคลภายนอกโดยไมไ่ด้รับความเห็นชอบจากทรัสตีตามที่ก าหนดไว้ในข้อ 19.6 
แหง่สญัญานี ้ 
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(จ) ปรากฏวา่มีการเปลีย่นแปลงของกฎหมายทีเ่ก่ียวข้อง อนัท าให้ทรัสตีเห็นวา่ผู้จดัการ
กองทรัสต์ไมส่ามารถปฏิบตัิหน้าที่ของตนในสว่นท่ีเป็นสาระส าคญัของสญัญาฉบบันี ้ 
และสญัญาแตง่ตัง้ผู้จดัการกองทรัสต์ 

(3) ส านกังาน ก.ล.ต. สัง่เพิกถอนการให้ความเห็นชอบเป็นผู้จัดการกองทรัสต์หรือสัง่พกัการให้
ความเห็นชอบของผู้ จัดการกองทรัสต์เป็นเวลาเกินกว่าระยะเวลาการให้ความเห็นชอบที่
ส านกังาน ก.ล.ต. ประกาศก าหนด 

(4) ผู้จดัการกองทรัสต์สิน้สภาพนิติบคุคลหรือช าระบญัชี หรือถกูพิทกัษ์ทรัพย์ ไม่ว่าจะเป็นค าสัง่
พิทกัษ์ทรัพย์เด็ดขาดหรือไมก็่ตาม หรือมีการร้องขอให้ฟืน้ฟกิูจการของผู้จดัการกองทรัสต์ 

(5) ผู้จดัการกองทรัสต์ด าเนินการควบรวมกิจการ หรือโอนกิจการไปยงับุคคลภายนอกโดยได้รับ
ความเห็นชอบจากทรัสตีตามที่ก าหนดไว้ในข้อ 19.6 แหง่สญัญานี ้ 

การเปลี่ยนแปลงผู้จัดการกองทรัสต์ ให้มีหลกัเกณฑ์ วิธีการและขัน้ตอนตามที่ก าหนดใน ข้อ 19.5.2 
แห่งสญัญานี ้(เว้นแต่เป็นเหตุตามข้อ 19.5.1 (5) แห่งสญัญานีใ้ห้เป็นไปตามข้อ 19.6 แห่งสญัญานี)้ 
โดยในกรณีที่กองทรัสต์ได้ท าสญัญา หรือข้อตกลงกับบุคคลใดๆ เช่น สญัญากู้ยืมเงิน และในสญัญา 
หรือข้อตกลงดงักลา่วมีข้อก าหนดให้การเปลีย่นแปลงผู้จดัการกองทรัสต์ต้องเป็นไปตามเง่ือนไขใดๆ การ
เปลีย่นแปลงผู้จดัการกองทรัสต์จะต้องเป็นไปตามเง่ือนไขที่ก าหนดไว้ในสญัญา หรือข้อตกลงนัน้ด้วย  

ทัง้นี ้เพื่อหลกีเลีย่งข้อสงสยัใดๆ ที่อาจมีขึน้อนัเนื่องมาจากการใช้สิทธิหรือปฏิบตัิตามหน้าที่ที่ระบไุว้ใน
สญัญาฉบบันีไ้ม่ว่าโดยทรัสตี ผู้จัดการกองทรัสต์ ผู้ ถือหน่วยทรัสต์ หรือบุคคลอื่นใด การเปลี่ยนแปลง
หรือถอดถอนผู้ จัดการกองทรัสต์ด้วยเหตุอื่นๆ นอกจากที่ได้ระบุไว้โดยชัดแจ้งแล้วในข้อ 19.5.1 นี ้ 
ไมส่ามารถกระท าได้และถือเป็นการด าเนินการท่ีขดัแย้งกบัข้อก าหนดของสญัญาฉบบันี ้

19.5.2 วิธีการเปลีย่นแปลงผู้จดัการกองทรัสต์  

ในการเปลี่ยนแปลงผู้จัดการกองทรัสต์ ทรัสตีจะแจ้งเป็นลายลกัษณ์อกัษรให้ผู้จดัการกองทรัสต์ทราบ
ลว่งหน้าไมน้่อยกวา่สามสบิ (30) วนัก่อนวนัท่ีการเปลีย่นแปลงผู้จดัการกองทรัสต์มีผลใช้บงัคบัโดยการ
ใช้สิทธิเปลี่ยนแปลงผู้จัดการกองทรัสต์ของทรัสตีตามข้อนี ้เว้นแต่เป็นเหตุตามข้อ 19.5.1 (2)(ข) และ 
(ค) แห่งสัญญานี ้ให้ทรัสตีมีสิทธิบอกเลิกสัญญาได้ทันทีโดยไม่ต้องแจ้งเป็นลายลักษณ์อักษรให้
ผู้จัดการกองทรัสต์ทราบล่วงหน้า ทัง้นี ้ทรัสตีไม่ต้องรับผิดชดใช้ค่าเสียหายใดๆ ที่เกิดขึน้กับผู้จัดการ
กองทรัสต์เพราะการบอกเลิกสญัญาต่อผู้จดัการกองทรัสต์โดยอาศยัเหตตุามสญัญานี ้สญัญาแต่งตัง้
ผู้ จัดการกองทรัสต์ และตามพระราชบัญญัติทรัสต์ ตลอดจนประกาศอื่นๆ ที่เ ก่ียวข้อง และการ
เปลี่ยนแปลงผู้ จัดการกองทรัสต์ของทรัสตีไม่ตัดสิทธิของทรัสตีในอันที่จะได้รับชดใช้ค่าเสียหาย 
ค่าใช้จ่ายต่างๆ อนัเกิดขึน้จากการที่ผู้จดัการกองทรัสต์ผิดสญัญานี ้สญัญาแต่งตัง้ผู้จดัการกองทรัสต์ 
และตามพระราชบญัญตัิทรัสต์ ตลอดจนประกาศอื่นๆ ที่เก่ียวข้อง 

กรณีปรากฏเหตใุนการถอดถอนผู้จดัการกองทรัสต์ตามข้อ 19.5.1 (2)(ก) แหง่สญัญานี ้ให้ทรัสตีเป็นผู้มี
อ านาจในการถอดถอนผู้จัดการกองทรัสต์  หรือให้ทรัสตีเรียกประชุมผู้ ถือหน่วยทรัสต์เพื่อพิจารณา 

ถอดถอนผู้จดัการกองทรัสต์และขอมติผู้ ถือหนว่ยทรัสต์   

นอกจากนี ้ทรัสตีจะขอมติผู้ ถือหนว่ยทรัสต์เพื่อแตง่ตัง้ผู้จดัการกองทรัสต์รายใหม่ภายในหกสิบ (60) วนั 
นบัแตป่รากฏเหตตุามข้อ 19.5.1 และแตง่ตัง้บคุคลที่ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์มีมติเห็นชอบภายในสามสิบ (30) 
วนันับแต่วันที่ได้รับมติ ทัง้นี ้ในกรณีที่ไม่สามารถด าเนินการแต่งตัง้ผู้จัดการกองทรัสต์รายใหม่ตาม
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วิธีการดงักลา่ว ให้ทรัสตีด าเนินการแต่งตัง้ผู้จดัการกองทรัสต์รายใหม่ได้เองโดยค านึงถึงประโยชน์ที่ดี
ที่สดุของผู้ ถือหนว่ยทรัสต์โดยรวมตามระยะเวลาที่จ าเป็นและสมควร อยา่งไรก็ตาม ในกรณีที่กองทรัสต์
มีการกู้ ยืมเงินและสญัญากู้ ยืมเงินมีข้อห้ามในการเปลี่ยนแปลงผู้จัดการกองทรัสต์ การเปลี่ยนแปลง
ผู้ จัดการกองทรัสต์โดยอาศัยเหตุตามที่ก าหนดไว้ในข้อสัญญานี ้จะกระท าได้ก็ต่อเมื่อได้รับความ
เห็นชอบจากผู้ให้กู้ยืมเงินของกองทรัสต์ 

การถอดถอนผู้ จัดการกองทรัสต์จะไม่เป็นการตัดสิทธิของทรัสตีในอันที่จะได้รับชดใช้ค่าเสียหาย 
ค่าใช้จ่ายต่างๆ อันเกิดขึน้จากการที่ผู้ จัดการกองทรัสต์ผิดสัญญา และ ทรัสตีไม่ต้องรับผิดชดใช้
คา่เสยีหายใดๆ ที่เกิดขึน้กบัผู้จดัการกองทรัสต์เพราะการถอดถอนผู้จดัการกองทรัสต์โดยอาศยัเหตตุาม
สญัญานี ้สญัญาแต่งตัง้ผู้ จัดการกองทรัสต์ และตามพระราชบัญญัติทรัสต์ ตลอดจนกฎหมายและ
ประกาศอื่นๆ ที่เก่ียวข้อง 

19.5.3 หน้าที่ของผู้จดัการกองทรัสต์รายเดิม 

ให้ผู้ จัดการกองทรัสต์รายเดิมมีหน้าที่ด าเนินการตามที่จ าเป็นจนกว่าผู้ จัดการกองทรัสต์รายใหม่จะ
สามารถเข้าปฏิบตัิหน้าที่เป็นผู้จดัการกองทรัสต์ได้อย่างสมบูรณ์ เพื่อให้ทรัสตี หรือผู้จดัการกองทรัสต์
รายใหม่ แล้วแต่กรณี สามารถปฏิบตัิหน้าที่ต่อไปได้ภายใต้เง่ือนไขเดียวกันกับเง่ือนไขที่ก าหนดตาม
สญัญานี ้ซึง่การด าเนินการดงักลา่วรวมถึงการลงลายมือช่ือในหนงัสอืเพื่อรับรองความถกูต้องครบถ้วน
ของสิง่ที่สง่มอบให้ทรัสตีหรือผู้จดัการกองทรัสต์รายใหมด้่วย นอกจากนี ้ผู้จดัการกองทรัสต์รายเดิมต้อง
ปฏิบตัิตามหน้าที่ภายหลงัจากการลาออกตามที่ก าหนดไว้ในสญัญานีด้้วย 

19.6 การควบรวมหรือโอนกิจการของผู้จดัการกองทรัสต์  

ผู้จัดการกองทรัสต์สามารถด าเนินการควบรวมกิจการ หรือโอนกิจการไปยงับุคคลภายนอกได้ โดยที่ผู้ จัดการ
กองทรัสต์จะต้องได้รับความเห็นชอบจากทรัสตีลว่งหน้าเป็นลายลกัษณ์อกัษรไม่น้อยกว่าสามสิบ (30) วนั ก่อน
วนัท่ีการควบรวมกิจการ หรือโอนกิจการมีผลบงัคบัใช้ และนิติบคุคลที่เกิดจากการควบรวมกิจการ หรือนิติบคุคล
ที่รับโอนกิจการของผู้จดัการกองทรัสต์นัน้ จะต้องรับไปซึ่งสิทธิและหน้าที่ของผู้จดัการกองทรัสต์ตามที่ก าหนด
ภายใต้สญัญาฉบบันี ้และสญัญาแตง่ตัง้ผู้จดัการกองทรัสต์ 

19.7 หน้าที่ของทรัสตีกรณีที่ผู้จดัการกองทรัสต์ไมส่ามารถปฏิบตัิหน้าทีไ่ด้ 

ไมว่า่กรณีใดๆ หากผู้จดัการกองทรัสต์ไมส่ามารถปฏิบตัิหน้าที่ได้ ให้ทรัสตีจดัการกองทรัสต์ตามความจ าเป็นเพื่อ
ป้องกัน ยบัยัง้ หรือจ ากดัมิให้เกิดความเสียหายอย่างร้ายแรงต่อประโยชน์ของกองทรัสต์หรือผู้ ถือหน่วยทรัสต์  

ทัง้ปวง โดยทรัสตีอาจมอบหมายให้บคุคลอื่นจดัการกองทรัสต์แทนในระหวา่งนีไ้ด้ ทัง้นี ้ให้เป็นไปตามหลกัเกณฑ์
ที่ก าหนดในข้อ 18.1.1 แหง่สญัญานี ้

19.8 การเบิกจ่ายทรัพย์สนิของกองทรัสต์ 

ผู้จดัการกองทรัสต์สามารถเบิกจ่ายทรัพย์สินของกองทรัสต์ได้  การเบิกจ่ายดงักลา่วกระท าได้เฉพาะกรณีที่เป็น
การเบิกจ่ายจากบญัชีเพื่อการด าเนินงานประจ าวนัและบญัชีเงินสด (petty cash) ภายใต้วงเงินตามที่ได้รับการ
อนมุตัิจากทรัสตี ซึ่งผู้จดัการกองทรัสต์เป็นผู้ที่ได้รับมอบอ านาจจากทรัสตีในการลงนามแทนทรัสตีตามที่ได้รับ
การอนุมัติจากทรัสตี และให้ผู้จัดการกองทรัสต์จัดท าและจัดส่งรายงานการเบิกจ่ายให้แก่ทรัสตีเพื่อให้ทรัสตี
สามารถตรวจสอบรายการดังกล่าวได้ภายในระยะเวลาที่ทรัสตีเห็นสมควรและช าระเงินเข้าบัญชีเพื่อการ
ด าเนินงานประจ าวนัและบญัชีเงินสด (petty cash)  
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19.9 ความรับผิดของผู้จดัการกองทรัสต์ 

19.9.1 ผู้จดัการกองทรัสต์ตกลงจะรับผิดชอบในความเสียหาย ค่าใช้จ่าย ค่าปรับและค่าเสียหายใดๆ ที่เกิดขึน้
ให้แก่ กองทรัสต์ และ/หรือ ทรัสตีและ/หรือผู้ ถือหน่วยทรัสต์ซึ่งเป็นฝ่ายเสียหายอันเนื่องมาจากการ
กระท า การงดเว้นการกระท า การประมาทเลินเลอ่ การปฏิบตัิหน้าที่ไม่ถกูต้องสมบรูณ์ หรือการละเว้น
ในการปฏิบตัิหน้าที่ของผู้จัดการกองทรัสต์ตามที่ระบุไว้ในสญัญาฉบบันีห้รือสญัญาแต่งตัง้ผู้ จัดการ
กองทรัสต์ หรือกระท าผิดหน้าที่ของผู้จดัการกองทรัสต์ไมว่า่ด้วยประการใดๆ หรือการผิดสญัญาหรือค า
รับรองใดๆ ของผู้จัดการกองทรัสต์ตามสญัญาฉบับนีห้รือสญัญาแต่งตัง้ผู้จัดการกองทรัสต์ เว้นแต ่
ผู้จดัการกองทรัสต์จะพิสจูน์ได้วา่ตนได้กระท าการอนัเป็นการปฏิบตัิหน้าที่ด้วยความระมดัระวงั ซื่อสตัย์
สจุริต เพื่อประโยชน์ที่ดีที่สุดของผู้ ถือหน่วยทรัสต์โดยรวม และเป็นไปตามสญัญานี ้ สญัญาแต่งตัง้
ผู้จดัการกองทรัสต์และกฎหมายที่เก่ียวข้อง ตลอดจนข้อผกูพนัท่ีได้ให้ไว้เพิ่มเติมในเอกสารที่เปิดเผยแก่
ผู้ลงทนุ  

19.9.2 ผู้จัดการกองทรัสต์ตกลงชดใช้ค่าใช้จ่ายและค่าเสียหายทัง้ปวง (รวมถึงค่าจ้างทนายความ/ที่ปรึกษา
กฎหมาย ค่าธรรมเนียมศาล ค่าใช้จ่ายในการติดตามทวงถาม/การด าเนินคดี/การบงัคบัคดี ค่าใช้จ่าย
ทางกฎหมายหรือค่าใช้จ่ายอื่นใดๆ) ที่กองทรัสต์ และ/หรือ ทรัสตีได้ชดใช้ไป หรือจะต้องชดใช้ให้กับ
บคุคลใดๆ หรืออาจจะต้องเสียหาย หรือได้รับความเสียหายอนัเนื่องมาจากการกระท า การงดเว้นการ
กระท า การประมาทเลนิเลอ่ หรือการปฏิบตัิหน้าที่ไมถ่กูต้องสมบรูณ์ หรือการละเว้นในการปฏิบตัิหน้าที่
ของผู้จดัการกองทรัสต์ตามที่ระบไุว้ในสญัญาฉบบันีห้รือสญัญาแต่งตัง้ผู้จดัการกองทรัสต์ หรือการผิด
สญัญา หรือค ารับรองใดๆ ของผู้จัดการกองทรัสต์ตามสญัญานีห้รือสญัญาแต่งตัง้ผู้จดัการกองทรัสต์ 
เว้นแตผู่้จดัการกองทรัสต์จะพิสจูน์ได้ว่าตนได้กระท าการอนัเป็นการปฏิบตัิหน้าที่ด้วยความระมดัระวงั 
ซื่อสตัย์สจุริต เพื่อประโยชน์ที่ดีที่สุดของผู้ ถือหน่วยทรัสต์โดยรวม และเป็นไปตามสญัญานี ้ สญัญา
แต่งตัง้ผู้จัดการกองทรัสต์และกฎหมายที่เก่ียวข้อง ตลอดจนข้อผูกพนัที่ได้ให้ไว้เพิ่มเติมในเอกสารที่
เปิดเผยแก่ผู้ลงทุน หากผู้จัดการกองทรัสต์ไม่ช าระค่าใช้จ่ายหรือค่าเสียหายดงักล่าวข้างต้นภายใน
ระยะเวลาที่ทรัสตีก าหนด ผู้จัดการกองทรัสต์จะต้องช าระดอกเบีย้ผิดนดัในส่วนที่จะต้องช าระให้กับ
กองทรัสต์ และ/หรือ ทรัสตี ในอตัราร้อยละเจ็ดจดุห้า (7.5) ของจ านวนคา่ใช้จ่ายและคา่เสยีหายนัน้ตอ่ปี 
นบัแตว่นัท่ีผิดสญัญาจนกวา่จะช าระเสร็จสิน้ 

ในการนี ้แม้จะเป็นกรณีที่ผู้ จดัการกองทรัสต์ไม่ต้องรับผิดต่อความเสียหายที่เกิดขึน้ตามวรรคหนึ่ง  ให้
ผู้จดัการกองทรัสต์ยงัมีหน้าที่ด าเนินการเรียกร้องต่อผู้ที่ก่อให้เกิดความเสียหายแก่กองทรัสต์หรือผู้ ถือ
หนว่ยทรัสต์เพื่อให้กองทรัสต์หรือผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ได้รับชดเชยความเสยีหายตามความเป็นจริง 

20 ค่าธรรมเนียมและค่าใช้จ่าย 

20.1 คา่ธรรมเนียมและคา่ใช้จา่ยทีเ่รียกเก็บจากกองทรัสต์ 

คา่ธรรมเนียมและคา่ใช้จา่ยทีจ่ะเรียกเก็บจากทรัพย์สนิของกองทรัสต์ได้ต้องเป็นคา่ใช้จ่ายทีจ่ าเป็นและสมควรซึง่
เก่ียวข้องกบัการบริหารจดัการกองทรัสต์โดยตรง ทัง้นี ้ ได้แก่ คา่ใช้จ่ายทัง้หมดที่เก่ียวข้องกบัการด าเนินการใดๆ 
เพื่อการก่อตัง้ทรัสต์และการบริหารจดัการกองทรัสต์ คา่ธรรมเนยีมและคา่ใช้จ่ายที่ก าหนดไว้ในตารางด้านลา่งนี ้
ซึง่จะเรียกเก็บจากกองทรัสต์ได้ไมเ่กินอตัราที่ก าหนดไว้ในตารางดงักลา่ว และในการก าหนดคา่ธรรมเนียมและ
คา่ใช้จา่ยของแตล่ะรายการให้เป็นไปตามที่คูส่ญัญาที่เก่ียวข้องตกลงกนัในแตล่ะคราวแยกตา่งหากออกจาก
สญัญานี ้โดยคา่ธรรมเนียมและคา่ใช้จา่ยดงักลา่วยงัไมร่วมภาษีมลูคา่เพิม่  
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ค่าธรรมเนียมและค่าใช้จ่าย 

ที่เรียกเก็บจากกองทรัสต์ 

เพดาน % ของ NAV 
ต่อปี หรือภายหลังการ
ท าธุรกรรมการได้มา
หรือจ าหน่ายไปซึ่ง

ทรัพย์สินในแต่ละครัง้ 

อัตราที่คาดว่าจะเรียกเก็บ 
(ไม่รวมภาษีมูลค่าเพิ่ม) 

รอบและ
ระยะเวลา 
ที่เรียกเก็บ 

 คา่ธรรมเนียมและคา่ใช้จา่ย
ทัง้หมดที่เป็นรายจ่ายประจ า
ของกองทรัสต์ ซึง่ไมร่วมถงึ
คา่ธรรมเนียมและคา่ใช้จา่ย
ทัง้หมดที่จา่ยรายครัง้ เมื่อมี
การเพิม่ทนุหรือได้มาหรือ
จ าหนา่ยไปซึง่ทรัพย์สนิหลกั 

ไมเ่กิน 20%   

 คา่ธรรมเนียมและคา่ใช้จา่ย
ทัง้หมดที่จา่ยรายครัง้ เมื่อมี
การเพิม่ทนุหรือได้มาหรือ
จ าหนา่ยไปซึง่ทรัพย์สนิหลกั 

ไมเ่กิน 10%   

คา่ธรรมเนียมและคา่ใช้จ่ายทัง้หมด    

 คา่ธรรมเนียมผู้จดัการกองทรัสต์ 2.0% อัตราพืน้ฐาน: ไมเ่กิน 0.45% 
ของมลูคา่ทรัพย์สนิรวมของ
กองทรัสต์แตท่ัง้นีต้้องไมน้่อย
กวา่ 26 ล้านบาทตอ่ปี 

รายเดือน 

 0.75% ค่าธรรมเนียมพิเศษ 
(Incentive): ไมเ่กิน 2.5% ของ
รายได้สทุธิจากทรัพย์สนิท่ี
กองทรัสต์เข้าลงทนุ ก่อนหกั
คา่ใช้จา่ยในการบริหารจดัการ
กองทรัสต์ โดยผู้จดัการ
กองทรัสต์จะไมจ่ดัเก็บ
คา่ธรรมเนียมพเิศษดงักลา่วใน
รอบปีใดๆ ในกรณีทีป่รากฏวา่
ก าไรสทุธิหลงัปรับปรุงแล้วของ
กองทรัสต์ก่อนคา่ธรรมเนียม
พิเศษของรอบปีนัน้ๆ มีจ านวน
น้อยกวา่คา่ธรรมเนยีมพิเศษที่
จะเรียกเก็บ 

รายเดือน 
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ค่าธรรมเนียมและค่าใช้จ่าย 

ที่เรียกเก็บจากกองทรัสต์ 

เพดาน % ของ NAV 
ต่อปี หรือภายหลังการ
ท าธุรกรรมการได้มา
หรือจ าหน่ายไปซึ่ง

ทรัพย์สินในแต่ละครัง้ 

อัตราที่คาดว่าจะเรียกเก็บ 
(ไม่รวมภาษีมูลค่าเพิ่ม) 

รอบและ
ระยะเวลา 
ที่เรียกเก็บ 

 ตามทีจ่่ายจริง ค่าธรรมเนียมในการได้มา
หรือจ าหน่ายไปซึ่งทรัพย์สนิ
หลักของกองทรัสต์: 

1 .คา่ธรรมเนียมในการได้มาซึง่
ทรัพย์สนิหลกัของกองทรัสต์
ภายหลงัการเสนอขาย
หนว่ยทรัสต์ตอ่ประชาชนครัง้
แรก:  
ไมเ่กิน 2% ของมลูคา่ทรัพย์สนิ
หลกัที่ได้มา 

2 .คา่ธรรมเนียมในการจ าหนา่ย
ไปซึง่ทรัพย์สนิหลกัของ
กองทรัสต์ :ไมเ่กิน 2% ของ
มลูคา่ทรัพย์สนิหลกัที่จ าหนา่ย
ได้ 

กรณีเพิ่มทนุ 
ได้มาหรือ
จ าหนา่ยไปซึง่
ทรัพย์สนิหลกั 

 คา่ธรรมเนียมทรัสต ีและผู้ เก็บรักษา
ทรัพย์สนิ 

1.0% ไมเ่กิน 0.40 %ตอ่ปีของมลูคา่
ทรัพย์สนิรวมของกองทรัสต์แต่
ทัง้นีต้้องไมน้่อยกวา่ 17 ล้าน
บาทตอ่ปี 

รายเดือน 

 คา่ธรรมเนียมผู้บริหาร
อสงัหาริมทรัพย์ 

2.0%  ตามทีก่ าหนดในสญัญาผู้บริหาร
อสงัหาริมทรัพย์ 

รายเดือน 

 คา่ธรรมเนียมนายทะเบียน ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง รายเดือน 

คา่ใช้จา่ยอื่นๆ ในการจดัหาผลประโยชน์
ของกองทรัสต์ และคา่ใช้จา่ยในการ
บริหารจดัการบริษัทท่ีกองทรัสต์เข้า
ลงทนุ 

   

(1) คา่ธรรมเนียมและคา่ใช้จา่ยใน
การด ารงสถานะเป็นหลกัทรัพย์
จดทะเบยีนในตลาดหลกัทรัพย์ 

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง รายปี 
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ค่าธรรมเนียมและค่าใช้จ่าย 

ที่เรียกเก็บจากกองทรัสต์ 

เพดาน % ของ NAV 
ต่อปี หรือภายหลังการ
ท าธุรกรรมการได้มา
หรือจ าหน่ายไปซึ่ง

ทรัพย์สินในแต่ละครัง้ 

อัตราที่คาดว่าจะเรียกเก็บ 
(ไม่รวมภาษีมูลค่าเพิ่ม) 

รอบและ
ระยะเวลา 
ที่เรียกเก็บ 

(2) คา่ธรรมเนียมและคา่ใช้จา่ยใน
การสอบบญัชีและการตรวจสอบ
ภายใน 

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง รายปี 

(3) คา่ธรรมเนียม และ/หรือ 
คา่ใช้จา่ยในการประเมินคา่ 
และ/หรือสอบทานการประเมิน
คา่ทรัพย์สนิ และ/หรือการ
ประเมินมลูคา่หุ้นของบริษัทท่ี
กองทรัสต์เข้าลงทนุ 

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  

(4) คา่ธรรมเนียม และ/หรือ 
คา่ใช้จา่ยในการประเมินระบบ
วิศวกรรม คา่ใช้จ่ายจดัท า
รายงาน หรือบทวิจยั ซึง่รวมถงึ
การส ารวจภาพรวมตลาดและ/
หรือภาวะอตุสาหกรรม 

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  

(5) ดอกเบีย้ คา่ธรรมเนียมจากการ
กู้ยืมเงินจากธนาคารพาณิชย์ 
สถาบนัการเงิน บริษัทประกนัภยั 
และ/หรือนิติบคุคลประเภทอื่น 
คา่ธรรมเนียมหรือคา่ที่ปรึกษาใน
การจดัหาเงินกู้ยืมหรือการออก
ตราสารท่ีมีลกัษณะเดียวกนั 
คา่ธรรมเนียมและคา่ใช้จา่ยอื่นๆ 
ตามที่ระบใุนสญัญาเงินกู้  และ
คา่ธรรมเนียมในการด าเนินการ
ด้านหลกัประกนัรวมถงึคา่จด
จ านองและคา่ใช้จ่ายอื่นๆ ท่ี
เก่ียวข้อง 

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  

(6) คา่ใช้จา่ยในการประชมุผู้ ถือ
หนว่ยทรัสต์ เช่น คา่พิธีกร คา่
วา่จ้างพนกังานชัว่คราว คา่

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  
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ค่าธรรมเนียมและค่าใช้จ่าย 

ที่เรียกเก็บจากกองทรัสต์ 

เพดาน % ของ NAV 
ต่อปี หรือภายหลังการ
ท าธุรกรรมการได้มา
หรือจ าหน่ายไปซึ่ง

ทรัพย์สินในแต่ละครัง้ 

อัตราที่คาดว่าจะเรียกเก็บ 
(ไม่รวมภาษีมูลค่าเพิ่ม) 

รอบและ
ระยะเวลา 
ที่เรียกเก็บ 

สถานท่ี คา่ของช าร่วย คา่จดัท า
และจดัพิมพ์รายงานประจ าปี 
รวมถงึคา่ใช้จ่ายที่เก่ียวข้องกบั
บทวิจยั การส ารวจภาพรวม
ตลาดและ/หรือภาวะ
อตุสาหกรรม และเอกสารอื่นๆ ที่
เก่ียวเนื่องกบัการประชมุผู้ ถือ
หนว่ยทรัสต์ ตลอดจนคา่
ออกแบบ คา่แปล และคา่จดัสง่
เอกสารดงักลา่ว 

(7) คา่ใช้จา่ยในการจดัท า จดัพิมพ์ 
และจดัสง่หนงัสอืบอกกลา่ว 
หนงัสอืตอบโต้ เอกสาร ขา่วสาร 
ประกาศและรายงานตา่งๆ ถงึผู้
ถือหนว่ยทรัสต์ รวมถึงการลง
ประกาศหนงัสอืพิมพ์ 

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  

 

(8) คา่ใช้จา่ยหรือคา่ธรรมเนียมใน
การจา่ยประโยชน์ตอบแทนแก่ผู้
ถือหนว่ยทรัสต์ การเพิ่มทนุ และ/
หรือลดทนุ และคา่ใช้จ่ายอนัเป็น
ผลมาจากการติดตามสถานะ
เช็คคงค้าง เช่น คา่ธรรมเนยีม
ธนาคาร คา่อากรแสตมป์ 
คา่บริการท่ีนายทะเบียนเรียก
เก็บ คา่ไปรษณียากร คา่
โทรศพัท์ คา่โทรสาร คา่แก้ไข
ข้อมลูเช็ค คา่ใช้จา่ยในการออก
เช็คฉบบัใหม ่เป็นต้น 

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  

 

(9) คา่เอกสารทะเบยีนผู้ ถือ
หนว่ยทรัสต์ คา่ใช้จ่ายที่
เก่ียวเนื่องกบังานทะเบยีน คา่
เอกสารการลงบญัชีกองทรัสต์ 

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  
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ค่าธรรมเนียมและค่าใช้จ่าย 

ที่เรียกเก็บจากกองทรัสต์ 

เพดาน % ของ NAV 
ต่อปี หรือภายหลังการ
ท าธุรกรรมการได้มา
หรือจ าหน่ายไปซึ่ง

ทรัพย์สินในแต่ละครัง้ 

อัตราที่คาดว่าจะเรียกเก็บ 
(ไม่รวมภาษีมูลค่าเพิ่ม) 

รอบและ
ระยะเวลา 
ที่เรียกเก็บ 

(10) คา่ใช้จา่ยอนัเก่ียวเนื่องจากการ
เปลีย่นแปลงแก้ไขเพิม่เติม
สญัญาก่อตัง้ทรัสต์ และ/หรือที่
เกิดขึน้จากการปฏิบตัติาม
กฎหมาย และ/หรือประกาศของ
คณะกรรมการ ก.ล.ต. ประกาศ
ส านกังาน ก.ล.ต. และ/หรือ 
กฎหมายอื่นทีเ่ก่ียวข้อง 

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  

(11) คา่ใช้จา่ยทีเ่กิดขึน้จากการ
ติดตามทวงถามหรือการ
ด าเนินการตามกฎหมายเพื่อการ
รับช าระหนีใ้ดๆ หรือคา่ใช้จ่าย
ด้านกฎหมายในการด าเนินคดี
ในศาล เพื่อรักษาสทิธิของผู้ ถือ
หนว่ยทรัสต์ ผู้จดัการกองทรัสต์ 
หรือ ทรัสตี ซึง่เก่ียวข้องกบั
กองทรัสต์ 

ตามทีจ่่ายจริง 

 

ตามทีจ่่ายจริง 

 

 

(12) คา่ใช้จา่ยทางกฎหมายรวมถงึ
คา่ใช้จา่ยในการด าเนินคดีทาง
ศาลที่เก่ียวกบัการด าเนินงาน
และการบริหารทรัพย์สนิของ
กองทรัสต์ เช่น คา่ใช้จา่ยในการ
รับค าปรึกษาทางกฎหมายใน
เร่ืองตา่งๆ ของกองทรัสต์ 
คา่ใช้จา่ยในการด าเนินคดี 
คา่ใช้จา่ยในการยดึทรัพย์สนิ คา่
สนิไหมทดแทนความเสยีหาย
จากผู้จดัการกองทรัสต์เพื่อ
ประโยชน์ของผู้ ถือหนว่ยทรัสต์
โดยรวม คา่ใช้จา่ยด้านกฎหมาย
ในการด าเนินคดีทางศาล 
คา่ธรรมเนียมศาล คา่สนิไหม

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  
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ค่าธรรมเนียมและค่าใช้จ่าย 

ที่เรียกเก็บจากกองทรัสต์ 

เพดาน % ของ NAV 
ต่อปี หรือภายหลังการ
ท าธุรกรรมการได้มา
หรือจ าหน่ายไปซึ่ง

ทรัพย์สินในแต่ละครัง้ 

อัตราที่คาดว่าจะเรียกเก็บ 
(ไม่รวมภาษีมูลค่าเพิ่ม) 

รอบและ
ระยะเวลา 
ที่เรียกเก็บ 

ทดแทนความเสยีหายแก่
บคุคลภายนอก คา่จดจ านอง คา่
ปลดจ านอง คา่ใช้จา่ยในด้านนิติ
กรรม คา่ใช้จา่ยในการแก้ไข
สญัญา และเอกสารทีเ่ก่ียวข้อง
กบักองทรัสต์ เป็นต้น 

(13) คา่ใช้จา่ยในการด าเนินคดีของ 
ทรัสตีที่ฟ้องร้องให้ผู้จดัการ
กองทรัสต์ปฏิบตัิตามหน้าที่ หรือ
เรียกคา่สนิไหมทดแทนความ
เสยีหายจากผู้จดัการกองทรัสต์
เพื่อประโยชน์ของผู้ถือ
หนว่ยทรัสต์ทัง้ปวงหรือเมื่อได้รับ
ค าสัง่จากส านกังาน
คณะกรรมการ ก.ล.ต. 

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  

(14) คา่สนิไหมทดแทนแก่
บคุคลภายนอกส าหรับความ
เสยีหายทีเ่กิดขึน้อนัเนื่องมาจาก
การด าเนินงานของกองทรัสต์ ใน
สว่นท่ีเกินจากคา่สนิไหมทดแทน
ที่กองทรัสต์ได้รับภายใต้
กรมธรรม์ประกนัภยั 

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  

(15) คา่ธรรมเนียม และ/หรือ 
คา่ใช้จา่ยในการเลกิกองทรัสต์
หรือเปลีย่นแปลงผู้จดัการ
กองทรัสต์ หรือ ทรัสตี 

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  

(16) คา่ตอบแทนผู้ช าระบญัชีใน
ระหวา่งการช าระบญัชีกองทรัสต์ 

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  

(17) คา่ใช้จา่ยในทางการตลาด การ
โฆษณา ประชาสมัพนัธ์ และ
สง่เสริมการขายทีเ่ก่ียวข้องกบั

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  
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ค่าธรรมเนียมและค่าใช้จ่าย 

ที่เรียกเก็บจากกองทรัสต์ 

เพดาน % ของ NAV 
ต่อปี หรือภายหลังการ
ท าธุรกรรมการได้มา
หรือจ าหน่ายไปซึ่ง

ทรัพย์สินในแต่ละครัง้ 

อัตราที่คาดว่าจะเรียกเก็บ 
(ไม่รวมภาษีมูลค่าเพิ่ม) 

รอบและ
ระยะเวลา 
ที่เรียกเก็บ 

ทรัพย์สนิของกองทรัสต์ เช่น คา่
วางแผน คา่ออกแบบ คา่จดัท า 
และคา่เผยแพร่สือ่โฆษณา การ
จดักิจกรรมและงานอีเว้นท์ การ
ตกแตง่เนื่องในงานเทศกาลตาม
ความเหมาะสม การจดัท าและ
ดแูลรักษาเว็บไซต์ของกองทรัสต์ 
ทรัพย์สนิ และ/หรือบริษัทท่ี
กองทรัสต์เข้าลงทนุ การจดัท า
และดแูลรักษา สือ่สงัคมออนไลน์
ตา่งๆ การจดัหรือสนบัสนนุงาน
การกศุลตา่งๆ การจดักิจกรรม
เพื่อสงัคม การจดักิจกรรมตาม
วนัประเพณี การจดังานแถลง
ขา่ว รวมถงึคา่ใช้จ่ายที่เกิดขึน้
จากการใช้บริการผู้ให้บริการ
ภายนอก 

(18) คา่ใช้จา่ยที่กองทรัสต์ถกู
เรียกร้องจากเจ้าหนีอ้นั
เนื่องมาจากการเข้าลงทนุของ
กองทรัสต์ผา่นการถือหุ้น 

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  

(19) คา่ใช้จา่ยทีเ่ก่ียวข้องกบัการ
จดัการและ/หรือบริหาร
อสงัหาริมทรัพย์ เช่น คา่
สาธารณปูโภค คา่รักษาความ
สะอาดและก าจดัขยะ คา่ก าจดั
แมลง คา่บริการรักษาความ
ปลอดภยั คา่ดแูลบ ารุงรักษาและ
ซอ่มแซมทรัพย์สนิ คา่ดแูล
บ ารุงรักษาและซอ่มแซม
สาธารณปูโภคสว่นกลางของ
อสงัหาริมทรัพย์ คา่จดัท าป้ายช่ือ

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  
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ค่าธรรมเนียมและค่าใช้จ่าย 

ที่เรียกเก็บจากกองทรัสต์ 

เพดาน % ของ NAV 
ต่อปี หรือภายหลังการ
ท าธุรกรรมการได้มา
หรือจ าหน่ายไปซึ่ง

ทรัพย์สินในแต่ละครัง้ 

อัตราที่คาดว่าจะเรียกเก็บ 
(ไม่รวมภาษีมูลค่าเพิ่ม) 

รอบและ
ระยะเวลา 
ที่เรียกเก็บ 

ผู้ เช่าและป้ายบอกทาง  
คา่ตกแตง่ดแูลพืน้ท่ีสเีขียว  
คา่อปุกรณ์งานช่าง คา่วสัด/ุ
อปุกรณ์สิน้เปลอืง คา่ธรรมเนียม
ธนาคาร คา่ระบบท่ีจอดรถ  
คา่นายหน้าในการจดัหาผู้ เชา่ 
คา่นายหน้าตวัแทนขาย
อสงัหาริมทรัพย์ 

(20) คา่เบีย้ประกนัภยั ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  

(21) คา่เช่าและ/หรือเช่าช่วง ท่ีดิน 
อสงัหาริมทรัพย์ และ/หรือ
สงัหาริมทรัพย์ 

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  

(22) คา่ตอบแทนและ/หรือ
คา่ธรรมเนียมการใช้สว่น
เช่ือมตอ่รถไฟฟ้าบีทีเอสคา่ดแูล
บ ารุงรักษาและซอ่มแซมสว่น
ตอ่เช่ือมรถไฟฟ้าบีทีเอส 

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  

(23) ภาษีที่เก่ียวข้องตามทีก่ฎหมาย
ก าหนด เช่น ภาษีโรงเรือน ภาษี
ป้าย 

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  

(24) คา่ใช้จา่ยในการบริหาร ควบคมุ
งาน ซอ่มแซม ดแูล บ ารุงรักษา 
และ/หรือก่อสร้างเพิ่มเตมิเพื่อ
ปรับปรุง พฒันา เพิ่มมลูคา่  
และ/หรือปรับแบบภมูิทศัน์หรือ 
ภมูิสถาปัตย์ อสงัหาริมทรัพย์ 
และ/หรือทรัพย์สนิท่ีเก่ียวข้องที่
กองทรัสต์ลงทนุ 

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง กรณีมีการ
ปรับปรุงเพื่อ
พฒันา

อสงัหาริมทรัพย์ 

(25) คา่ใช้จา่ยเพิ่มเติมอนั
เนื่องมาจากการเข้าลงทนุของ
กองทรัสต์ผา่นการถือหุ้น เช่น 

ตามทีจ่่ายจริง 

 

ตามทีจ่่ายจริง 
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ค่าธรรมเนียมและค่าใช้จ่าย 

ที่เรียกเก็บจากกองทรัสต์ 

เพดาน % ของ NAV 
ต่อปี หรือภายหลังการ
ท าธุรกรรมการได้มา
หรือจ าหน่ายไปซึ่ง

ทรัพย์สินในแต่ละครัง้ 

อัตราที่คาดว่าจะเรียกเก็บ 
(ไม่รวมภาษีมูลค่าเพิ่ม) 

รอบและ
ระยะเวลา 
ที่เรียกเก็บ 

เงินเดือน คา่แรงและคา่ใช้จา่ย
เก่ียวกบัพนกังานและกรรมการ 
รวมถงึ คา่อบรมสมัมนา คา่ที่พกั 
คา่พาหนะและเดินทาง  
คา่รักษาพยาบาล คา่จดัหา
บคุลากร คา่อปุกรณ์ส านกังาน 
คา่จดัเก็บเอกสาร คา่ใช้จา่ย
ส าหรับจดัจ้างผู้ให้บริการ
ภายนอกซึง่ด าเนินการด้านการ
จดัท าบญัชี การเตรียมยื่น/
วางแผนภาษี การท างานด้าน
ธุรการ เป็นต้น คา่การด าเนินงาน
ตา่งๆ ของบริษัทท่ีกองทรัสต์เข้า
ลงทนุผา่นการถือหุ้น 

(26) คา่ธรรมเนียมวิชาชีพ และ/หรือที่
ปรึกษาตา่งๆ เช่น คา่ธรรมเนียม
ที่ปรึกษาทางกฎหมาย คา่ที่
ปรึกษาทางภาษี 

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  

(27) คา่ใช้จา่ยนกัลงทนุสมัพนัธ์ เช่น 
คา่ใช้จา่ยในการจดัประชมุ
นกัวิเคราะห์หลกัทรัพย์ การ
พบปะนกัลงทนุทัง้ในและ
ตา่งประเทศ 

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  

(28) คา่ใช้จา่ยทีเ่ก่ียวข้องกบัการ
รับรองผู้สนใจจะเชา่ ลกูค้า  
ผู้ เช่า วิทยากร หนว่ยงานราชการ 
ตวัแทนและ/หรือบคุคลที่มา
ติดตอ่อาคาร เช่น เจ้าพนกังาน
ตรวจอาคารจากกองควบคมุ
อาคาร 

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  
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ค่าธรรมเนียมและค่าใช้จ่าย 

ที่เรียกเก็บจากกองทรัสต์ 

เพดาน % ของ NAV 
ต่อปี หรือภายหลังการ
ท าธุรกรรมการได้มา
หรือจ าหน่ายไปซึ่ง

ทรัพย์สินในแต่ละครัง้ 

อัตราที่คาดว่าจะเรียกเก็บ 
(ไม่รวมภาษีมูลค่าเพิ่ม) 

รอบและ
ระยะเวลา 
ที่เรียกเก็บ 

(29) คา่ใช้จา่ยทีเ่ก่ียวข้องกบัของขวญั
และของก านลั เนื่องในโอกาส
และวนัส าคญัตา่งๆ ให้แก่
พนกังาน บคุลากรที่ท างาน
ภายในอาคาร ผู้สนใจจะเช่า 
ลกูค้า ผู้ เชา่ วิทยากร ส านกังาน
จราจร ส านกังานต ารวจ 
ส านกังานเขต หนว่ยงานราชการ 
ตวัแทนและ/หรือบคุคลที่มา
ติดตอ่อาคาร เช่น ของขวญัวนั
ขึน้ปีใหม ่ของขวญัส าหรับผู้ เช่า
ใหม ่กระเช้าดอกไม้แสดงความ
ยินด ี

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  

(30) คา่ใช้จา่ยทีเ่ก่ียวข้องกบัพิธีกรรม
ทางศาสนาและสิง่ศกัดิ์สทิธ์ิ  
การสกัการบชูาศาลพระภมูิ  
งานท าบญุอาคารประจ าปี 

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  

(31) คา่ใช้จา่ยในการขออนมุตัิและ/
หรือด ารงสถานะอาคาร อนรัุกษ์
สิง่แวดล้อมและ/หรือพลงังาน 
เช่น LEED Certificate และ 
BCA Green Mark Certification 

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  

(32) คา่ใบอนญุาตและคา่ธรรมเนียม
ในการตอ่ใบอนญุาต ใบรับรอง
ตา่งๆ คา่ใช้จา่ยทีเ่ก่ียวข้องกบั
การปฏิบตัิตามกฎหมายที่
เก่ียวข้อง เช่น การซ้อมอพยพหนี
ไฟ และการอมรมดบัเพลงิ
ประจ าปี 

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  

(33) คา่ใช้จา่ยอื่นๆ อนัเก่ียวเนื่องกบั
การด าเนินงานของกองทรัสต์ 

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  
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ค่าธรรมเนียมและค่าใช้จ่าย 

ที่เรียกเก็บจากกองทรัสต์ 

เพดาน % ของ NAV 
ต่อปี หรือภายหลังการ
ท าธุรกรรมการได้มา
หรือจ าหน่ายไปซึ่ง

ทรัพย์สินในแต่ละครัง้ 

อัตราที่คาดว่าจะเรียกเก็บ 
(ไม่รวมภาษีมูลค่าเพิ่ม) 

รอบและ
ระยะเวลา 
ที่เรียกเก็บ 

คา่ใช้จา่ยอื่นที่เก่ียวข้องกบัการได้มาซึง่
ทรัพย์สนิ และ /หรือการเพิ่มทนุ และ/หรือ
การจ าหนา่ยไปซึง่ทรัพย์สนิ 

  กรณีได้มาซึง่
ทรัพย์สนิ หรือ
การเพิม่ทนุ 
หรือการ

จ าหนา่ยไปซึง่
ทรัพย์สนิ 

(1) คา่ธรรมเนียมการจดัจ าหนา่ย
หนว่ยทรัสต์ 

ตามทีจ่่ายจริง ไมเ่กิน 4% ของมลูคา่
หนว่ยทรัสต์ที่เสนอขาย 

 

(2) คา่ใช้จา่ยในการโฆษณา และ
ประชาสมัพนัธ์ที่เก่ียวข้องกบัการ
ได้มาซึง่ทรัพย์สนิ และการเพิ่ม
ทนุ เช่นคา่เลีย้งรับรอง คา่
วางแผน คา่ออกแบบ คา่จดัท า 
และคา่เผยแพร่สือ่โฆษณา 
เว็บไซต์ สือ่สงัคมออนไลน์  
งานอีเว้นท์ งานโรดโชว์ งาน
แถลงขา่ว การเยี่ยมชมทรัพย์สนิ 
โฆษณาขอบคณุการสนบัสนนุ
การจองซือ้ อีเว้นท์ฉลอง
ความส าเร็จ 

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  

(3) คา่ธรรมเนียมที่ปรึกษาทางการ
เงิน 

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  

(4) คา่ธรรมเนียมวิชาชีพ และ/หรือ
คา่ธรรมเนียมที่ปรึกษาอื่นๆ 

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  

(5) คา่ธรรมเนียมจากการกู้ยืมเงิน
จากธนาคารพาณิชย์ สถาบนั
การเงิน บริษัทประกนัภยั และ/
หรือนิติบคุคลประเภทอื่น 
คา่ธรรมเนียมหรือคา่ที่ปรึกษาใน
การจดัหาเงินกู้ยืมหรือการออก
ตราสารท่ีมีลกัษณะเดียวกนั 
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ค่าธรรมเนียมและค่าใช้จ่าย 

ที่เรียกเก็บจากกองทรัสต์ 

เพดาน % ของ NAV 
ต่อปี หรือภายหลังการ
ท าธุรกรรมการได้มา
หรือจ าหน่ายไปซึ่ง

ทรัพย์สินในแต่ละครัง้ 

อัตราที่คาดว่าจะเรียกเก็บ 
(ไม่รวมภาษีมูลค่าเพิ่ม) 

รอบและ
ระยะเวลา 
ที่เรียกเก็บ 

คา่ธรรมเนียมและคา่ใช้จา่ยอื่นๆ 
ตามที่ระบใุนสญัญาเงินกู้  และ
คา่ธรรมเนียมในการด าเนินการ
ด้านหลกัประกนัรวมถงึคา่จด
จ านองและคา่ใช้จ่ายอื่นๆ ท่ี
เก่ียวข้อง 

(6) คา่ใช้จา่ยในการประชมุผู้ ถือ
หนว่ยทรัสต์ คา่ใช้จ่ายในการ
จดัท า จดัพิมพ์ และจดัสง่
หนงัสอืบอกกลา่ว หนงัสอืตอบ
โต้ เอกสาร ขา่วสาร ประกาศ
และรายงานตา่งๆ ถงึผู้ ถือ
หนว่ยทรัสต์ รวมถึงการลง
ประกาศหนงัสอืพิมพ์ 

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  

(7) คา่ใช้จา่ยและ/หรือคา่ธรรมเนยีม
ที่เก่ียวข้องในการจดัตัง้และ/หรือ
เสนอขายกองทรัสต์ เช่น 
คา่ธรรมเนียมยื่นแบบแสดง
รายการข้อมลูการเสนอขาย
หนว่ยทรัสต์ คา่ธรรมเนียมยื่น 
ค าขอเสนอขายหนว่ยทรัสต์ 
คา่ธรรมเนียมการจดทะเบยีน
หนว่ยทรัสต์เป็นหลกัทรัพย์ 
จดทะเบยีน และคา่ใช้จ่ายในการ
เตรียมและจดัท าเอกสารสญัญา 
คา่ใช้จา่ยเก่ียวกบัการเปิดเผย
ข้อมลู เช่น dataroom 
คา่ธรรมเนียมที่ปรึกษาทางด้าน
ภาษี กฎหมาย การเงิน 
วิศวกรรม การท ารังวดัที่ดิน  
เป็นต้น 

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  
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ค่าธรรมเนียมและค่าใช้จ่าย 

ที่เรียกเก็บจากกองทรัสต์ 

เพดาน % ของ NAV 
ต่อปี หรือภายหลังการ
ท าธุรกรรมการได้มา
หรือจ าหน่ายไปซึ่ง

ทรัพย์สินในแต่ละครัง้ 

อัตราที่คาดว่าจะเรียกเก็บ 
(ไม่รวมภาษีมูลค่าเพิ่ม) 

รอบและ
ระยะเวลา 
ที่เรียกเก็บ 

(8) คา่ธรรมเนียมผู้แทนหรือตวัแทน
ในการจดัหาอสงัหาริมทรัพย์ 
(คา่ธรรมเนียมนายหน้า) (ถ้าม)ี 
ซึง่เป็นบคุคลที่ไมเ่ก่ียวข้องกบั
ผู้จดัการกองทรัสต์ที่ท าหน้าที่
ทางการตลาด ในการซือ้ จดัหา 
จ าหนา่ย หรือโอนสทิธิ 

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  

(9) คา่ธรรมเนียม หรือคา่ใช้จา่ยเพื่อ
การจดัหา ได้มา จ าหนา่ย จา่ย 
โอนสนิทรัพย์ ทรัพย์สนิ 
หลกัทรัพย์ของกองทรัสต์ เช่น 
คา่ใช้จา่ยในการเดินทาง ในการ
จดัหา ได้มา จ าหนา่ย จ่าย โอน
อสงัหาริมทรัพย์ และ/หรือสทิธิ
การเช่าอสงัหาริมทรัพย์ 
คา่ใช้จา่ยในการจ าหนา่ย หรือ
โอนสทิธิ คา่ธรรมเนียมการโอน 
คา่ธรรมเนียมการจดสทิธิการเชา่ 
คา่ท ารังวดั เป็นต้น 

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  

(10) คา่ธรรมเนียมในการวิเคราะห์
และศกึษาความเป็นไปได้และ
ความเหมาะสมในการซือ้ เช่า 
หรือจ าหนา่ยอสงัหาริมทรัพย์ 
โอนหรือรับโอนสทิธิการเช่า
อสงัหาริมทรัพย์ซึง่มคีวาม
ซบัซ้อนและ/หรือต้องการ
ความเห็นและการศกึษาเพิ่มเตมิ
จากผู้ เช่ียวชาญ 

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  

(11) คา่ภาษีหรือคา่ธรรมเนียมและ
อากรแสตมป์ใดๆ ที่เก่ียวกบัการ
ซือ้ขายหลกัทรัพย์ 
อสงัหาริมทรัพย์ หรือทรัพย์สนิ

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  
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ค่าธรรมเนียมและค่าใช้จ่าย 

ที่เรียกเก็บจากกองทรัสต์ 

เพดาน % ของ NAV 
ต่อปี หรือภายหลังการ
ท าธุรกรรมการได้มา
หรือจ าหน่ายไปซึ่ง

ทรัพย์สินในแต่ละครัง้ 

อัตราที่คาดว่าจะเรียกเก็บ 
(ไม่รวมภาษีมูลค่าเพิ่ม) 

รอบและ
ระยะเวลา 
ที่เรียกเก็บ 

อื่นของกองทรัสต์ เช่น คา่
นายหน้าซือ้ขายหลกัทรัพย์ และ
จะถกูหกัจากคา่ขายหลกัทรัพย์
เมื่อมกีารขายหลกัทรัพย์ 
คา่ใช้จา่ยทีเ่ก่ียวข้องกบัการซือ้
หรือขายอสงัหาริมทรัพย์ 
คา่ใช้จา่ยในการโอนหลกัทรัพย์ 
หรือ อสงัหาริมทรัพย์ เป็นต้น 

(12) คา่ธรรมเนียม และ/หรือ
คา่ใช้จา่ยในการประเมินคา่
ทรัพย์สนิ และ/หรือการประเมิน
มลูคา่หุ้น 

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  

(13) คา่ธรรมเนียม และ/หรือ 
คา่ใช้จา่ยในการประเมินระบบ
วิศวกรรม คา่ธรรมเนียมที่
ปรึกษาทางกฎหมาย คา่ที่
ปรึกษาทางภาษี คา่ธรรมเนยีม
ผู้สอบวิชาชีพทางบญัชีตอ่การ
ตรวจสอบประมาณการงบก าไร
ขาดทนุ คา่ใช้จ่ายจดัท ารายงาน 
หรือบทวิจยั ซึง่รวมถึงการส ารวจ
ภาพรวมตลาดและ/หรือภาวะ
อตุสาหกรรม คา่ใช้จา่ยในการ
ตรวจสอบทรัพย์สนิจาก
ผู้ เช่ียวชาญ เช่นการตรวจสอบ
ข้อเท็จจริงด้านภาษีและ/หรือ
ด้านการเงิน 

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  

(14) คา่ใช้จา่ยในการรับช าระเงิน 
คา่ซือ้หนว่ยทรัสต์ เช่น 
คา่ธรรมเนียมธนาคาร คา่อากร
แสตมป์ คา่ไปรษณียากร  
คา่โทรศพัท์ คา่โทรสาร เป็นต้น 

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  
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ค่าธรรมเนียมและค่าใช้จ่าย 

ที่เรียกเก็บจากกองทรัสต์ 

เพดาน % ของ NAV 
ต่อปี หรือภายหลังการ
ท าธุรกรรมการได้มา
หรือจ าหน่ายไปซึ่ง

ทรัพย์สินในแต่ละครัง้ 

อัตราที่คาดว่าจะเรียกเก็บ 
(ไม่รวมภาษีมูลค่าเพิ่ม) 

รอบและ
ระยะเวลา 
ที่เรียกเก็บ 

(15) คา่จดัท า จดัพิมพ์ ใบจองซือ้
หนว่ยทรัสต์ ใบทรัสต์ หนงัสอื 
ชีช้วน เอกสารสือ่ความ ข้อมลู
น าเสนอนกัลงทนุ ใบเสร็จรับเงิน 
ใบก ากบัภาษี และแบบฟอร์ม
อื่นๆ ที่เก่ียวข้องกบักองทรัสต์ 
ตลอดจนคา่แปล และคา่ใช้จ่าย
ในการจดัสง่เอกสารดงักลา่ว 

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  

(16) คา่ธรรมเนียม และ/หรือ
คา่ใช้จา่ยอื่นๆ อนัเก่ียวเนื่องกบั
การเสนอขายหนว่ยทรัสต์ การ
ได้มาซึง่ทรัพย์สนิ และ/หรือการ
เพิ่มทนุ ซึง่รวมถงึคา่ธรรมเนยีม
เก่ียวกบัการโอนสทิธิการเช่า  
คา่เบีย้ประกนัภยัทรัพย์สนิใน
กรณีที่ต้องเพิ่มความคุ้มครอง 

ตามทีจ่่ายจริง ตามทีจ่่ายจริง  

 

20.2 คา่ธรรมเนียมและคา่ใช้จา่ยทีเ่รียกเก็บจากผู้สัง่ซือ้หรือผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ ได้แก่ 

(1) คา่ธรรมเนียมการโอนเงินให้เป็นไปตามอตัราที่ธนาคารพาณิชย์ก าหนด (ถ้ามี)  

(2) คา่ธรรมเนียมการโอนหนว่ยทรัสต์ให้เป็นไปตามอตัราที่นายทะเบียนหนว่ยทรัสต์ก าหนด  

(3) ค่าธรรมเนียมการออกเอกสารแสดงสิทธิในหน่วยทรัสต์ หรือใบหน่วยทรัสต์ ให้เป็นไปตามอัตราที่ 
นายทะเบียนหนว่ยทรัสต์ก าหนด  

(4) คา่ธรรมเนียมประเภทอื่นๆ   

(ก) ค่าธรรมเนียมในการจดแจ้งการจ าน าหน่วยทรัสต์กับนายทะเบียนหน่วยทรัสต์ให้เป็นไปตาม
อตัราที่ทรัสตี และ/หรือนายทะเบียนหนว่ยทรัสต์ก าหนด  

(ข) ค่าใช้จ่ายอื่นๆ ที่ผู้ ถือหน่วยทรัสต์ขอให้ผู้ จัดการกองทรัสต์หรือนายทะเบียนหน่วยทรัสต์
ด าเนินการให้ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์เป็นกรณีพิเศษนอกเหนือจากกรณีปกติ ให้เป็นไปตามที่จ่ายจริง  

ทัง้นีค้า่ธรรมเนียมตามที่ก าหนดไว้ในข้อ 20.2 นี ้เป็นอตัราที่ยงัไมร่วมภาษีมลูค่าเพิ่ม ภาษีธุรกิจเฉพาะ หรือภาษี
อื่นใดท านองเดียวกนั 
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20.3 การเปลีย่นแปลงคา่ธรรมเนียมและ/หรือคา่ใช้จ่าย 

(1) การเปลี่ยนแปลงค่าธรรมเนียมและค่าใช้จ่ายตามข้อ 20.1 และข้อ 20.2 แห่งสญัญานี ้หากจะเป็น
ผลเสียต่อผู้ ถือหน่วยทรัสต์ เช่น การเพิ่มค่าธรรมเนียมและค่าใช้จ่าย ให้ผู้จดัการกองทรัสต์ด าเนินการ
แก้ไขเพิ่มเติมสญัญานีโ้ดยอาศยัมติของที่ประชมุผู้ ถือหนว่ยทรัสต์   

(2) กรณีที่ผู้ จัดการกองทรัสต์จะเปลี่ยนแปลงลดค่าธรรมเนียม หรือค่าใช้จ่าย ผู้จัดการกองทรัสต์จะติด
ประกาศคา่ธรรมเนียม หรือค่าใช้จ่ายอตัราใหม่ ณ ส านกังานของผู้จดัการกองทรัสต์และสถานที่ติดต่อ
ทุกแห่งของผู้ สนับสนุนการขาย(ถ้ามี) ที่ใช้เป็นสถานที่ในการซือ้ขายหน่วยทรัสต์  ทัง้นี  ้ในการ
เปลีย่นแปลงลดคา่ธรรมเนียม หรือคา่ใช้จ่ายดงักลา่ว ผู้จดัการกองทรัสต์จะต้องแจ้งให้ส านกังาน ก.ล.ต.
ทราบภายในสบิห้า (15) วนันบัแตว่นัเปลีย่นแปลงคา่ธรรมเนียม หรือคา่ใช้จ่ายนัน้ 

21 การแก้ไขเพิ่มเตมิสัญญา 

21.1 การแก้ไขเพิ่มเติมสัญญานีต้้องไม่ขัดหรือแย้งกับเจตนารมณ์ในการก่อตัง้กองทรัสต์ และบทบัญญัติแห่ง
พระราชบญัญัติหลกัทรัพย์ พระราชบญัญัติทรัสต์ ตลอดจนประกาศ กฎ หรือค าสัง่ที่ออกโดยอาศยัอ านาจแห่ง
กฎหมายดงักลา่ว 

21.2 การแก้ไขเพิ่มเติมสญัญานีใ้นเร่ืองที่กระทบสิทธิของผู้ ถือหน่วยทรัสต์ต้องได้รับมติของผู้ ถือหน่วยทรัสต์ตามข้อ 
16.8 แห่งสัญญานี ้เ ว้นแต่เป็นการแก้ไขเพิ่มเติมตามค าสั่งของส านักงาน ก.ล.ต. ตามมาตรา 21 แห่ง
พระราชบญัญตัิทรัสต์ 

21.3 กรณีการแก้ไข เพิ่มเติมสญัญานีใ้นประเด็นท่ีไมก่ระทบสทิธิของผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ หรือ เป็นการแก้ไขข้อผิดพลาดที่
เห็นโดยชดัแจ้ง คูส่ญัญาสามารถท าความตกลงเห็นชอบร่วมกนัได้โดยไมต้่องขอมตขิองที่ประชมุผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ 

21.4 การแก้ไขเพิ่มเติมสญัญานีก้รณีมีการเปลีย่นแปลงแก้ไขเพิ่มเติมกฎหมาย หรือระเบียบหรือค าสัง่  

ในกรณีที่คณะกรรมการ ก.ล.ต. หรือส านกังาน ก.ล.ต. หรือหน่วยงานอื่นใดที่มีอ านาจตามกฎหมายที่เก่ียวข้อง 
ออกกฎหมาย ระเบียบ ประกาศ ข้อบงัคบั ค าสัง่ หนงัสือเวียน ค าผ่อนผนั ยกเลิก หรือ เปลี่ยนแปลง แก้ไข หรือ
เพิ่มเติม กฎหมาย ระเบียบ ประกาศ ข้อบังคับ ค าสั่งที่ใช้อยู่ในปัจจุบัน  ให้ทรัสตีมีอ านาจในการแก้ไข 
เปลี่ยนแปลง เพิ่มเติมสญัญานีไ้ด้ตามที่เห็นสมควรโดยปรึกษาหารือร่วมกับผู้ จัดการกองทรัสต์ ทัง้นี ้เพื่อให้
เป็นไปตามกฎหมาย ระเบียบ ประกาศ ข้อบงัคบั ค าสัง่ที่เปลี่ยนแปลงหรือแก้ไขหรือเพิ่มเติมดงักลา่วโดยไม่ต้อง
ขอมติที่ประชมุผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ 

21.5 การแก้ไขเพิ่มเติมสญัญานีก้รณีอื่นๆ โดยทัว่ไป  

หากมีความจ าเป็นต้องแก้ไขเพิ่มเติมสญัญานีใ้นกรณีอื่นใดอนัจะเป็นคุณต่อกองทรัสต์และผู้ ถือหน่วยทรัสต์
มากกวา่ข้อตกลงและเงื่อนไขเดิม และไมก่ระทบสทิธิของผู้ ถือหนว่ยทรัสต์โดยรวมในทางที่ท าให้ผู้ ถือหน่วยทรัสต์
เสยีประโยชน์ ให้ทรัสตีมีอ านาจในการแก้ไข เปลีย่นแปลง เพิ่มเติมสญัญานีไ้ด้ตามที่เห็นสมควรโดยปรึกษาหารือ
ร่วมกับผู้จัดการกองทรัสต์  ทัง้นี ้การแก้ไข เปลี่ยนแปลง  เพิ่มเติมดงักลา่ว ทรัสตีไม่จ าต้องขอมติที่ประชุมผู้ ถือ
หนว่ยทรัสต์ 

22 การเลิกกองทรัสต์ 

เมื่อปรากฏเหตกุารณ์ดงัตอ่ไปนี ้ทรัสตีจะเลกิกองทรัสต์  

22.1 เมื่อจ านวนผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ลดลงเหลอืน้อยกวา่สามสบิห้า (35) ราย  
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22.2 เมื่อมีการจ าหน่ายทรัพย์สินหลัก และผู้ จัดการกองทรัสต์ไม่สามารถด าเนินการเพื่อให้กองทรัสต์ลงทุนใน
อสงัหาริมทรัพย์เป็นมลูคา่รวมกนัไมน้่อยกวา่ห้าร้อยล้าน (500,000,000) บาท หรือไม่น้อยกว่าร้อยละเจ็ดสิบห้า 
(75) ของมลูคา่ทรัพย์สนิรวมของกองทรัสต์ ภายในหนึง่ (1) ปีนบัแตว่นัท่ีจ าหนา่ยไปซึง่ทรัพย์สนิหลกัดงักลา่ว  

22.3 กรณีที่มีเหตุต้องเปลี่ยนแปลงผู้ จัดการกองทรัสต์ แต่ทรัสตีไม่สามารถหาผู้ที่มีคุณสมบัติเหมาะสมในการเป็น
ผู้จดัการกองทรัสต์รายใหมไ่ด้ภายในระยะเวลาที่ส านกังาน ก.ล.ต. ประกาศก าหนด นบัแต่วนัที่การปฏิบตัิหน้าที่
ของผู้ จัดการกองทรัสต์รายเดิมสิน้สุด และทรัสตีได้ใช้ความพยายามตามสมควรในการขอมติที่ประชุมผู้ ถือ
หน่วยทรัสต์เพื่อแต่งตัง้ผู้จัดการกองทรัสต์รายใหม่แล้วแต่ยงัไม่สามารถแต่งตัง้ผู้จัดการกองทรัสต์รายใหม่ได้  
ในกรณีดงักลา่วนี ้ให้ทรัสตีขอมติที่ประชมุผู้ ถือหนว่ยทรัสต์ในการเลกิกองทรัสต์ 

22.4 เมื่อมีเหตตุ้องเปลีย่นแปลงทรัสตีแตม่ิอาจแตง่ตัง้ทรัสตีรายใหม ่เพราะมีเหตอุนัมิอาจหลีกเลี่ยงได้ และผู้มีสว่นได้
เสยีได้ร้องขอตอ่ศาลให้มีการแตง่ตัง้ทรัสตีรายใหมแ่ล้ว แตม่ิอาจแตง่ตัง้ได้ และศาลได้มีค าสัง่ให้เลกิกองทรัสต์ 

22.5 เมื่อที่ประชมุผู้ ถือหนว่ยทรัสต์มีมติให้เลกิกองทรัสต์ตามหลกัเกณฑ์ที่ก าหนดในสญัญานี ้

23 ความขัดแย้งทางผลประโยชน์ 

การปฏิบตัิหน้าที่ของทรัสตีและผู้จดัการกองทรัสต์ตามสญัญานี ้ทรัสตีและผู้จัดการกองทรัสต์มีหน้าที่ใช้ความ
รอบคอบและระมดัระวงัในการด าเนินการเพื่อป้องกนัความขดัแย้งทางผลประโยชน์ระหว่างกองทรัสต์กบัทรัสตี
หรือผู้จดัการกองทรัสต์ โดยให้ด าเนินการดงัตอ่ไปนี ้

23.1 ทรัสตีและผู้จดัการกองทรัสต์ต้องไม่มีผลประโยชน์อื่นที่อาจขดัแย้งกบัผลประโยชน์ที่ดีที่สดุของกองทรัสต์  และ
หากมีกรณีที่อาจก่อให้เกิดความขดัแย้งทางผลประโยชน์ต้องสามารถแสดงได้ว่ามีกลไกที่จะท าให้เช่ือมัน่ได้ว่า 
การบริหารจัดการกองทรัสต์จะเป็นไปเพื่อประโยชน์ที่ดีที่สดุของกองทรัสต์และผู้ ถือหน่วยทรัสต์โดยรวม และ
เป็นไปตามหลกัเกณฑ์เก่ียวกบัเร่ืองดงักลา่วที่ก าหนดในประกาศ สช. 29/2555 และประกาศ กร. 14/2555 

23.2 ในกรณีที่ผู้จดัการกองทรัสต์มีการจดัการกองทรัสต์อื่นอยูด้่วย ทรัพย์สนิหลกัของกองทรัสต์ที่ขออนญุาตเสนอขาย
หนว่ยทรัสต์ ต้องไมเ่ป็นประเภทเดียวกบัทรัพย์สนิหลกัของกองทรัสต์อื่นนัน้ 

23.3 ทรัสตีจะไม่เ ข้าท ารายการใดที่อาจส่งผลให้ทรัสตีไม่สามารถท าหน้าที่ได้อย่างเป็นอิสระ เช่น การซื อ้
อสังหาริมทรัพย์จากบุคคลที่เก่ียวโยงกันกับทรัสตีซึ่งอาจท าให้ทรัสตีไม่สามารถให้ความเห็นเก่ียวกับการ
ตรวจสอบและสอบทาน (การท า Due Diligence) ของผู้จดัการกองทรัสต์ได้อยา่งเป็นอิสระ เป็นต้น 

24 การรวบรวม จ าหน่าย และจัดสรรทรัพย์สินเม่ือกองทรัสต์สิน้สุด 

เมื่อกองทรัสต์สิน้สุดลงให้ทรัสตีด าเนินการหรือจัดให้มีผู้ ช าระบัญชีท าหน้าที่รวบรวม จ าหน่าย และ จัดสรร
ทรัพย์สนิให้เป็นไปตามล าดบัดงัตอ่ไปนี ้

(1) คา่ใช้จ่ายที่เกิดจากการรวบรวม จ าหนา่ย และจดัสรรทรัพย์สนิ 

(2) คา่ธรรมเนียม คา่ภาษีอากรท่ีต้องช าระและที่ค้างช าระ 

(3) ค่าตอบแทนของบุคคลตามมาตรา 29 หรือมาตรา 52 แห่งพระราชบญัญัติทรัสต์ ค่าใช้จ่ายในการ
ด าเนินคดีของผู้ ถือหน่วยทรัสต์ตามมาตรา 44 วรรคสาม มาตรา 45 หรือมาตรา 46 แห่ง
พระราชบญัญตัิทรัสต์และคา่ใช้จ่ายที่เก่ียวกบัหรือเก่ียวเนื่องมาจากการจดัการกองทรัสต์ที่ทรัสตีมีสิทธิ
เรียกเอาจากกองทรัสต์ได้โดยชอบตามกฎหมาย และคา่ตอบแทนทรัสตี 

(4) หนีอ้ยา่งอื่น 
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ในกรณีที่ทรัพย์สนิในกองทรัสต์มีไมเ่พียงพอท่ีจะจดัสรรให้เป็นคา่ใช้จ่ายหรือช าระหนีใ้นล าดบัใดจนครบ ให้ช าระ
หนีใ้นล าดบันัน้โดยเฉลีย่ตามสว่นของมลูหนี ้ 

ทัง้นี ้ผู้ ถือหนว่ยทรัสต์จะได้รับเงินคืนเมื่อกองทรัสต์มีทรัพย์สินคงเหลือภายหลงัจากได้หกัค่าใช้จ่ายและช าระหนี ้
ของกองทรัสต์เมื่อเลกิกองทรัสต์แล้วเทา่นัน้ 

ในกรณีที่ทรัสต์สิน้สุดลงเนื่องจากทรัสตีเลิกกิจการ  ช าระบัญชี หรือล้มละลาย และไม่สามารถแต่งตัง้ทรัสตี 
รายใหมเ่พราะมีเหตอุนัมิอาจหลกีเลีย่งได้ตามหลกัเกณฑ์ที่ก าหนดในพระราชบญัญัติทรัสต์ ให้ผู้ช าระบญัชี หรือ
เจ้าพนกังานพิทกัษ์ทรัพย์แล้วแตก่รณี เป็นผู้ท าหน้าที่แทนทรัสตีในการรวบรวม จ าหนา่ย หรือจดัสรรทรัพย์สินจน
เสร็จสิน้ 

25 ข้อสัญญาที่เป็นโมฆะไม่กระทบข้อสัญญาท่ีสมบูรณ์ 

หากมีสญัญาข้อใดข้อหนึ่งภายใต้สญัญานีท้ี่ตกเป็นโมฆะ ไม่สมบรูณ์ หรือไม่อาจบงัคบัได้ตามกฎหมาย ไม่ว่า
ด้วยเหตุใดๆ ก็ตาม คู่สญัญาตกลงให้ข้อสญัญาหรือข้อก าหนดอื่นในสญัญานี ้ยังคงมีผลสมบูรณ์และผูกพัน
คูส่ญัญาได้ตามกฎหมาย เสมือนหนึง่วา่ไมม่ีสว่นท่ีเป็นโมฆะ ไมส่มบรูณ์ หรือสว่นท่ีไมอ่าจบงัคบัได้ตามกฎหมาย
อยูใ่นสญัญานี ้ และคูส่ญัญาตกลงร่วมกนัแก้ไขข้อความ หรือข้อตกลงที่เป็นโมฆะ ไม่สมบรูณ์ หรือไม่มีผลบงัคบั
ใช้ ให้สมบรูณ์และสอดคล้องกบับทบญัญตัิแหง่กฎหมายและวตัถปุระสงค์ของสญัญาฉบบันี ้

26 ข้อตกลงท่ีขัดหรือแย้งกับสัญญาฉบับนี ้

ในกรณีที่มีข้อตกลง เนือ้หา หรือข้อสญัญาอื่นใดที่ขดัหรือแย้งกบัข้อก าหนดในสญัญาฉบบันี ้ให้ถือเอาข้อก าหนด
ในสญัญาฉบบันีเ้ป็นส าคญั โดยให้ข้อก าหนดในสญัญาฉบบันีม้ีผลบงัคบัใช้เหนือข้อตกลง เนือ้หาหรือข้อสญัญา
ที่ขดัหรือแย้งดงักลา่ว 
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สญัญาฉบบันีท้ าขึน้เป็นสอง (2) ฉบบั มีข้อความถูกต้องตรงกัน คู่สญัญาทัง้สอง (2) ฝ่ายได้อ่านและท าความเข้าใจกับ
ข้อความในสญัญาฉบบันีโ้ดยตลอดแล้ว จึงได้ลงลายมือช่ือไว้เป็นหลกัฐานพร้อมประทบัตรา (ถ้ามี) ต่อหน้าพยานไว้เป็น
ส าคญั   

 

ทรัสต ี

บริษัทหลักทรัพย์จัดการกองทุน กสกิรไทย จ ากัด 

 

ลงช่ือ________________________ 

 

ลงช่ือ________________________พยาน 
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ผู้ก่อตัง้ทรัสต์ 

บริษัท เอสซีซีพี รีทส์ จ ากัด 

 

ลงช่ือ________________________ 

         

 

 

 

ลงช่ือ________________________พยาน 
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เอกสารแนบ 1 
รายละเอียดเกี่ยวกับการได้รับความเห็นชอบให้เป็นผู้จัดการกองทรัสต์ 

(ขอรายละเอียดได้ที่บริษัท เอสซซีีพี รีทส์ จ ากดั) 
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เอกสารแนบ 2 
รายละเอียดเกี่ยวกับโครงสร้างการถอืหุ้นและโครงสร้างการบริหารจัดการของผู้จัดการกองทรัสต์ 

บริษัท เอสซีซีพี รีทส์ จ ากัด ซึ่งจะท าหน้าที่ เป็นผู้ จัดการกองทรัสต์ (REIT Manager) ของทรัสต์เพื่อการลงทุนใน
อสงัหาริมทรัพย์และสิทธิการเช่าไทยแลนด์ ไพร์ม พร็อพเพอร์ตี ้(Thailand Prime Property Freehold and Leasehold 
Real Estate Investment Trust: TPRIME) เป็นบริษัทจ ากัดซึ่งจดทะเบียนจัดตัง้ขึน้ในประเทศไทยเมื่อวันที่ 15  
พฤศจิกายน พ.ศ. 2556 โดยมีทนุจดทะเบียนช าระแล้ว 10,000,000 บาท แบ่งออกเป็นหุ้นสามญัจ านวน 1,000,000 หุ้น 
มลูค่าที่ตราไว้หุ้นละ 10 บาท โดยมีวตัถปุระสงค์เพื่อปฏิบตัิหน้าที่บริหารจดัการกองทรัสต์โดยเฉพาะ โดยมีนายสชุาติ  
เจียรานสุสติเป็นผู้ ถือหุ้นใหญ่ในบริษัท เป็นจ านวนร้อยละ 99.9998 ของหุ้นท่ีจ าหนา่ยแล้วทัง้หมด  

สรุปข้อมลูที่ส าคญัเก่ียวกบับริษัท เอสซีซีพี รีทส์ จ ากดั ซึง่จะท าหน้าที่เป็นผู้จดัการกองทรัสต์  

ชื่อบริษัท บริษัท เอสซีซีพี รีทส์ จ ากดั 

(SCCP REIT Co., Ltd.) 

เลขทะเบียนบริษัท 0105556183421 

วันที่จดทะเบียนจัดตัง้บริษัท 15 พฤศจิกายน พ.ศ. 2556 

ที่ตัง้ของบริษัท 388 อาคารเอ็กเชน ทาวเวอร์ ชัน้ 17 ห้อง 1701-2 ถนนสขุมุวิท แขวงคลองเตย 
เขตคลองเตย กรุงเทพมหานคร 10110 

ทุนจดทะเบียน 10,000,000 บาท (ประกอบด้วยหุ้นสามญัจ านวน 1,000,000 หุ้น มลูคา่ที่ตราไว้
หุ้นละ 10 บาท) 

ลักษณะและขอบเขตการด าเนินธุรกิจ ท าหน้าที่เป็นผู้จดัการกองทรัสต์ของทรัสต์เพื่อการลงทนุในอสงัหาริมทรัพย์  
(REIT Manager) 

ผู้ถอืหุ้นรายใหญ่ (สัดส่วนการถอืหุ้น) นายสชุาติ เจียรานสุสติ (99.9998%) 

รายชื่อกรรมการ 1. นายสชุาติ เจียรานสุสติ 

2. นายกฤษณ ฉนัทวรกิจ 

3. นายปฏิมา จีระแพทย์ 

รอบระยะเวลาบัญชี ปีสิน้สดุวนัท่ี 31 ธนัวาคม 
 

ผู้ ถือหุ้นของผู้จดัการกองทรัสต์ 

 ชื่อผู้ถอืหุ้น 
จ านวนหุ้นที่ถอื 

(หุ้น) 
ร้อยละของจ านวนหุ้นที่จ าหน่ายได้

แล้วทัง้หมด 

1 นายสชุาติ เจียรานสุสติ 999,998 99.9998% 

2 นางอโณทยั บญุยะลพีรรณ 1 0.0001% 

3 นางสาวอรอนงค์ ภาชนะทอง 1 0.0001% 

 รวม 1,000,000 100% 
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โครงสร้างองค์กรของผู้จัดการกองทรัสต์ 

 

กรรมการบริหาร  
นายสุชาติ เจียรานุสสติ 

 เจียรานุสสติ 

ประธานเจ้าหน้าที่บริหาร 
นางสาวณุกานต์ สุวตัธิกุล 

ฝ่ายก ากับดูแลกิจการ 
และบริหารความเสี่ยง 

ฝ่ายการตลาด 
และพัฒนาธุรกิจ 

ฝ่ายนักลงทุนสัมพนัธ์ 
และควบคุมดูแลทรัพย์สนิ 

ผู้อ านวยการฝ่าย 
นายสุขวัฒก์ ภวสันต์ 

ผู้อ านวยการฝ่าย 
นางสาวณุกานต์ สุวัตธิกุล 

เจ้าหน้าที่ 
นางสาวทรายทอง หวังคุณธรรม 

คณะกรรมการบริษัท 
กรรมการบริหาร 

นายกฤษณ ฉันทวรกิจ 

กรรมการอิสระ 
นายปฏิมา จีระแพทย์ 

ผู้อ านวยการฝ่าย 
นางสาววรรณพรรธน์ น้อมกล่อม 
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เอกสารแนบ 3 
รายละเอียดเกี่ยวกับการได้รับอนุญาตให้ประกอบธุรกิจเป็นทรัสตี 
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เอกสารแนบ 4 
บัญชีทรัพย์สนิที่กองทรัสต์จะเข้าลงทุน 

1 โครงการเมอร์ควิร่ี ทาวเวอร์ 

 สทิธิการเช่าอาคารและที่ดนิอนัเป็นท่ีตัง้ของเมอร์คิวร่ี ทาวเวอร์ ตัง้อยูบ่นโฉนดเลขที่ 3158 เลขท่ีดิน 104 
มีเนือ้ที่ดินตามเอกสารสิทธิจ านวน 3 ไร่ ตัง้อยู่ที่  540 ถนนเพลินจิต แขวงลุมพินี เขตปทุมวัน 
กรุงเทพมหานคร และรวมถึงระบบสาธารณูปโภค พร้อมทัง้ส่วนควบและสิทธิการเช่าในอุปกรณ์ที่
เก่ียวข้องกบัเมอร์คิวร่ี ทาวเวอร์ 

 กรรมสทิธ์ิในสว่นตอ่เติมอาคารของโครงการเมอร์ควิร่ี ทาวเวอร์ รวมถึงงานระบบและอปุกรณ์ที่เก่ียวข้อง
กบัสว่นตอ่เติมอาคารของโครงการเมอร์คิวร่ี ทาวเวอร์ 

 สทิธิการใช้ทางเช่ือมตอ่รถไฟฟ้าระหวา่งอาคารเมอร์คิวร่ี ทาวเวอร์กบัสถานีรถไฟฟ้าชิดลม  

2 โครงการเอ็กเชน ทาวเวอร์ 

 กรรมสิทธ์ิของท่ีดิน อาคารรวมถึงระบบสาธารณูปโภค พร้อมทัง้ส่วนควบและกรรมสิทธ์ิในอุปกรณ์ท่ี
เก่ียวข้องกับโครงการเอ็กเชน ทาวเวอร์ ผ่านการถือหุ้นอย่างน้อยร้อยละ 99.99 ของหุ้นทัง้หมดใน
บริษัทเอ็กเชน ทาวเวอร์  

 สิทธิการใช้สะพานทางเช่ือมต่อรถไฟฟ้าระหว่างอาคารเอ็กเชน ทาวเวอร์กับสถานีรถไฟฟ้าอโศก ตาม
สญัญาที่บริษัท เอ็กเชน ทาวเวอร์ จ ากดั มีอยู่กบั บริษัท เอ็กเชน คอนเนคชัน่ จ ากดั ซึ่งเป็นผู้มีสิทธิใช้
สะพานทางเช่ือมตอ่รถไฟฟ้าดงักลา่วจากบริษัท ระบบขนสง่มวลชนกรุงเทพ จ ากดั (มหาชน) 

รายละเอียดของบริษัทท่ีถือกรรมสทิธ์ิในทรัพย์สนิหลกัมีดงัตอ่ไปนี ้

ช่ือบริษัท บริษัท เอ็กเชน ทาวเวอร์ จ ากดั 

เลขทะเบียนบริษัท 010554813217 

วนัท่ีจดทะเบียนจดัตัง้บริษัท 6 มิถนุายน 2548 

ที่ตัง้บริษัท 388 เอ็กเชน ทาวเวอร์ ชัน้ 24 ห้อง 2401 ถนนสขุมุวิท แขวงคลองเตย  
เขตคลองเตย กรุงเทพมหานคร 

หุ้นและทนุจดทะเบียน ทนุจดทะเบียน 50,000,000 บาท แบง่ออก 5,000,000 หุ้น มลูคา่หุ้นละ 
10 บาท (ช าระแล้วเต็มมลูคา่) โดยแบง่ออกเป็นสองกลุม่ ดงันี ้

 หุ้นกลุม่ ก. ประกอบด้วยหุ้นบริุมสทิธิจ านวน 1,950,000 หุ้น 

 หุ้นกลุม่ ข. ประกอบด้วยหุ้นสามญัจ านวน 3,050,000 หุ้น 
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เอกสารแนบ 5 
ตัวอย่างหลกัฐานแสดงสทิธิหรือใบหน่วยทรัสต์ 
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มลูคา่ที่ตราไว้หน่วยละ บาท              ใบทรัสต์   

Par Value of  Baht Each             Trust Certificate   
 

ทรัสต์เพื่อการลงทุนในอสังหาริมทรัพย์และสิทธิการเช่าไทยแลนด์ ไพร์ม พร็อพเพอร์ตี ้
Thailand Prime Property Freehold and Leasehold Real Estate Investment Trust 

 
ผู้จัดการกองทรัสต์ : บริษัท เอสซีซีพี รีทส์ จ ากัด 

SCCP REIT Co., Ltd. 
เลขที่ 388 อาคารเอ็กเชน ทาวเวอร์ ชัน้ 17 ห้อง 1701-2 ถนนสขุมุวิท แขวงคลองเตย เขตคลองเตย กรุงเทพมหานคร โทร. 02 258 4515 

388 Exchange Tower 17th Floor, Unit 1701-2, Sukhumvit Road, Klongtoey, Klongtoey, Bangkok Tel. +66 2258 4515 
 

ทรัสต:ี บริษัทหลกัทรัพย์จดัการกองทนุ กสิกรไทย จ ากดั   ที่อยู่: เลขที่ 400/22 อาคารธนาคารกสิกรไทย ชัน้ 6 และชัน้ 12 ถนนพหลโยธิน แขวงสามเสนใน เขตพญาไท กรุงเทพฯ 10400  
โทร. 0 2673 3999 

Trustee: Kasikorn Asset Management Co., Ltd. Address: No. 400/22, KASIKORNBANK Building, 6th & 12th Floor, Phahon Yothin Road, Samsen Nai Sub-District, Phaya Thai District, Bangkok 10400  

Tel.  +66 2673 3999 

ผู้ ถือหน่วยทรัสต์ไมส่ามารถขายคืนหรือไถ่ถอนหน่วยทรัสต์ได้ หน่วยทรัสต์นีส้ามารถโอนได้โดยไมม่ีข้อจ ากดั เว้นแต่ (1) การโอนหน่วยทรัสต์นัน้เป็นเหตใุห้ผู้ ถือหน่วยทรัสต์ท่ีมีสญัชาติต่างด้าวท่ีถือหน่วยทรัสต์เกินกวา่ร้อยละ 49 ของจ านวนหน่วยทรัสต์ท่ีจ าหน่ายได้ทัง้หมด 
หรือ (2) การโอนหน่วยทรัสต์นัน้เป็นเหตใุห้สดัสว่นการถือหน่วยทรัสต์ของผู้ ถือหน่วยทรัสต์รายหนึ่งรายใด ผู้จดัการกองทรัสต์ และทรัสตี รวมถึงกลุม่บคุคลเดียวกนั (ถ้ามีการถือหน่วย) ไมเ่ป็นไปตามกฎหมาย 
Trust unitholder is unable to redeem the trust units. Trust units are transferable without limitation except (1) such transfer shall cause the number of trust units held by foreigners exceeding 49% of the total trust units sold and (2) such transfer 
shall cause the trust units holding ratio by any trust unitholders, REIT Manager and Trustee including its persons in the same group (if those persons hold trust units) not in compliance with stipulated laws. 
 

ชื่อผู้ ถือหน่วยทรัสต์ 
Name of the Trust Certificate Holder 
 

เลขทะเบียนผู้ ถือหน่วยทรัสต์    จ านวนหน่วย    เลขที่ใบทรัสต์ 
Trust Unitholder Registration No.    No. of Units    Trust Certificate No. 
 

วนัที่ออกใบทรัสต์ 
Date of Issuance 

 
 

 

 

นายทะเบียนผู้ รับมอบอ านาจ 

Authorized Registrar 
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โปรดอ่าน 

Please read before 
endorsing this 

certificate. 

1. ผู้ขอลงทะเบียนรับโอนหน่วยทรัสต์ท่ีประสงค์จะรับโอนหน่วยทรัสต์ต้องจดัท าแบบค าขอลงทะเบียนรับโอนหลกัทรัพย์/หน่วยทรัสต์ ตามแนบท่ีนายทะเบียนก าหนด 
The transferee of the trust units who wishes to have ownership of trust units transferred to its name must prepare the form designated by the registrar for this purpose. 

2. ผู้ โอนและผู้ รับหน่วยทรัสต์ ต้องลงลายมือช่ือสลกัหลงัการโอนไว้หลงัใบทรัสต์นี ้หรือตามวิธีการท่ีก าหนดไว้ในสญัญาก่อตัง้ทรัสต์ 
Both the transferor and transferee of trust units must endorse the certificate(s) of the trust units being transferred or as per procedures specified in trust deed. 

3. เอกสารท่ีต้องยื่นประกอบค าขอลงทะเบียนรับโอนหลกัทรัพย์/หน่วยทรัสต์ตามท่ีนายทะเบียนก าหนด สามารถตรวจสอบได้ท่ี http:// www.tsd.co.th  
Please see http:// www.tsd.co.th for the list of documents required to support your request for the transfer of trust units designated by the registrar.  

ลงลายมือช่ือผู้ โอน 
Signature of transferor 

 

ลงลายมือช่ือผู้ รับโอน 
(ผู้ ท่ีต้องการลงทะเบียนเป็นผู้ ถือหน่วยทรัสต์) 

Signature of transferee 
(who desires to be registered as trust unitholders) ลงลายมือช่ือผู้มีอ านาจ 

ประทบัตรานายทะเบียน (ถ้ามี) 
Authorized signature(s) with the seal of the registrar (if any) ช่ือ-สกลุ ของผู้ รับโอน (ตวับรรจง) 

Full name of transferee in block letters 

1 
ลงลายมือช่ือผู้ รับโอน (Signature of Transferee) 

 

ลงลายมือช่ือผู้ โอน (Signature of Transferor) ตวับรรจง (In block letters)  

2 
ลงลายมือช่ือผู้ รับโอน (Signature of Transferee) 

 

ลงลายมือช่ือผู้ โอน (Signature of Transferor) ตวับรรจง (In block letters) 
 

3 ลงลายมือช่ือผู้ รับโอน (Signature of Transferee)  

ลงลายมือช่ือผู้ โอน (Signature of Transferor) ตวับรรจง (In block letters) 
 

4 
ลงลายมือช่ือผู้ รับโอน (Signature of Transferee) 

 

ลงลายมือช่ือผู้ โอน (Signature of Transferor) ตวับรรจง (In block letters) 
 

5 
ลงลายมือช่ือผู้ รับโอน (Signature of Transferee) 

 

ลงลายมือช่ือผู้ โอน (Signature of Transferor) ตวับรรจง (In block letters) 
 

6 
ลงลายมือช่ือผู้ รับโอน (Signature of Transferee) 

 

ลงลายมือช่ือผู้ โอน (Signature of Transferor) ตวับรรจง (In block letters) 
 

 

http://www.tsd.co.th/
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เอกสารแนบ 6 
แนวทางการลงทุนและประเภททรัพย์สนิที่กองทรัสต์จะลงทุน 

แนวทางการลงทนุและประเภททรัพย์สนิท่ีกองทรัสต์จะลงทนุ คือ กองทรัสต์จะลงทนุทัง้โดยตรงและโดยอ้อมในทรัพย์สินที่
เป็นอสงัหาริมทรัพย์ประเภทอาคารส านกังานและ/หรือโรงแรม เพื่อการพาณิชย์ รวมถึงอสงัหาริมทรัพย์อื่นใดที่เก่ียวข้อง
กบั สนบัสนนุ หรือส่งเสริมธุรกิจอาคารส านกังานและเพื่อการพาณิชย์ดงักล่าวด้วย ยกตวัอย่างเช่น (แต่ไม่จ ากดัเพียง) 
ร้านอาหาร ร้านสะดวกซือ้ และทรัพย์สนิอื่นใดที่อาจสง่เสริมการลงทนุของกองทรัสต์ เป็นต้น 
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